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B e e h o s  n a t u r a l e s  y  D o g m a s  r e l i g i o s o s .(1>

Notas de una Conferencia dada por /Vs, flnnie Besant en el Queen's (Smalt) 
Ha», Londres, en 29 de Junio de 1902.

V

Los Poderes del Creyente.

Ex a m i n a n d o  l a  h i s to r i a  r e l ig io s a  d e l  m u n d o , h a l la m o s ,  e n  to d a s  
p artes  y  e n  to d a s  l a s  r e l ig io n e s ,  q u e  c i e r t a s  p e r s o n a s  h a n  s id o  
consideradas o n  p o s e s ió n  d e  p o d e r o s  a n o r m a le s ;  e l  f u n d a d o r  d e  
la re lig ión  s i e m p r e ,  y  p ie n s o  q u e  p u e d e  d e c i r s e  t a m b ié n  d e  a q u e 
llos p ro c la m a d o s  c o m o  s u s  d is c íp u lo s  in m e d ia to s ,  s u s  s u c e s o re s  
como in s t r u c to r e s  e n  l a  r e l ig ió n .  A h o r a  b ie n ,  c u a n d o  v e m o s  u n a  
pretcnsión t a n  u n iv e r s a l ,  t a n  a n t i g u a ,  á  j u z g a r  p o r  n u e s t r a s  o r 
dinarias r e g la s  d e  e v id e n c ia ,  d e b e m o s  e s p e r a r  q u e  a l g u n a  v e r 
dad e x is te  e n  a q u é l l a .  N o p a r e c e  p r o b a b le  q u e  to d a s  l a s  r e l ig io 
nes del m u n d o  h a y a n  d e s a t in a d o  e n  u n  p u n to  t a n  i m p o r t a n t e ,  y  
tampoco lo  p a r e c e  q u e  to d a s  l a s  E s c r i t u r a s  d e l  m u n d o  e s tu v ie s e n  
equivocadas e n  u n  a s u n to  t a n  c a p a z  d e  o b s e r v a c ió n  y  d e  p r u e b a ,  
Y, sin e m b a r g o ,  e n  e s to s  d ia s  h a l l a r e m o s  e r ig id o  c a s i  e n  u n  
canon d e  l a  c r i t i c a ,  c o n  r e s p e c to  á  lo s  a n t ig u o s  d o c u m e n to s ,  q u e  
doquiera q u e  lo  q u e  s e  l l a m a  e l  e le m e n to  m i la g r o s o  e n t r e ,  a l l í  
podemos s u p o n e r n o s  e n  l a  r e g ió n  d e  l a  l e y e n d a  ó d e l  m ito .  E s to

(1) Cunto do c in co  c o n fe re n c ia s  p ro n u n c ia d a »  p o r  M m e, A . B e sa n t, e u  L o n 
dres, el año 1902, y  h a s ta  h o y  in é d ita s .
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n 0  e s  q u i z á s  t a n  c o m p l e t a m e n t e  a s e v e r a d o  a h o r a  c o m o  l o  e r a  
p a c e  a l g u n o s  a ñ o s ,  p e r o  a ú n  e s m u y  generalm ente a c e p t a d o ,  j  e n  
efmomento en qql e n  un l i b r o  a n t i g u o ,  c i e r t a m e n t e  e n  u n o  ouab 
quiera fuera de los credos cristiano y udio, se « “ " “ ‘ “ ¿ X
c o s a  p a r e c i d a  á  u n  m i l a g r o ,  e n  a q u e l  m o m e n t o  e l  l e c t o r  d e s c e ñ a  
l a  a f i r m a c i ó n  c o m o  c i e r t í s i m a m e n t e  f a l s a .  Y  e s t e  p a r e c e r  d e  q u  
u n  m i l a g r o  e s  i m p o s i b l e ,  e s t á  b a s a d o  e n  m u y  s a n a  o b s é r v a m e ^  s e  
h a  h e c h o  f i r m e  y  h a  s id o  g e n e r a l m e n t e  a c e p t a d o ^  a  m e d i d a  q u e  
c o n o c i m i e n t o  c i e n t í f i c o  h a  p r e v a l e c i d o  m á s  y  m a s .  E n  e l e c t o ,  s e  
h a  h e c h o  d e  s e n t i d o  c o m ú n  e n  e l  p e n s a m i e n t o  d e  t o d o s  i m s o t  s ,  
q u e  n a d a  q u e  s e a  c o n t r a  l a s  l e y e s  d e  l a  N a t u r a l e z a  P ^ d *  s u c e 
d e r .  U n  m i l a g r o ,  c o n s i d e r a d o  e n  e l  a n t i g u o  s e n  ^  í \ZLl t 
o c u r r i ó  c o m p l e t a m e n t e  c o n t r a r i o  a  l a s  l e y e s  d e  l a  N a t o  , 
d e  p l a n o  c o n s i d e r a d o  c o m o  f u e r a  d e  c u e s t i ó n ,  y a  e n  l o s  d í a s  m o 
d e r n o s ,  y a  e n  l o s  a n t i g u o s ;  p e r o  e s t a  d e f i n i c i ó n  e s  c o n s t a n t e m e n -  
t e  p u e s t a  e n  d u d a  á  m e d i d a  q u e  lo »  p o d e r e s  r e l a a u o n a d o .  c o n  a  
v o l u n t a d ,  l o s  p o d e r e s  e j e r c i d o s  p o r  l a  m e n t e ,  h a n  s id o  m á s  y  n n  
o b s e r v a d o s  y  e n t e n d i d o s .  Q u e  c o s a  t a l  c o m o  u n  m i l a g r o ,  e n  t i  
v i e j o  s e n t i d o  d e l  t e r m i n o ,  n o  p u e d e  o c u r r i r ,  s e r á  l a  o p i n i ó n  g e n  - 
r a l  e n t r e  g e n t e s  e d u c a d a s .  N a t u r a l m e n t e ;  h a l l a r e m o s  a l g u n a s  
q u e  n o  q u e r r á n  a p o y a r  e s e  p a r e c e r ,  e n t r e  l o s  c r e y e n  e s  c r i s  * 
n o s  m á s  e s t r i c t a m e n t e  o r t o d o x o s ,  q u i e n e s  n o  s e  c u i d a n  d e  e x a m  
n a r  m u y  a t e n t a m e n t e  l a s  m a r a v i l l a s  r e l a c i o n a d a s  c o n  b u  p r o p i o  
c r e d o ;  p e r o ,  a u n  e n  e s o s  c a s o s ,  e l  p e n s a m i e n t o  m o d e r n o  l e s  e s U  
i n f l u v e n d o  a m p l i a m e n t e  y  e l l o s  p r e f e r i r í a n  l a  e x p l i c a r a  n  
m i l a g r o  q u e  l o  h i c i e s e  c o m p a t i b l e  c o n  l a  c i e n c i a ,  m e ] ° r  ^  
l a  c r u d a  i d e a  a n t i g u a  d e  q u e  e l lo  e r a  a l g o  f u e r a  d e l  o r d e n  d e  l a  
N a t u r a l e z a ,  a l g o  a r b i t r a r i o  q u e  p u d i e r a  c o n s i d e r a r s e  c o m o  u n a  
e s p e c i e  d e  i n c u r s i ó n  d e  l a  D i v i n a  V o l u n t a d  d e n t r o  g í r e m e  d e  
l a  l e v ,  t r a s t o r n a n d o  a q u e l l a s  l e y e s  o r d i n a r i a s ,  y  p r e c i s a  
c o n s i d e r a d o  c o m o  u n a  e v i d e n c i a  d e  l a  i n t e r v e n c i ó n  d i v m a  P  _  
c o n t r a  l a s  l e y e s  d e  l a  N a t u r a l e z a .  A h o r a  b i e n ;  d o y  d e  l a d o  a  e a  a  
a p r e c i a c i ó n  d e l  m i l a g r o ,  c o n s i d e r á n d o l o  c o m o  l o  h a r í a  e l  c m  
f i c o  o r d i n a r i o ,  c o m o  u n a  c o s a  q u e  n o  o c u r r e ,  q u e  n o  p u e d e  o c u 
r r i r ,  á  m e n o s  q u e  c a m b i e m o s  n u e s t r a s  o p i n i o n e s  s o b r e  D i o s  J  la  
N a t u r a l e z a  y  c o n s i d e r e m o s  á  D i o s  c o m o  á  a l g u i e n  q u e  e s  e x t r a  
c ó s m i c o  e n  l u g a r  d e  e s t a r  i n m a n e n t e  e n  l a  N a t u r a l e z a .

¿ Q u é  e s ,  p u e s ,  e s e  l l a m a d o  e l e m e n t o  m i l a g r o s o  e n  l a  N a t u i a  
l e s a  q u e  vimos e n  t o d a s  l a s  a n t i g u a s  E s c r i t o r a s  7  «  
c o n  l o s  f u n d a d o r e s ,  l o s  s a n t o s ,  l o s  c a u d i l l o s  d e  t o d a s  la B  f e s .  & 
e s  e s t e  p e c u l i a r  p o d e r  q u e  e l l o s  e j e r c e n ,  m a y o r  ^ e l o s p o d e i c  
d e  l o s  h o m b r e s  v u l g a r e s ,  e l  c u a l  l o s  d i s t i n g u e  d e  a q u e l l o s  e n t r e  
q u i e n e s  v i v e n  y  a c t ú a n ,  d e m o s t r a n d o  q u e  e l l o s  p o s e e n  u n a  a u t o 
r i d a d  n o  p o s e í d a  p o r  l o s  h o m b r e s  o r d i n a r i o s ;  d e m o s t r a n d o  q u
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m a n e ja n  p o d e r e s  d e  q u e  n o  p a r t i c ip a n  io s  h o m b re s  com unes '?  S i 
fu e s e  p o s ib le  p o n e r  e s to s  s u c e so s  enteramente bajo la hy, si f u e s e  
pos,ble demostrarlos em o  p e s ia n , ,  de la ley ¡n o  
« « • o s B o .  n io  p a r e c e  q u e  e n to n c e s  so  o b te n d r ía  u n  g r a n  a l iv io  
in t e l e c tu a l .  P o r q u e  n o  c o n o z c o  n a d a  q u e  o p r im a  m á s  p e s a d a  v  
penosamente a la mente religiosa que la idea, que ustedes han 
mezclado con aquello que es sagrado á los ojos de los más Densa 
dores y devotos de que hay algo irracional, a lg o  q u e  ss r e p e t e n 
te  á  l a  m e n te  e d u c a d a ,  q u e  ustedes d e b a n  c o n f e s a r  que a  ¿ d o  
del p e n s a m ie n to  m á s  in s p i r a d o r  de l a s  id e a s  n o b le s  v  de lacho 
ro icaB  a c c io n e s ,  q u e  co n  a q u e l  p e n s a m ie n to  s e  h a  M ez c lad o  lo  
i r r a c io n a l  y  q u e  n o s  v e m o s  c o m p c lid o s  á  c o n s id e r a r  á lo s  m á s

t íc íó r f  ^  m ie S tra  ra Z a  p r e s a a  d e  l a  m á a  t0 S c a  6 ig n o r a n te  s u p e r s -

• * e n o f ?  eS p a r a  e l  e 3 tu d ia i l te  e n c o n t r a r s e  co n  e s ta  id ea : os c a s i  
in to le r a b le  a  la  m e n te  r e l ig io s a ,  y  si n o s o tro s  p o d em o s r a c i o n a 
l i z a r  e l m i la g ro ,  co m o  t a n t a s  o t r a s  c o s a s  q u e  p a r e c e n  e x t r a ñ a s  

a n  s id o  r a c io n a l i z a d a s  p o r  u n  c o n o c im ie n to  m á s  p ro fu n d o  e n  
toncesi so h a b r á  g a n a d o  m u c h o  p a r a  lo s  q u e  r e v e r e n c ia n  lo ^ a n 
d e  e n  to d a s  l a s  e d a d e s  y  q u e  n o  q u e r r í a n  q u e  a q u e llo s  q u e  s o n  
la s  e s t r e l l a s  d e  n u e s t r o  c a m in o  a s c e n d e n te ,  f u e s e n ,  po r d e c ir lo  
a s í ,  v e la d o s  co n  e s ta  id e a  d e  i g n o r a n c i a  y  s u p e r s t ic ió n ,  q u e  Q u e
m a n  g u s to s a m e n te  c o n s id e r a r lo s  d ig n o s  d e  r e v e r e n c ia  e n  to d a s  
la s  c o s a s  y , n o  s o la m e n te  e n  l a  f u e r z a  y  v ig o r  d e  su  f e r o lM o e a  
e n  l a  p u r e z a  d e  su  r e l ig io s a  v i d a .  °  '

¿N o p u e d e  s e r ,  a l  c o n s id e r a r  e s ta  c u e s t ió n  d e  lo  m ila - ro s o

f 0STt r a t a n d o ' s e n c i l l a m e n « ,  c o n  u n  a s p e c to  o r d L i v o  
l a  N a tu r a l e z a  q u e  h a  s id o  d e f in i t iv a m e n te  d e m o s tra d o  p o r  el

ch n HS a m ie n t°  e ie n t í f ic o ':' 0 e s  la  c o n fu s ió n  e n  l a s  m e n te s  d e  m u - 
r f p e c t0  á  10 m ila g ro s o ,  debida á la conjmión respecto al 

e S ™ * * 0 de la I)ala},ra Uy? ¿Y  n o  e s ta r e m o s  n o s o tro s  m e l l a n d o  
n t im r a m e n te  d o s  d i f e r e n te s  c o n c e p c io n e s  d e  l e v  y aplicando ó 

*“  m a aquello que ez sólo verdadero respecto de la 'otra?
Cl h o in b ro  o r d Ín a r io  h a b la  d e  la  le y ,  q u ie re  d e c ir  u n  

mu i ° ’ p ie n s a  e n  *a3  l e y e s  d a d a s  p o r  lo s  r e v e s ,  p o r  los P a r l a

“ orn í L pT  r toridail<;8fde todas ciaees; ^ s» heS™
S é  a S ,  ° r ' POr 61 0 u e r p °  y q u e  « *  es6n Cl a l -
P o rá L o v é lS f "  “  ™tur“ lc“ - Por í,t i le s ,  por razonables, 
« ,  ¿  ‘i  “ f  t e " * ,  SC“ “  “ ‘ia 8  li,S Ó' d6nCS ' l '10 »  « « b l c z e m í  
‘eyes d T r l T  3 ° ’ne.Ml.v-ados, las q u e  son llamadas 
i«eeLm , í  ' so,l ,;l"1tlle"1,',!l' hechas por las autoridades 
su  hü d?? 7  e s t a b le c id a s  e n  r e la c ió n  c o n  c a s tig o s  u n id o s  á

a rb T tra r io  ; a?  ¡l e g a m 0 S á l a  n o c ió n  d e  ^  á  un  m a n d a to
« b a r i o  e x p e d id o  p o r  u n a  a u to r id a d  r e c o n o c id a ,  y ,  e n  c o n e x ió n
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c o n  e s a  o rd e n ,  u n a  p e n a l id a d  u n id a  á  la  t r a n s g r e s ió n  d e  e l l a ,  y 
l a  p e n a l id a d  t a n  a r b i t r a r i a  e n  su  n a t u r a l e z a ,  co m o  lo  e s  e l  m a n 
d a to  q u e  e l la  a p o y a  y  f o r ta le c e .  S a b e m o s  q u e  e s ta s  l e y e s  p u e d e n  
s e r  c a m b ia d a s ;  s a b e m o s  q u e  m u c h ís im a s  d e  e l l a s  so n  c o n t in u a 
m e n te  c a m b ia d a s ,  y  c o n o c e m o s  su  r e la c ió n  co n  la s  p e n a s  q u e  
d a n ,  p o r  d e c ir lo  a s í ,  u n a  s a n c ió n  á  l a  le y ;  q u e  e s t a s  p e n a s ,  á  su  
v e z ,  so n  e n t e r a m e n t e  a r b i t r a r i a s  y  n o  e s tá n ,  e n  s e n t id o  a lg u n o ,  
e n  l a  n a t u r a l e z a  d e  l a s  c o s a s .  Si to m a m o s  u n  m a n d a to  t a n  c o m ú n  
c o m o  la  o r d e n  c o n t r a  e l ro b o , v e m o s  q u e ,  e n  d i s t in t a s  n a c io n e s  y  
e n  d i f e r e n te s  é p o c a s  d e  l a  m is m a  n a c ió n ,  s e  h a l l a n  d i f e r e n te s  
p e n a l id a d e s  p a r a  l a  t r a n s g r e s ió n  d e  e s te  m a n d a to .  E n  u n a  é p o c a  
s e r ía  u n  h o m b re  a h o r c a d o  p o r  u n  ro b o , e n  o t r a  s e r ía  e n c a r c e la d o  
p o r  u n  t ie m p o  m á s  la r g o  ó m á s  c o r to ,  e n  o tro  p e r ío d o  q u iz á s  p u 
d i e r a  h a b e r  s id o  a z o ta d o ,  c o r ta d a s  su s  m a n o s ,  y  a s i  s u c e s iv a 

m e n te .
T o d a s  e s ta s  c o s a s  s o n  c a s t ig o s  l ig a d o s  á  la  l e y  h u m a n a ,  y  

e s ta s  n o c io n e s ,  q u e  e s t á n  c o n t in u a m e n te  r e la c io n a d a s  e n  n u e s 
t r a s  m e n te s  c o n  l a  id e a  d e  u n a  l e y ,  s o n  c a p a c e s  d e  c o lo re a r  la  
m is m a  p a l a b r a  l e y  c u a n d o  q u ie r a  q u e  e s  m e n c io n a d a ,  y  t r a n s f e 
r im o s  á  e s a  id e a  to d a s  la s  c o n n o ta c io n e s  q u e  e s tá n  r e la c io n a d a s  
c o n  la  le g is la c ió n  h u m a n a  .

P e r o  c u a n d o  l le g a m o s  á  t r a t a r  d e  l a  l e y ,  e n  e l s e g u n d o  s e n t id o  
d e l t é r m in o ,  e l  s e n t id o  c ie n tíf ic o , n o s  h a l la m o s  e n to n c e s  e n  u n a  
a tm ó s f e r a  d e  p e n s a m ie n to  e n t e r a m e n te  n u e v a .  Para el hombre 
de ciencia la ley no es, en sentido alguno, un mandato. La N atura
leza no da órdenes, no hace mandatos. Cuando un hombre de ciencia 
habla de una ley, se refiere sencillamente á un orden de aconteci
mientos, ni más ni menos. La manifestación de una ley es una mani
festación de condiciones y no la proclamación de una orden, h s  la  
t r a n q u i l a  a f ir m a c ió n  d e  q u e  b a jo  t a l e s  y  t a l e s  c o n d ic io n e s  t a l  y 
t a l  c o sa  s e  s e g u i r á :  e so , y  n a d a  m á s  q u e  e so , d a  a  e n t e n d e r  e 
c ie n tíf ic o  c u a n d o  h a b l a  d e  u n a  l e y .  Si u n  h o m b re  d e s e a  p r o d u c ir  
u n  r e s u l t a d o  d e te r m in a d o ,  a q u í  e s t á n  l a s  c o n d ic io n e s  b a jo  la s  
c u a le s  a q u e l  r e s u l t a d o  s u c e d e r á .  Si u n  h o m b r e  d e s e a  q u e  t a  y 
t a l  c o s a  n o  s u c e d a ,  a q u í  e s t á n  l a s  c o n d ic io n e s  b a jo  la s  c u a le s  n  
s u c e d e r á .  Y  asi las leyes de la Naturaleza son sencillamente mani
festaciones de condiciones bajo las cuales ciertos acontecimientos ten
drán ó no tendrán lugar. A sí t a m b ié n ,  u n a  l e y  d e  l a  £ a tu r £ lc  . 
n o  p u e d e  s e r  q u e b r a n t a d a  c o m o  lo  es  u n a  h u m a n a .  E v ta  m a  
f e s ta c ió n  d e  c o n d ic io n e s  b a jo  l a s  c u a le s  a c o n te c e  u n a  c o sa , nunca 
varia ni puede ser cambiada. P a r a  o b te n e r  t a l  c o sa , d e b e is  t e n e i  
la s  c o n d ic io n e s  b a jo  l a s  c u a le s  o c u r r e .  S i f a l t a s e  u n a  d e  e s a s  a  
c u n s ta n c ia s ,  e l  s u c e s o  n o  t e n d r í a  l u g a r ,  y  si e l l a  f a l t a s e  c u a n d  
d e s e á is  o b t e n e r  a q u e l  s u c e s o ,  d e b é is  s u p l i r  a q u e l l a  c o s a  ó com -
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p e n s a r ,  p o r  la  i n t r o d u c c ió n  d e  o t r a  t u e r z a ,  l a  a u s e n c ia  d e  la  c o n 
d ic ió n  q u e  s e  h a l l a  e n  l a  m a n i f e s ta c ió n  d e  l a  l e v .  P a r a  to m a r  u n  
e je m p lo  m u y  c o m ú n : n o  h a y  n in g u n a  l e y  d e  la  N a tu r a le z a  p a r a  
q u e  e l a g u a  h i e r v a  ó n o  h i e r v a .  C u a n d o  d e c im o s  q u e  h i e r v e  á  
100° c e n t íg r a d o s ,  si d e ja m o s  e s t a  a f i r m a c ió n  e n  e s ta  im p e r f e c ta  
c o n d ic ió n , n o  t e n d r e m o s  l a  c o m p le ta  e x p o s ic ió n  d e  la  l e y  d e  la s  
c o n d ic io n e s  q u e  so n  n e c e s a r ia s  p a r a  q u e  e l a g u a  e n t r e  e n 'e b u l l i 
c ió n  á  e s a  t e m p e r a t u r a  p a r t i c u l a r .  S a b e m o s  m u y  b ie n  q u e  p u e d e  
h e r v i r  á  o t r a s  t e m p e r a t u r a s ,  co n  t a l  d e  q u e  la s  c o n d ic io n e s  se  
p o n g a n  d e  t a l  m o d o  q u e  s e  c o m p e n s e  lo  q u e  f a l t e  e n  u n  la d o , p o 
n ie n d o  a lg o  m á s  e n  o tro ;  a s í ,  u n a  d is m in u c ió n  d e  la  p r e s ió n  p u e 
d e  s e r  c o m p e n s a d a  p o r  u n a  r e d u c c ió n  d e  l a  f u e rz a  o p u e s ta ,  e l 
c a lo r ,  y  a s i  p o d e m o s  o b te n e r  q u e  n u e s t r a  a g u a  h i e r v a  á  la  p r e 
c is a  t e m p e r a t u r a ,  q u e  e s  e l p u n to  im p o r t a n t e ,  a u n q u e  d e ja d a  á  
s í m is m a  e l a g u a  h e r v i r í a  d e m a s ia d o  p r o n to  s ie n d o  l a  p re s ió n  
m e n o r  q u e  la  n o r m a l ;  y  a s í  o c u r r e  co n  to d a s  la s  l e y e s  d e  l a  N a 
t u r a l e z a .  E n  c u a lq u ie r  c a s o ,  to d o  lo q u e  s e  n e c e s i t a  p a r a  p r o d u 
c i r  u n  r e s u l t a d o  d e te r m in a d o  es  u n  c o n o c im ie n to  d e  c o n d ic io n e s  
y  e l p o d e r  de c o m p e n s a r  u n a  f u e r z a  c o n  o t r a .

Y  e l  r e s u l t a d o  d e  to d o  e s to  e s  q u e  h a l la m o s  e n  l a  N a tu r a le z a  
q u e  e l  h o m b re  e s  p e r f e c ta m e n te  l ib r e ,  a l  m ism o  t ie m p o  q u e  e s tá  
c o m p le ta m e n te  l ig a d o .  E l  n o  p u e d e  a l t e r a r  u n a  s im p le  l e y  d e  la  
N a tu r a le z a ,  p o ro  p u e d e  p e r p e tu a m e n te  e q u i l i b r a r  u n a  ‘f u e r z a  
co n  o t r a  y  o b te n e r  a s í  lo  q u e  é l  d e s e a  a l c a n z a r ,  e n  l a  ju s ta  p r o 
p o rc ió n  d e  su  c o n o c im ie n to .  A s í  ta m b ié n  h a l la m o s ,  c u a n d o  c o n 
te n d e m o s  c o n  e s ta  c o m p e n s a c ió n  q u e  n o s  d a  to d o  n u e s t r o  p o d e r  
s o b re  l a  N a tu r a l e z a ,  q u e  e n  e s te  p ro c e s o  d e  e q u i l ib r io  n e c e s i t a 
m o s c o n t in u a m e n te  a u m e n to  d e  c o n o c im ie n to ,  y  q u e  n in g u n a  d e  
a s  f u e r z a s  q u e  e q u i l ib r a m o s  e s  d is m in u id a  e n  m odo  a lg u n o .  C a d a  
u e r z a  p r o d u c e  su  p le n o  r e s u l ta d o ;  n in g u n a  e n e r g ía  p u e d e  s e r  

a e s t r u ld a  d e  n in g ú n  m o d o , y  a u n q u e  p a r e z c a  q u e  n o s o tro s  h a c e -  
d e s a p a r e c e r  u n a  f u e r z a  c u a n d o  a p o r ta m o s  o t r a  c o n t r a  e l la ,  

l a , Se?,u n d 6 c i m o s l a  neutraliza, s a b e m o s  q u e  no  es  r e a lm e n te  
S lü0 ,:<u e  s im p le m e n te  to m a  o t r a  fo r m a  q u e  t i e n e  e l 

e b u  c a lc u l a d a  e n e r g í a  y  q u e  n a d a  s e  h a  g a n a d o  n i p e rd id o .

m e n t í  1̂ ? °  CStie ii9F e<ít°  e ie ,n if ic o  d e  la  l e y ,  so  h a c e  p c r f e c ta -  
t e n e r  1 " C1 cd m o  1° (l lie a p a r e c e  s e r  u n  m ila g ro ,  p u e d e  lu e g o  
h a s ta  ^  ? U0 6S 3° l a m e n te  u n a  c u e s t ió n  d e  c o n o c im ie n to
los r a b í  po ,d e n io s  i n t e r v e n i r ,  c o m o  s e  d ic e  a lg u n a s  v e c e s ,  en  
in g e r í  A nd°S ° l d m a n o s  d e  l a  N a tu r a le z a .  E s ta m o s  p r á c t i c a m e n te  
t r a s  v iH i °n» 3 C1'i eS t° S todof  io s ^ ia 0 ’ á  to d a s  la s  h o r a s  d e  n u es- 
n o  lo s  ‘d t p  o e r °  í a  p a l a b r a  “ g e r e n c ia  e s  a lg o  im p r o p ia .  N o so tro s  
Zamofl Ir, TOOs; so Ia m c Q te  u s a m o s  lo  q u e  n o s  s i r v e  y  n e u t r a l i -  

0 q u e  v a  e n  c o n t r a  n u e s t r a .  L a  id e a  d e  q u e  s ie n d o  la  N a -
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t u r a l e z a  u n  r e in o  d e  l a  l e y ,  e l la  e n c a d e n a r í a  n u e s t r a  a c t iv id a d ,  
m u e s t r a  l a  g r a n d ís im a  ig n o r a n c ia  d e  l a  m a n e r a  c o n  q u e  e l h o m 
b r e  so  h a c e  r e y  d e  l a  N a tu r a l e z a .  V e r d a d  es  q u e  se  d o m in a  á  la  
N a tu r a l e z a  o b e d e c ié n d o la ,  p e r o  e s a  o b e d ie n c ia  e s t á  b a s a d a  e n  e l 
c o n o c im ie n to  d e  su s  p o d e r e s ,  en  e l d is c e r n im ie n to  q u e  e l  h o m b re  
p u e d e  e j e r c i t a r  a l  e l e g i r  e n t r e  in n u m e r a b le s  f u e r z a s  a q u e l l a s  
q u e  s i r v e n  á  su  p ro p ó s i to ,  y  e n  h a c e r  q u e  la s  d e m á s  s e  e q u i l i 
b r e n  p r á c t i c a m e n t e  u n a s  co n  o t r a s ,  n e u t r a l iz a n d o  a q u e l l a s  q u e , 
d e  o tro  m o d o , o b s t r u i r í a n  s u  c a m in o . V o s o tro s  no  p o d r ía i s  t e n e r  
u n  e je m p lo  m á s  l l a m a t iv o  d e l  m o d o  c o m o  la s  f u e r z a s  p u e d e n  h a 
c e r s e  t r a b a j a r ,  p r á c t i c a m e n te ,  e n  c a s i  o p u e s ta s  d i r e c c io n e s ,  a u n  
c u a n d o  s e a n  ig u a le s ,  q u e  s i  o b s e r v á r a i s  d o s b u q u e s  c o m b a tid o s  
p o r  la s  m is m a s  c o m e n t e s  y  p o r  e l  m ism o  v ie n to ,  p e r o  m a n e ja d o s  
p o r  h á b i l e s  m a r in e r o s .  P o d ré is  v e r  e so s  b a r c o s  y e n d o  c a s i  e n  
o p u e s ta s  d i r e c c io n e s ,  s e n c i l l a m e n te  á  c a u s a  d e l  m a n e jo  d e  la s  
v e la s  y  d e l  g o b e r n a l l e  y  d e  la  m a n e r a  c o m o  e l m a r in o  s a b e  o b 
t e n e r  l a  r o s u l t a n t e  d e  la s  f u e r z a s  q u e  t r a b a j a n  e n  l a  l i n e a  s o b re  
l a  c u a l  d e s e a m o s  v i a j a r .

P u e s  u n a  v e z  q u e  l a  N a tu r a l e z a  h a  s id o  e n te n d id a  a s i ,  to d o  lo 
q u e  n o s o tro s  h e m o s  l la m a d o  m i la g r o  e n t r a  e n  e l r e in o  d e  l a  l e í , . 
Y  e l h o m b r e  q u e  e je c u ta  u n  m i la g r o ,  n o  e s  n a d a  m á s  q u e  u n  h o m 
b r e  q u e  e n t ie n d e  de lo s  p o d e r e s  d e  l a  N a tu r a l e z a  m a s q u e  lo  q u e  
e n t ie n d e  e l  h o m b r e  v u l g a r ;  e s  c a p a z  d e  u t i l i z a r  f u e r z a s  d e  c u y a  
e x i s t e n c ía  m is m a  e s tá  i g n o r a n te  e l  h o m b re  o r d in a r io ,  y  p o r  su 
c o n o c im ie n to  d e  e s a s  f u e r z a s ,  p o r  su  p o d e r  d e  g o b e r n a r ía s ,  es 
c a p a z  d e  p r o d u c i r  re su lta ,d o s  q u e  s e r i a n  e n t e r a m e n t e  c o n t r a  la  
le v ,  si la  l e y  t r a b a j a s e  só lo  en  l a  d e n s a  r e g ió n  f ís ic a  d e l u n iv e r s o ,  
v  s i  n o  e x is t ie s e n  o t r a s  f u e r z a s  q u e  a q u e l l a s  q u e  y a c e n  d e n tro  
d e l  c o n o c im ie n to  y  d e l  p o d e r  d e  lo s  h o m b r e s  c o m u n e s . E s t a  e s , 
p r á c t i c a m e n te ,  la  c la v e  de lo  m i la g ro s o ,  c u a n d o  de e llo  le e m o s  
e n  la, H is to r i a ,  e n  r e la c ió n  co n  lo s  g r a n d e s  in s t r u c to r e s ,  lo s  g r a n 
d e s  s a b io s  y  lo s  g r a n d e ?  s a n to s .  E l lo s  n o  q u e b r a n ta r o n  l a  m á s  
s im p le  le y * d e  la  N a tu r a l e z a ;  e llo s  n o  o b tu v ie r o n  lo s  a p a r e n t e 
m e n te  m ila g ro s o s  r e s u l ta d o s  d e s p r e c ia n d o  y  c o n t r a v in ie n d o  e l 
o r d e n  d iv in o  e n  e l  u n iv e r s o ;  p e ro  e l lo s  in t r o d u je r o n  fu e r z a s  m á s  
s u t i le s  q u e  la s  q u e  la s  g e n te s  e n te n d ía n  ó p o d ía n  d i r ig i r ,  y P°* 
l a  o p e r a c ió n  de e s a s  m á s  s u t i le s  f u e r z a s ,  e llo s  p r o d u je r o n  su s  
e f e c to s ,  y  a s i  e j e c u ta r o n  lo q u e  p a r e c ió  s e r  m i la g r o s o  á  lo s  l im i 
ta d o s  c o n o c im ie n to s  d e  a q u e l lo s  q u e  d os r o d e a b a n  e n  su s  d ia s .

E s ta s  f u e r z a s  s o n  á  v e c e s  l l a m a d a s  f u e r z a s  o c u l ta s ,  u s a n d o  m  
e s te  c a so  l a  p a l a b r a  « o c u lta s»  e n  el m e ro  s e n t id o  d e  e s c o n d id a s . 
E n  e s c  s e n t id o ,  á  c a d a  p o d e r  d e  l a  N a tu r a le z a  to d a v ía  n o  d e s c u 
b ie r to  p o r  l a  c ie n c ia ,  p u e d e  l la m á r s e le  o c u lto , e s c o n d id o  á  l a  v i s t a  
d e  lo s  h o m b r e s  o r d in a r io s ,  e s c o n d id o  á  su  p o d e r  d e  d o m in io .
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Pero tan rígidamente como en las leyes que la ciencia conoce 
bajo condiciones tan invariables y tan definidas como las condi
ciones del universo físico, trabajan todas estas fuerzas; todas 
estas condiciones son definidas, y el ocultista no es más que un 
hombre que conoce poco más que los hombres comunes, y así es 
capaz de dirigir un poco mejor las fuerzas que ha estudiado y 
las cuales no han entrado aún dentro del conocimiento de los 
otros. Tomad un ejemplo en esto que puede decirse ha venido al 
conocimiento común dentro de nuestros propios días—los resul
tados que pueden operarse en el cuerpo humano, por lo que se 
llama fuerza mesmérica ó hipnótica—. Ahora bien; volvamos á 
doscienios ó trescientos años atrás, ó aún menos, al tiempo dei 
mal comprendido Mesmer, en París; al tiempo en que un Comité 
de los mejores científicos franceses del día declaró que, en pri
mer lugar, estas fuerzas no existían, y, en segundo, que eran 
peligrosas—cayendo en esas curiosas contradicciones que obser
váis entre los hombres de ciencia cuando son movidos por el 
prejuicio, igual que las gentes más ignorantes, en lugar de la ob
servación i rapar cial de los hechos ante ellos—. Aun volviendo á 
aquellos dias, hallamos que se verificaron notables curaciones. 
Yendo aún más lejos, á los días de los juicios de brujería, llegáis 
á una región, no ya tanto de notables curas como de notables 
danos que se cuentan haber sido causados. Ahora, deteneos un 
momento en esos juicios de hechicería de la Edad Media en Euro
pa y hasta el siglo xvm. Ao sé hasta qué punto muchos de vos
otros habréis leído las pruebas presentadas ante los tribunales 
del dia, con respecto á las acciones atribuidas á aquellos acusa
os de hechicería: no sé si habréis observado los nombres de 

algunos de los jueces ante quienes estas gentes fueron llevadas.
} o habéis hecho, habréis visto que la evidencia, en su minu

ciosidad, en el número de los testigos que la dieron, en el euida- 
oso examen á que fué sujeta, fue en todo punto tan buena como 
a prueba sobre la cual hoy se condena ó so absuelve al hombre 
a ia mujer llevados en juicio ante los tribunales. Si habéis ob- 
rvado los nombres de los jueee,s, los hallaréis entre algunos de 
s mas grandes jueces que han sido en la Magistratura, hombres 

ritPv ?n t0d°' exccp.t0 eu brú¡ería, son citados todavía como auto- 
la I f 8/ CUya® ĉ cisiories forman, en gran parte, en Inglaterra, 
D„,e^d̂ rnún, y & quienes se hace referencia con el mayor res- 

° amente 611 eSte imie° punt0 se dice de ellos haber sido 
PasM emon*:e supersticiosos, ignorantísimos y dominados por la 
fiad n/  ̂ parece extraño que tales hombres se hubiesen apasio- 
e ° e 6Bte modo, año tras año, en este único asunto, cuando 

an eminentemente sanos y juiciosos para los otros casos



2 E  O 4> I A  [ M a k z o

a u c  l e s  t r a í a n  á  p r o b a r  y  á  j u z g a r .  A h o r a  b ie n ;  c o n s id e r a d o  c o m o  

b r u j e r í a  d e s d e  e l m o d e rn o  p u n to  d e  v i s t a ,  to d o  c a to  e s ,  p o r  d e c i r 

lo  a s i ,  l a n z a d o  fu e ra  d e  A u d ie n c ia ;  p e r o  c o n s id e r a d o  a  l a  l u z  d e  

lo s  e x p e r im e n t o s  que s e  h ic ie r o n  e s p e c i a l m e n t e ,  a u n q u e  n o  e x 

c lu s iv a m e n t e ,  en F r a n c ia  d u r a n t e  lo s  ú l t im o s  v e i n t e  a n o s  d e l  si-

o-io x i x ,  c a e  so b re  esto s  j u ic io s  u n a  lu z  e n t e r a m e n t e  n u e v a .
°  ’ (Concluirá!.

l a  v u e l t a  a  l a  v id a

E l  c o n ju n to  d e  n u e stro  s is t e m a  s o l a r  e s  u n a  m a n i f e s t a c i ó n  d e  

s u  L o g o s ,  y  c a d a  u n a  d e  l a s  p a r t í c u l a s  q u e  lo  f o r m a n  e s  u n a  

p a r t e  d e f in id a  de Sus v e h í c u l o s .  T o d a  l a  m a t e r i a  f í s i c a  d e l  s i s t e 

m a  s o l a r ,  c o n s id e ra d a  e n  S u  t o t a l i d a d ,  c o n s t i t u y e  S u  c u e r p o  

f í s ic o ;  to d a  l a  m a te r ia  a s t r a l  q u e  lo  i n t e g r a ,  fo rm a , S u  c u e r p o  a s 

t r a l ;  t o d a  l a  m a te r ia  m e n t a l ,  S u  c u e r p o  m e n t a l ,  y  a s í  s u c e s i v a 

m e n t e .  S o b r e  Su s is t e m a  y  m á s  a l l á  d e l  m is m o , E l  t i e n e  u n a  

e x i s t e n c i a  p ro p ia  m á s  c o m p le t a  y  m á s  a m p l ia , ,  p e r o  e s t o  n o  

a f e c t a  á  l a  e x p lic a c ió n  q u e  v a m o s  á  d a r .
E s t e  L o g o s  so la r  c o n t ie n e  e n  S i  m is m o  s i e t e  lo g o s  p l a n e t a r i o s ,  

q u e  s o n  co m o  3U3 c e n tr o s  d in á m ic o s ,  c a n a l e s  p o r  lo s  q u e  f l u y e  su  

f u e r z a .  E n  c ie rto  m o d o  y  s e n t id o  s e  p u e d e  d e c i r  q u e  e l l o s  la  

c o n s t i t u y e n .  L a  m a t e r ia  q u e  h e m o s  d ic h o  q u e  c o m p o n ía  S u s  v e 

h íc u lo s ,  ta m b ié n  c o m p o n e  lo s  d e  e s t o s  c e n t r o s ,  p u e s  n o  h a y  p a r 

t í c u l a  d e  m a te r ia  en e l  s i s t e m a  q u e  d e j e  d e  f o r m a r  p a r t o  d e  a l 

g u n o  d e  e llo s . Todo e s t o  e s  e x a c t o  e n  c a d a  u n o  d e  lo s  p la n o s ,  

p e r o  v a m o s  á  tom ar c o m o  e je m p lo  d e l  m o m e n to  e l  p la n o  a s t r a l ,  

p o r q u e  su m a te r ia  e s  b a s t a n t e  f lu id a  p a r a  q u e  r e s p o n d a  a  n u e s 

t r a  in v e s t ig a c ió n ,  d a n d o  id e a s  d e  p la n o s  m á s  e le v a d o s ,  y  a l  m is 

m o  t ie m p o  b a s ta n te  p r ó x i m a  á  l a  f í s i c a ,  p a r a  q u e  n o  s e  hal_ 

f u e r a  d e  lo s  lím ites d e  n u e s t r a  c o m p r e n s ió n .  C a d a  p a r t í c u l a  

l a  m a t e r ia  a s tr a l d e l s is t e m a  e s  p a r t e  d e l  c u e r p o  a s t r a l  ¿ e l  L o 

g o s  B olar, y  a l  m ism o t ie m p o  e s  t a m b ié n  p a r t e  d e l  c u e r p o  aa 
d e  u n o  ú o tro  de loa s ie t e  lo g o s  p l a n e t a r i o s .  R e c o r d a d  q u e  ín c lu  
m o s  ta m b ié n  la  m a t e r ia  a s t r a l  d e  l a  q u e  e s t á n  c o m p u e s t o s  n u e s 
tr o s  p r o p io s  cu erp o s  a s t r a l e s .  N o  p o s e e m o s  u n a  s o la  p a r t í c u l a
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q u e  s e a  e x c l u s i v a m e n t e  n u e s t r a .  E n  c a d a  c u e r p o  a s t r a l  h a v  n i r -  

t i c u l a s  p e r t e n e c i e n t e s  á  c a d a  u n o  d e  lo s  s i e t e  lo g o s  p l a n e t a r io s  

p e r o  l a  d o s i f ic a c ió n  v a r i a  a l  i n f i n i t o .  L o e  c u e r p o s  d e  a q u e l l a s  

m ó n a d a s  q u e  o r i g i n a l m e n t e  p r o c e d e n  d e  u n  lo g o s  p l a n e t a r io  

c o n t in u a r a n  t e n ie n d o  más p a r t í c u l a s  d e  e s e  lo g o s  q u e  d e  o tro  

c u a l q u i e r a  d u r a n t e  su  e v o l u c ió n ;  e s  l a  r a z ó n  d e  q u e  s e  p u e d a  

c l a s i f i c a r  a l a s  p e r s o n a s ,  d ic ie n d o  q u e  p e r t e n e c e n  p r im a r ia m e n t e  
¿  u n o  ú  o t r o  d e  e s t o s  s i e t e  g r a n d e s  p o d e r e s .

E n  lo s  s ie t e  lo g o s  p l a n e t a r i o s  o c u r r e n  p e r ió d ic a m e n t e  c ie r t o s  
c a m b io s  p s íq u ic o s ;  q u iz á  e s t o s  c a m b io s  c o r r e s p o n d a n  á  l a  in s p i-  

r a c i  11 y  e x p ir a c i ó n  ó á  lo s  l a t i d o s  d e l  c o r a z ó n ,  p o r  d e c i r l o  a s í  

p a r a  h a c e r l o  i n t e l i g i b l e  e n  e l  p l a n o  fís ic o *  S e a  d e  e l lo  lo  q u e  

q u ie r a ,  p a r e c e  e x i s t i r  u n  n ú m e r o  in f in i t o  d e  s u s  p o s ib le s  p e r m u 

t a c io n e s  y  c o m b in a c io n e s .  A h o r a  b ie n ;  p u e s t o  q u e  n u e s t r o s  c u e r 

p o s  a s t r a l e s  e s t á n  c o n s t r u id o s  c o n  l a  m a t e r i a  m is m a  d e  s u s  c u e r 

p o s  a s t r a l e s ,  s e  c o m p r e n d e r á  q u e  n in g u n o  d e  e s t o s  lo g o s  p u e d e  

c a m b i a r  a s t r a l m e n t e  e n  c u a l q u i e r  s e n t i d o ,  s in  q u e  a l  m is m o  
t ie m p o  d e j e  d e  a f e c t a r  a l  c u e r p o  a s t r a l  d e  to d o s  lo s  h o m b r e s  

a u n q u e  d e s d e  l u e g o  m á s  e s p e c i a l m e n t e  a l  d e  a q u e l l o s  e n  q u é  
p r e d o m in e  l a  m a t e r i a  e s p e c i a l  y  d o m in a n t e  d e l  lo g o s  p a r t i c u l a r  

q u e  c a m b ia ;  y  s i  r e c o r d a m o s  q u e  e s t a m o s  t o m a n d o  c o m o  e j e m 

p lo  e l  p la n o  a s t r a l ,  y  q u e  o c u r r e  e x a c t a m e n t e  lo  m is m o  e n  to d o s  

lo s  d e m a s  p l a n o s ,  c o m e n z a r e m o s  á  t e n e r  u n a  id e a  d e  l a  im p o r -

a i M i a u ^ U e  t * e r i e n  p a r a  n o s o t r o s  l o g  m o v i m j ent03 l o s  j0„ OSt
M a d a m e  B l a v a t s k y  s e  o c u p a  d e  c i e r t o  o r d e n  d e  g r a n d e s  s é r e s  

que l l a m a  lo s  L i p i k a  ó s e ñ o r e s  d e l  K a r m a .  S e  n o s  d ic e  q u e  s u s  

a g e n t e s  e n  l a  a d m in is t r a c ió n  d e  k a r m a  s o n  lo s  c u a t r o  ( r e a lm e n -  

w  s ie t e )  g r a n d e s  p o d e r e s  q u e  s e  c o n o c e n  c o n  e l  n o m b r e  d e  D e -  

v a r a j a s  ó l í e g e n t e s  d e  l a  T i e r r a .  C a d a  u n o  d e  e l lo s  e s t á  a l  f r e n t e  

u e  u n  c i e r t o  g r u p o  d e  d e v a s ,  e s p ír i t u s  d e  l a  n a t u r a l e z a  v  s é r e s  

n  C o n fin é m o r io 3 d e  n u e v o  e n  e l  p la n o  a s t r a l
t a  n& , l d a d  e n  i a  e x p l i c a c i ó n ,  p e r o  t e n ie n d o  s ie m p r e  e n  c u e n -  

que 10 q u e  d ig a m o s  s e  a p l i c a  ig u a l m e n t e  á  lo s  d e m á s  p la n o s ,  

m a t e r i a  a s t r a l  e n  c o n ju n t o  e s t á  e s p e c i a l m e n t e  b a jo  e l  d o m i- 

su h  tu U n°> d e  eRt09 D e v a r á Íá s ’ :>T a l  m is m o  t ie m p o  e l  s e g u n d o  

b a lé  iÍa u °  d 0  mda P l a n °  t a m b ié n  e s t ¿  d e s d e  c i e r t o  p u n t o  d e  v í s t a  

e s t á  e n  d e  C9e m is m o  « r a n  S é r > p o r q u e  e s e  s u b - p la n o

P la n o  a s f r a M 1"6 a ? f n  C° n  ^  P l a i l °  A°  q i l °  f ° r m a  P a r t e > 001110 e l  
c o n s i ^ w  10 6 á  C? °  r e s p e c t o  a l  c o n ju n t o  d e  lo s  p la n o s .  P o r
r e c t o r  h 1 , P a r a  c a d a  s o A p l a n o  h a y  d o s  i n f lu e n c ia s ,  l a  d e l  d i- 

r  a e l  p i a n o  y  i a  s u b in f l u e n c ia  d e l  d i r e c t o r  d e l s u b - p la n o .

t e n o r / '  m a t c r i a  a s t r a l  d e  q u e  t r a t a m o s ,  c a d a  p a r t í c u l a  p e r -

d o  tip m  UD°1 ÚOtTO d e  l0S siete losos  P I a n e t a r io s ,  y  e s t á  a l  m is-  
m p o  b a jo  l a  p r e d o m in a n t e  in f l u e n c ia  d e l  D e  v a r a  j a  d e l
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p la n o  a s t r a l  y  ta m b ié n  b a jo  la  i n f l u e n c i a  s u b o r d in a d a  d e  o tr o  

D e v a r a j a  q u e  d ir ig e  in d i r e c t a m e n t e  s u  s u b - p la n o .  D e  t a l  m a t e 

r i a  h a n  d e  s e r  construidos n u e s t r o s  c u e r p o s  a s t r a l e s .  A l  o b je t o
d e  q u e  p o d a m o s  a s im ila r n o s  m e jo r  l a  i d e a ,  c o n s id e r e m o s  q u e  os

s u b - p la n o s  d e l  p la n o  a s t r a l  e s t á n  c o lo c a d o s  e n  d iv i s io n e s  h o r i 
z o n t a le s  y  lo s  t ip o s  de m a t e r i a  p e r t e n e c i e n t e s  á  lo s  s i e t e  g r a n d e s  

lo g o s  p la n e t a r io s  s e  r e p r e s e n t a n  p o r  d iv i s io n e s  p e r p e n d i c u l a r e s  

q u e  s e  c r u z a n  con lo s  a n t e r i o r e s  e n  á n g u lo  r e c t o .  ( H a y  a u n  m a s  

s u b - d iv is ío n e s ,  p e ro  no la s  t e n d r e m o s  e n  c u e n t a  p o r  a h o r a ,  a l  

o b je t o  d e  q u e  la  id e a  p r i n c i p a l  r e s a l t e  c o n  c la r id a d .)  E s t a  r e p r e 

s e n t a c ió n  n o s  da y a  c u a r e n t a  y  n u e v e  v a r i e d a d e s ,  d i s t i n t a m e n t e  

m a r c a d a s ,  d e  m a te r ia  a s t r a l ,  p u e s t o  q u e  c a d a  u n o  d e  s u s  s u b -  

p la n o s  t ie n e  m a te r ia  p e r t e n e c i e n t e  á  c a d a  u n o  d e  lo s  lo g o s  p  a -

n e t a r io s .  . .
A u n  s in  t e n e r  en  c u e n t a  u n  m a y o r  n ú m e r o  d e  s u b d iv is io n e s ,  

v e m o s  q u e  e x is t e  y a  la  p o s ib i l id a d  d e  u n  n ú m e r o  c a s i  in f in it o  e 

c o m b in a c io n e s ;  d e  ta l  m o d o  q u e  c u a l e s q u i e r a  q u e  p u e d a n  s c i  la s  

c a r a c t e r í s t i c a s  d e l E g o , e s  p o s ib l e  e n c o n t r a r  e x p r e s ió n  a d e c u a d a

p a r a  é l .  ,
C o n s id e r e m o s  e l c a s o  d e  u n  E g o  q u e  e s t á  p r ó x im o  á  su  d e s 

c e n s o  á  n u e v a  e n c a r n a c ió n .  N e c e s i t a m o s  c o n s id e r a r l o  c o m o  r e 

p o s a n d o  e n  l a  p a r te  m á s  e l e v a d a  d e  s u  c u e r p o  c a u s a l ,  s in  p o s e e r  

u n  v e h í c u l o  in fe r io r .  D e s d e  l a  m u e r t e  d e  s u  ú lt im o  c u e r p o  t ís ic o  

e l  E g o  s e  h a  ido r e t ir a n d o  r e g u l a r m e n t e  a l  i n t e r io r ,  p r im e r o  a l  

a s t r a l ,  l u e g o  a l v e h íc u lo  m e n t a l ,  y  a l  f in a l  d e  l a  v i d a  c e l e s t e  

t a m b ié n  a b a n d o n ó  e ste  ú lt im o . E n t o n c e s  e l  E g o  r e s i d e  p o r  c ie r t o  

p e r io d o  d e  t ie m p o  en  su  p r o p io  p l a n o ,  u n  p e r io d o  q u e  v a r í a  s e 

g ú n  e l g r a d o  de d e s a r r o llo  y  l a  c o n d ic ió n  d e  s u  c o n c i e n c ia  e n  e s e  

p la n o  d e s d e  dos ó tr e s  d ia s ,  e n  e l  c a s o  d e  u n  h o m b r e  o r d in a r io  

p o c o  e v o lu c io n a d o , h a s t a  u n  l a r g o  p e r ío d o  d e  a ñ o s  e n  e l  d e  p e r 

s o n a s  e x c e p c io n a lm c n t e  a v a n z a d a s  e n  s u  p r o g r e s o .  E n t o n c e s  

p r i n c i p i a  d e  n u e v o  á  d i r i g i r  s u  a t e n c ió n  á  lo  i n f e r i o r  y  e x t e r i o r . 

C o m o  e n  e l  c u rs o  d e  su m o v im ie n t o  a s c e n d e n t e  h a b í a  e l  E g o  r e 

t i r a d o  s u  a t e n c ió n  d e  lo s  p l a n o s  f í s i c o  y  a s t r a l  d e  u n  m o d o  s u  c e  

s i v o ,  lo s  á to m o s  p e r m a n e n t e s  h a b ía n  p a s a d o  á  u n a  c o n d ic i  n 

d u r m ie n t e ,  d e  rep o so , y  h a b í a  c e s a d o  l a  v i g o r o s a  v i b r a c i ó n  q u e  

e s  su  u s u a l  c a r a c t e r í s t i c a .  L o  m is m o  o c u r r e  á  l a  u n id a d  m e n t a l  

a l  fin  d e  l a  v i d a  d e v a c h á n ie a ,  y  d u r a n t e  s u  e s t a n c i a  e n  s u  p r o p io  

p l a n o ,  e l  E g o  tie n e  esto s  t r e s  á t o m o s  i n f e r i o r e s  e n  e s t a d o  l a t e n t e .

C u a n d o  d e  n u e v o  e l  E g o  e n c a u z a  su  a t e n c ió n  a l  p la n o  m e n t a  , 

l a  u n id a d  m e n ta l  r e c u p e r a  in m e d ia t a m e n t e  s u  a c t i v i d a d ,  y  p o r  

e s t e  m o t iv o  retin o  á s u  a lr e d e d o r  l a  c l a s e  d e  m a t e r i a  q u e  s e  re -  
q u ie r e  p a r a  e x p r e s a r  e s a  a c t iv i d a d .  O c u r r e  e x a c t a m e n t e  o ru is  

m o  c u a n d o  l a  a te n c ió n  d e l  E g o  e n  s u  d e s c e n s o  e n f o c a  e l  p la n o
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a s t r a l  y  s u  á to m o  p e r m a n e n t e .  É s t e  a t r a e  á  s í  m a t e r i a  c a p a z  d e  

p r o v e e r l e  d e  u n  c u e r p o  a s t r a l  d e  i g u a l  t ip o  q u e  e l  q u e  t e n ía  a l  

f in a l  d e  s u  ú l t im a  v i d a  a s t r a l .  P r e c i s o  e s  r e t e n e r  c o n  n i t i d e z  q u e  

lo  q u e  e l  E g o  a d q u i e r e  a s í  c u a n d o  d e s c ie n d e ,  n o  e s  u n  c u e r n o  

a s t r a l  c o m p l e t a m e n t e  f o r m a d o ,  s in o  s ó lo  e l  m a t e r i a l  d e  q u e  h a  
d e  c o n s t r u ir s e  u n  c u e r p o  a s t r a l  e n  e l  c u r s o  d e  l a  n u e v a  v i d a  

E n  e l  c a s o  d e  m ó n a d a s  d e  b a j a  c l a s e ,  c o n  c u e r p o s  a s t r a l e s  

e x t r a o r d i n a r i a m e n t e  f u e r t e s ,  q u e  s e  r e e n c a r n a n  d e s p u é s  d e  u n  
i n t e r v a l o  m u y  c o r t o ,  o c u r r e  á  v e c e s  q u e  l a  s o m b r a  ó c a s c a r ó n  

d e ja d o  a n t e s ,  p e r t e n e c i e n t e  á  l a  ú l t im a  v i d a  a s t r a l ,  p e r s i s t e  a ú n ,  

y  e n  e s e  c a s o  e s  p r o b a b l e  q u e  s e a  a t r a í d o  á  l a  n u e v a  p e r s o n a l i -  

d a d . C u a n d o  e s t o  o c u r r e ,  t r a e  c o n s ig o ,  f u e r t e m e n t e  im p r e s o s ,  lo s  

v i e jo s  h á b i t o s  y  m o d o s  d e  p e n s a m ie n t o ,  y  a j g u n a s  v e c e s  h a s t a  
l a  m e m o r ia  r e a l  d e  su  v i d a  p a s a d a .

L a  m a t e r i a  a s t r a l  e s t á  d is t r ib u id a  a l  p r i n c i p i o  c o n  u n if o r m id a d  

¿ t r a v é s  d e l  o v o id e ;  s o la m e n t e  c u a n d o  l a  p e q u e ñ a  f o r m a  f í s i c a  
v i e n e  á, l a  v i d a  e n  e l c e n t r o ,  l a  m a t e r i a  a s t r a l  y  m e n t a l  e s  a t r a í 

d a  á  e l l a ,  p r i n c i p i a n  á  m o l d e a r s e  e n  su  f o r m a  p r o p ia ,  y ,  p o r  lo  

t a n t o ,  a m b a s  s e  o r g a n i z a n  p a r a l e l a m e n t e .  C o n  e s t e  c a m b io  d e  

i s p o s ic ió n ,  l a s  m a t e r i a s  a s t r a l  y  m e n t a l  e n t r a n  e n  a c t i v i d a d ,  y  
a p a r e c e n  l a  e m o c ió n  y  e l  p e n s a m ie n t o .

E l  a u r a  d e l  n iñ o  e s  c o m p a r a t i v a m e n t e  in c o l o r a ,  y  s ó lo  c u a n d o  

la s  c u a l id a d e s  s e  d e s a r r o l l a n ,  a p a r e c e n  lo s  c o lo r e s .  D e l  m a t e r i a l  

« m  q u e  s e  l e  h a  p r o v i s t o ,  s e  h a  d e  c o n f e c c i o n a r  su v e h í c u l o  a s 

t r a l ,  l a  m a t e r i a  q u e  h a  m e r e c id o  p o r  lo s  d e s e e s  y  e m o c io n e s  q u e  

r e c o n o c ió  y  p e r m it ió  e n  s i d u r a n t e  su  v i d a  p r e v i a ;  m a s  n o  s e  

e  f o r z a d o ,  s in  e m b a r g o ,  á  u t i l i z a r  to d o  e s t e  m a t e r i a l  a l  c o n s -  

r u ir s e  sn  n u e v o  v e h í c u l o .  S e  s e  le  d e j a  e n  to r a  m e n t e  a b a n d o n a d o  

a m is m o , l a  a c c ió n  a u t o m á t i c a  d e l  á t o m o  p e r m a n e n t e  t e n d e r á  

p r o d u c ir  d e  lo s  m a t e r i a l e s  d a d o s  u n  c u e r p o  a s t r a l  p r e c is a m e n -

a l» |lm iI a r  a I  q U e t c n i a  e n  l a  ú l t im a  v i d a ;  p e r o  n o  e x i s t e  r a z ó n  
g u n a  p a r a  q u e  s e a n  e m p le a d o s  to d o s  e s o s  m a t e r i a l e s ,  y  s i e l  

o e s  g u ia d o  y  c o n d u c id o  s a b i a m e n t e ,  s e  ie  e n c a u z a r á  d e  t a l  

a u p  u ^ Ue ,^e s a r r o ^ e  h a s t a  ia  p le n i t u d  to d o s  lo s  g é r m e n e s  d e  b ie n  
s e r  < a / r a  j  0 s u  v -ida a n t e r i o r ,  a l  p a s o  q u e  lo s  g é r m e n e s  m a lo s  

m a m  ° S 6 n  e s â,ú o  l a t e n t e ,  d u r m ie n t e .  S i e s t o  s e  h a c e ,  lo s  

d e r á r  ~ i”11101103 s e  a t r o f ia r á n  de. u n  m o d o  g r a d u a l  y  s e  d e s p r e n -  

e n to u p  m ie n t ™ s e l  E « °  d e s a r r o l l a  e n  s í l a s  v i r t u d e s  o p u e s t a s ,  y  

c u a l  i a f r  Se 1^ r ta .r a  p o r  ío c ía s  s u s  v i d a s  f u t u r a s  d e  l a s  m a la s  
^ 0 8  u n  f S ^ UG a q u e l l o s  g é r m e n e s .  L o s  p a d r e s  y  ru a o s -OH . 1 ----- o "" ■ o» j iuo jjcmi. uo y  uiauer

U to r. a y u c I a r  a l  n if io  h a c i a  e s t a  d e s e a b l e  e x t i n c i ó n ,  n o

$ e n  r f  ° r  Ĉ e  611 c o n e r e ^° c n s e f ie i i  c o m o  p o r  lo s  á n im o s  q u e  l e
l i d a a  i°r  U n t r a t 0  b o n d a d o s o  y  r a c i o n a l ,  y  s o b r e  to d o  p o r  l a  c a n -  
V a a  d e  a f e c c i ó n  q u e  p r o d i g u e n .
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N e c e s i t a m o s  r e c o r d a r  q u e  m ie n t r a s  lo s  v e h íc u l o s  m á s  e l e v a 

d o s , c u e r p o s  a s t r a l  y  m e n t a l ,  s o n  e x p r e s io n e s  d e l  h o m b r e  e n  su  

p r e s e n t e  e s t a d o  d e  e v o l u c ió n  (e n  c u a n t o  é l  p u e d e  e x p r e s a r s e  e n  

l a  m a t e r i a  d e  s u s  r e s p e c t i v o s  p la n o s ) ,  e l  c u e r p o  f í s i c o  e s  u n  v e 
h í c u lo  ó  u n a  l i m i t a c i ó n  im p u e s t a  d e s d e  e l e x t e r i o r ,  y  e s ,  p o r  c o n 

s i g u ie n t e ,  d e  u n  m o d o  p r e d o m in a n t e  e l  v e h í c u l o  d e  K a r m a .  L a  

f u e r z a  e v o l u c i o n a r í a  e n t r a  e n  ju e g o  eD l a  s e l e c c ió n  d e  s u s  m a t e 

r i a l e s ,  p e r o  a u n  e n  e s t o  s e  h a l l a  l im it a d a  y  d i f i c u l t a d a  p o r  e l  
K a r m a  d e l  p a s a d o .  L o s  p a d r e s  s e  e l ig e n  p o r q u e  s o n  a d e c u a d o s  

p a r a  d a r  t a l  c u e r p o  c o m o  s e a  c o n v e n ie n t e  p a r a  e l  d e s a r r o l l o  d e l  

E g o  q u e  s e  l e s  c o n f ia ,  y  e n  c a d a  p a r e j a  d e  p a d r e s  h a y  m ú l t i p l e s  

p o s ib i l id a d e s .  C a d a  u n o  d e  e l l o s  r e p r e s e n t a  u n a  l a r g a  l i n e a  a n 

c e s t r a l ,  y  c o n  f r e c u e n c i a  p u e d e  s e r  d e s ig n a d o  u n  p a d r e  p a r t i c u 

l a r ,  n o  p o r  a l g o  q u e  é l  s e a  ó t e n g a  e n  s í m is m o , s in o  á  c a u s a  d e  
a l g u n a  c u a l i d a d  q u e  a p a r e c i ó  e n  g r a d o  e x t r a o r d in a r io  e n  a lg u n o  

d e  s u s  a n t e p a s a d o s ,  p o r  l a  r a z ó n  d e  q u e  é l  p o s e e  u n  p o d e r  q u e  

n o  h a  u s a d o ,  a u n q u e  e s t á  l a t e n t e  e n  s u  c u e rp o  f í s i c o ,  p u e s t o  q u e  

h a  d e s c e n d id o  f í s i c a m e n t e  d e  a q u e l  a n t e p a s a d o .  E n  e s e  p a d r e ,  y  
e n  m u c h a s  p r e c e d e n t e s  g e n e r a c io n e s ,  l a  f a c u l t a d  d e  e x p r e s a r  

a q u e l l a  c u a l i d a d  p u e d e  h a b e r  d o r m id o  p r o f u n d a m e n t e , m a s  

c u a n d o  e n  l a  d e s c e n d e n c i a  v i e n e  u n  E g o  q u e  p o s e e  l a  c u a l i d a d ,  

l a  f a c u l t a d  d e  e x p r e s a r l a  s a l t a  d e  l a  c o n d ic ió n  l a t e n t e  a  l a  

a c t i v a ,  y  t e n e m o s  e l  c a s o  l la m a d o  d e  r e v e r s i ó n  á  u n  t ip o  r e 

m o t o .  . . .
E n  l a  f o r m a c ió n  d e l  c u e r p o  f í s ic o  e n t r a n  e n  j u e g o  t r e s  p r i n c i 

p a l e s  f u e r z a s :  p r i m e r a ,  l a  in f l u e n c ia  d e l  E g o  q u e  i n t e n t a  t o m a r  

u n a  n u e v a  f o r m a ;  s e g u n d a ,  e l  t r a b a j o  d e l  c o n s t r u c t o r  e l e m e n t a l  

fo r m a d o  p o r  lo s  s e ñ o r e s  d e  K a r m a ,  y  t e r c e r a ,  e l  p e n s a m ie n t o  o 
l a  m a d r e .  S u p o n g a m o s  a h o r a  q u e  u n  c u e r p o  e t é r e o  e s t á  p r ó x i 

m o  á  f o r m a r s e  p a r a  u n  E g o ,  e n  e l  p r o c e s o  d e  su  r e e n c a r n a c i ó n .  

S e  t r a t a  d e  u n  E g o  d e  c i e r t o  t ip o  y  s u b - t ip o ,  y  e s t a s  c a r a c t e r í s 

t i c a s  e s t á n  i m p r e s a s  s o b r e  bu á t o m o  f ís ic o  p e r m a n e n t e ,  y  a  la  

v e z  d e t e r m in a n  c u á l  d e  l a s  d iv i s io n e s  p e r p e n d i c u l a r e s  d e  m a t e 

r i a  e t é r i c a  e n t r a r á  e n  l a  c o m p o s ic ió n  d e  e s c  c u e r p o  e t é r e o  y  en  

q u é  p r o p o r c ió n .  E s t a  c u a l i d a d  p r o p i a  n o  d e t e r m in a ,  s in  e m b a r 

g o ,  c u á l  d e  l a s  d i v i s i o n e s  h o r iz o n t a l e s  s e r á  e m p le a d a  y  s u  p r o 

p o r c ió n ;  e s t a  m a t e r i a  e s t á  e n  l a s  m a n o s  d e  lo s  c u a t r o  D e v a r á j a s ,  

y  s e r á  d e t e r m i n a d a  d e  a c u e r d o  c o n  e l  K a r m a  p a s a d o  d e l  h o m b r e .  

C a d a  u n o  d e  e s t o s  D e v a r á j a s  t ie n e  u n a  i n m e n s a  h u e s t e  d e  s e r v i 

d o r e s  b a j o  s u  m a n d o , d e  m o d o  t a l ,  q u e  n in g u n o  d e  lo s  n a c i m i e n 

to s  q u e  t ie n e n  l u g a r  s o b r o  l a  t i e r r a  e s  p a s a d o  p o r  a l t o ,  o s  o 
v a r á j á a  c o n s t r u y e n  u n a  f o r m a  p e n s a d a ,  e l  e l e m e n t a l  c o n s t r u c t o r  
a n t e s  m e n c io n a d o ,  q u e  e s t á  e n c a r g a d o  e x c l u s i v a m e n t e  d e  la  

p r o d u c c ió n  del. c u e r p o  f í s i c o  m á s  c id e c u ü d o  p a i a  e l  h o m  r e .
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SU e v o l u c ió n  é s t e  r e q u i e r e  u n  c u e r p o  q u e  t e n g a  e n  s í c i e r t a s  

p o s ib i l id a d e s ;  p a r a  e s t o  p u e d e  n a c e r  d e  u n  p a d r e  q u e  e n  s i  l a s  

p o s e a  y ,  p o r  c o n s ig u i e n t e ,  p u e d a  i m p r i m ir l a s  d i r e c t a m e n t e  ó 
p u e d e  n a c e r  d e  u n  p a d r e  c u y o s  a n t e p a s a d o s  d e  u n o  ú  o tr o  la d o  

p o s e ía n  a q u e l l a s  p o s i b i l i d a d e s ,  d e  m o d o  t a l ,  q u e  lo s  g é r m e n e s  

l a t e n t e s  q u e  p u e d e n  r e s p o n d e r  á  e l l a s ,  s e a n  p r o p o r c io n a d o s  p o r  
t a l  p a d r e  á  s u  h i jo .

R e c o r d a d  q u e  e s t e  e l e m e n t a l ,  q u e  s e  e n c a r g a  d e l  d e s a r r o l l o  
d e l  c u e r p o  f í s i c o ,  e s  l a  f o r m a  p e n s a d a  c o n j u n t a  d e  lo s  c u a t r o  

D e v a r á j a s ,  y  q u e  s u  p r i m e r a  a c c ió n  e s  c o n s t r u ir  e l  m o ld e  e t é r e o  
e n  q u e  l a s  p a r t í c u l a s  f í s i c a s  d e l  n u e v o  c u e r p o  d e l  n iñ o  h a n  d o  s e r  

v a c i a d a s .  A l  c o n s t r u ir  e s t e  n u e v o  c u e r p o  e t é r e o  t e n í a n  c u a t r o  

v a r i e d a d e s  d e  m a t e r i a  e t é r e a  q u e  p u d i e r a n  u s a r  ( l a s  c u a t r o  s o 

b r e  la s  c u a l e s  p r e s i d e n  r e s p e c t i v a m e n t e  s u s  c r e a d o r e s ) ,  y  e l  t ip o  
d e l  c u e r p o  e t é r e o  q u e  s e  p r o d u c e  d e p e n d e  d e  l a  p r o p o r c i ó n  en  

q u e  e s o s  c o n s t i t u y e n t e s  s o n  e m p le a d o s .  R e c o r d a d  q u e  e l  e l e m e n 

t a l  n o  t i e n e  p o d e r  d e  e l e c c i ó n  r e s p e c t o  d e  l a s  s u b d iv is io n e s  p e r 

p e n d i c u l a r e s ,  p e r o  t ie n e  c o m p l e t a  l i b e r t a d  r e s p e c t o  d e  l a s  c l a 
s e s  d e  m a t e r i a  h o r i z o n t a l ,  e n  e l  e s q u e m a  im a g in a d o .

N o s  c b  c o m p l e t a m e n t e  im p o s ib le  e n  n u e s t r o  p r e s e n t e  p l a n o  e l  
e n t e n d e r  l a  o b r a  d e  u n a  c o n c i e n c i a  t a n  p o d e r o s a  c o m o  l a  d e  u n  

D e v a r á j á ,  d e  m o d o  q u e  s ó lo  p o d e m o s  r e g i s t r a r  e l  h e c h o ,  s in  p r e 

t e n d e r  e x p l i c a r l o ,  d e  q u e  e l  e l e m e n t a l  a l  h a c e r  su  l a b o r  p a r e c e  

e n  c ie r t o  m o d o  n o  e s t a r  s e p a r a d o  p o r  c o m p le t o  d e  l a s  m e n t e s  

q u e  lo  p r o y e c t a n .  E n  a l g ú n  s e n t id o  i n e x p l i c a b l e  p a r a  n o s o t r o s ,  

p e r m a n e c e  a ú n ,  e n  a l g ú n  g r a d o ,  e n  S u s  p r o p i a s  c o n c i e n c ia s ,  y  

e n  r a r o s  c a s o s  d o n d e  u n  E g o  d e s a r r o l l a d o  c o m ie n z a  e n  m u y  

t e m p r a n a  e d a d  á  t o m a r  p o s e s ió n  d e  su  c u e r p o ,  p a r e c e  q u e  p u e d e  

e n t r a r  e n  c o n t a c t o  d ir e c t o  c o n  a q u e l l a s  m e n t e s ,  v  a t r a e r  s o b r e  

p o r  s u  c o n s e n t im ie n t o  l i b r e m e n t e  a c e p t a d o ,  m á s  K a r m a  q u e  

q u e l  q u e  o r i g in a l m e n t e  s e  l e  p r e p a r a b a .  E l  q u e  p u e d e  h a c e r  

m o  m i e n t r a s  e l  e l e m e n t a l  s e  h a l l a  a ú n  t r a b a j a n d o ,  p u e d e  ta m -  

d esDv ^ te n -e r ' d lu 'a n t e  l a  v í d a  P o s t e r io r ,  c o n t a c t o  c o n  la s  d e id a -  
n a r a  r r ? C a 3 ’ y ’ p o r  c o n s ig u i e n t e , s u  p o d e r  d e  a p e l a r  á  e l l a s  

, 111 c h if le  a c io n e s  u l t e r i o r e s .  E n  t a n t o  q u e  lo  h e m o s  v i s t o ,  s in  

d e l fla r S ° 5 6 S ta  p o s i b l c  m o d i f ic a c ió n  p u e d e  s e r  s ó lo  e n  e l  s e n t id o  
su  ° r e c e ^ a ^ n t o  d e l  K a r m a  q u e  s e  v a  á  a g o t a r ,  n o  e n  e l  d e  

a u n  ®m ir m c id n - d e s p e r t a r  d e  l a  c o n c i e n c ia ,  q u e  h a c e  p o s ib le  

P e r s r  ° ie n t r a r  d °  e S te  ra o d o  011 e o n t a c t o  c o n  lo s  D e v a r á j a s  y  e o o -  
Í O d i v i J 0 a n ía id a m o n ê  c o n  e l l o s  e n  lo  q u e  c o n c i e r n e  á  s u  o b r a  

4 e  mnHU a lí p u e d e > d e s d e  l u e g o ,  c o m e n z a r  e n  c u a l q u i e r  t ie m p o ;  
d 0 * f  u n  E § °  n o  e s t u v o  e n  c o n t a c t o  c o n  e l l o s  d u r a n t e  

d e l  e l e m e n t a l  q u e  c o n s t r u ía  s u  c u e r p o  f i s i c o ,  p u e d e  a ú n ,  
v e d io  d e  e s t u p e n d o s  e s f u e r z o s  e n  l a  v í a  d e  s u  d e s a r r o l l o  p r o -
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p ió  y  u t i l i d a d ,  a t r a e r  s u  a t e n c i ó n  m á s  t a r d e  e n  l a  v i d a ,  y  evocar 

d e  e l l o s  u n a  r e s p u e s t a  d e f in id a .

N e c e s i t a m o s  r e c o r d a r  q u e  e l  g e r m e n  q u e  s e  h a  d e  expansionar 

e n  e l  c u e r p o  f í s ic o  d e l  h o m b r e ,  t i e n e ,  e n  s í  m is m o , d o s  constitu

y e n t e s  c o n  d o s  s e r ie s  d e  p o t e n c i a l i d a d e s .  N o  h a y  q u e  repetir que 

e l  e s t u d i a n t e  d e b e  t r a t a r  d e  n o  c o n f u n d ir  e s t e  g e r m e n  fisico que 

v i e n e  d e  lo s  p a d r e s  c o n  e l  á to m o  f ís ic o  p e r m a n e n t e  que el figo 

l l e v a  e n  s i .  E s e n c i a l m e n t e  ee  u n  ó v u l o ,  q u e  t ie n e  e n  s i todas las 

p o s ib i l id a d e s  d e  lo s  a n t e p a s a d o s  m a t e r n o s ,  p e r o  h a  s id o  perfora

d o  p o r  u n  e s p e r m a t o z o o s  q u e  c o n t ie n e  t o d a s  l a s  po ten cia lidad es 

d e  l a  l í n e a  p a t e r n a .  A h o r a  b ie n ;  e s a s  d o s  s e r i e s  d e  posibilidades 

s o n  m u y  c o m p l e t a s ,  c o m o  p u e d e  v e r s e  s i  r e f l e x io n a m o s  sobre el 

n ú m e r o  d e  a n t e p a s a d o s  q u e  c u a l q u i e r a  d e b e  h a b e r  tenido, aun

q u e  s ó lo  s e a  d e  u n  m i l l a r  d e  a ñ o s  á  e s t a  p a r t e .  M a s  p o r  completa 

q u e  e l l a  s e a ,  t i e n e  s u s  l i m i t a c i o n e s .  P o r  e j e m p l o ,  to m e m o s el caso 

d e  u n o  d e  n u e s t r o s  j a r d i n e r o s  d e  a q u í ,  d e  A d y a r ,  u n  hombre de 

l a  q u e  so  l l a m a  c l a s e  c o o l ie .  l í c t r o c e d i e n d o  u n  m i l la r  de años, 

lo s  a n t e p a s a d o s  d e  t a l  h o m b r e  p u e d e n  c o n t a r s e  p o r  millones; 

a u n q u e  to d o s  e s o s  m i l lo n e s  h a b r á n  p e r t e n e c id o  á  l a  c la se  coolie, 

E n  e l l o s  p o d e m o s  i n c l u i r  t o d a s  l a s  p o s ib le s  v a r i e d a d e s  del coolie 

b u e n o  y  m a lo ,  i n t e l i g e n t e  y  e s t ú p id o ,  b o n d a d o s o  y  cruel; pero 

to d o s  f u e r o n  c o o l ie s ,  y ,  p o r  c o n s ig u i e n t e ,  to d o s  t e n í a n  las lim ita

c io n e s  c e r e b r a l e s  y  c u a l id a d e s  p e r t e n e c i e n t e s  á  a q u e l la  clase.

D e  e n t r e  e s t a s  p o t e n c i a l i d a d e s ,  e l  e l e m e n t a l  t i e n e  que selec

c io n a r .  P a r a  e s t o  t ie n e  q u e  c o n s id e r a r  d o s  c u e s t io n e s :  cualidad 

y  f o r m a .  D e  é s t a s ,  l a  p r i m e r a  e s  m u c h ís im o  m á s  im portante. L a  

ú l t im a  e s t á  p r i n c i p a l m e n t e  r e l a c i o n a d a  c o n  l a  m a te r ia  de lo s 

s u b - p la n o s  m á s  b a j o s .  P e r o  l a  c u a l i d a d  d e  l a  m a t e r i a  etérea, se 

l e c c i o n a d a  p o r  e l  c o n s t r u c t o r  d e  e s a  p a r t e  m á s  s e l e c t a  de su cu er

p o  f í s i c o ,  d e t e r m i n a r á  e n  g r a n  p a r t o  l a s  c a p a c id a d e s  de t a l  

c u e r p o  d u r a n t e  s u  e n c a r n a c ió n ,  s i  h a  d e  s e r  n a tu r a lm e n te  d es

p ie r t o  ó e s t ú p id o ,  p l á c i d o  ó  i r r i t a b l e ;  e n ó r g é t i c o  ó  le tá rg ico , se n 

s i t i v o  ó i n c a p a z  d e  r e s p o n d e r .

E s  d e c i r ,  q u e  l a  l a b o r  p r i m e r a  d e  l a  f o r m a  p e n s a d a  del e le 

m e n t a l  d e  lo s  D e v a r á j á s ,  c o n s is t e  011 s e l e c c i o n a r  c u á l de estas 

p o s i b i l i d a d e s  s e r á  p r e d o m in a n t e  e n  l a  c o n s t r u c c ió n  del n u evo  

c u e r p o  f í s i c o ,  e s p e c i a l m e n t e  e n  l a  c o n s t r u c c ió n  d e  su cerebro. 

L a  f o r m a  e x t e r i o r  d e l  c u e r p o  e s  d e  u n a  c o n s id e r a c ió n  m enor, 

a u n q u e  d e s d e  l u e g o  t a m b ié n  im p o r t a n t e ,  y  e 3 to  ta m b ié n  es p a r te  

d e  l a  o b r a  d e l  e l e m e n t a l .  S i  e l  h o m b r e  h a b í a  m e r e c id o  la lim ita 
c ió n  d e  d e f o r m id a d  e n  s u  c u e r p o  f í s i c o  ó d e  d e b i l id a d  en a lgu n o 

d e  s u s  ó r g a n o s ,  e l  c o r a z ó n ,  p u lm o n e s ,  e s t ó m a g o ,  e s t e  Karm a se  
a j u s t a  á  t r a v é s  d e l  e l e m e n t a l .  S u s  in s t r u c c i o n e s  (s i  pudiéram os 
u s a r  e s t e  t é r m in o ) ,  s o n  d e  c o n s t r u i r  u n  c u e r p o  d e  c ie r t a  cu alid ad



LA VUELTA A LA VIDAigrzj «39
y  grado de fu erza, y  con ciertas características en predom inio, 
p ero  estas no son instrucciones que se le  dan p ara  que las tenga 
presentes en su m ente, pues no tiene tal m ente; ellas son más 
bien él mismo, su verd ad era  vid a, pues cuando aquellas in stru c
ciones se han cum plido por com pleto, cesa de esistir, porque 
queda term inada la  obra p ara la  que fué form ado.

Es un hecho bien conocido de los estudiantes de em briología 
que, en sus prim eros desarrollos, los em briones de un árbol, un 
perro ó un hombre son p rácticam ente indistinguibles. Crecen I o b  

seres del mismo modo, pero la  d iferencia  está  en que m ientras 
unos se detienen en cierto grado de ta l desenvolvim iento, otros 
va n  m ás a llá . L a  razón de este hecho no es c lara  para quienes 
adoptan el punto de v ista  m aterialista . T ienen  ellos que esta
b lecer el postulado de que la  m ateria procedente de cierto ori
gen, aunque según toda ap arien cia  idéntica á  la  que proviene 
de origen diferente por com pleto, posee sin em bargo en sí a l
gunas inherentes cualidades, que la  im pelen á reproducir la  for
m a de que vino. E sta fuerza im pulsiva no es una cualidad  inhe
rente de la  m ateria, que en verd ad  es idéntica y  com puesta de 
Iguales elementos químicos, sino que se trata  de la  vida divina 
actuando activam ente p ara anim ar aquella  m ateria, y  m oldear
la  por si misma en la  form a que se requiere p ara ello en el es
tado p articu lar de evolución de que se trata .

L a  forma y  color de este elem ental v a ría  en diferentes casos. 
A l principio determ ina en su form a fielm ente el cuerpo infantil 
que tiene que construir, ta l como ese cuerpo puede verse  (en 
cuanto concierne á  la  obra del elem ental), a l tiem po de su n a c i
miento. Después, cuando y a  esta tarea se ha term inado con éxito, 
esparce y  expansiona su propio contorno exterior y  despliega la 
forma del próxim o grado que se pretende a lca n za r, el tam año, 
forma y  condición del cuerpo ta l como debe ser (tomando sólo en 
mienta la  obra del elem ental) en el momento que ha de abando
narlo. Todo el posterior crecim iento y  desarrollo del cuerpo, des
pués que el elem ental se ha retirado, so halla  bajo el dominio 

Ego mismo.
En ambos casos el elem ental se em plea como molde. Sus co

lores representan en gran  parte las cualidades que se ha calcu- 
^*ado evo car en el cuerpo que tiene que construir, y  su form a es 
'' también usualm ente la  que se destina p a ra  él. E l elem ental e x is 
te  Bolamente para su obra, y  cuando la  acum ulación de fu erza  

que se le  ha provisto originalm ente se extin gue, no existe  
. a  Por m ás tiempo ningún poder que pueda m antener unidas sus 

rtículas, y  se desintegra sencillam ente. Este elem ental se en- 
rg a  del nuevo cuerpo desde el prim er momento; pero algún
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tiem po antes de que ten ga  lu gar el nacim iento físico, el Ego 
tam bién entra en contacto con su futura habitación, y  desde en 
tonces en adelan te  am bas fuerzas trabajan  paralelam en te. A l
gunas veces las  características que tiene que im poner el elem en
tal son m u y pocas en número, y , por lo tanto, es posible que se 
retire en una edad com parativam ente tem prana, dejando al Ego 
la  fiscalización  com pleta del cuerpo. En otros casos, donde las 
lim itaciones son de ta l ca rá cte r  que se precisa mucho tiempo 
p ara su desarrollo, puede subsistir ejerciendo su p ap el hasta que 
el cuerpo llegue á la edad de siete años. Los Egos difieren g ra n 
dem ente en el interés que se tom an por sus vehículos físicos, 
pues m ientras que algunos tienen su atención sobre ellos desde 
el princip io, otros casi se m uestran indiferentes en lo tocante 
á  la  m ateria.

Cuando un niño n ace muerto, usualm ente no ha habido Ego 
tras de él y ,  por lo tanto, tam poco elem ental. H ay una va sta  
hueste de alm as que tratan  de reencarnar, y  m uchas se hallan 
aún en tan prim itivo grado de su evolución, que casi puede de
cirse que el medio es indiferente p a ra  ellas, y  todos pueden ser
les igualm ente adecuados; tantas son las lecciones que tienen 
que aprender, que significa poco cuál sea la  prim era con que em
piecen, y  cualquier serie concebible de circunstancias les ense
ñ ará  una lección  que urgentem ente necesitan. O curre no obs
tante que en un tiem po dado no h a y  Ego adecuado p a ra  poder 
sacar provecho de una oportunidad, y  en tal caso, aunque el 
cuerpo pueda en cierto modo form arse por la m ente de la  m adre, 
como no h a y  E go que lo ocupe, no v iv e  realm ente nunca.

A l construir la  form a, el elem ental tom a la  m ateria  etérea 
que n ecesita, de la que encuentra p reparad a en el cuerpo de la 
m adre. E sta es una razón de la  necesidad del m ayor cuidado 
respecto á la m adre durante la  preñez. Si e lla  proporciona sólo 
los m ejores y  m ás puros m ateriales, el elem ental se v e rá  obliga
do á e legir de entre ellos. Otro factor que tiene una ex ces iv a  y  
poderosa influencia es la  m ente de la m adre durante este perío
do, que tam bién contribuye á m oldear la form a que se desarrolla 
lentam ente en su seno. Esto nos m uestra tam bién que el pensa
miento de la  m adre es preciso que durante ese período sea espe
cialm ente puro y  elevado, necesitando p reservarlo  de todas las 
influencias groseras ó agitadoras, y  por este m otivo debe rodear
se solam ente de las más bellas form as y  colores, y  procurar que 
p reva lezca n  las m á3 arm oniosas condiciones á su alrededor. Si 
las instrucciones del elem ental no in cluyen  algún desarrollo es
p e c ia l en lo tocante á  la  fisonomía, ta les como b elleza  ó fealdad  
extraordin arias, esa p arte  de la  form ación del nuevo cuerpo



ig ia] - - - -  íihiuvijltICA
será, probablem ente, hecha r,™. „  . 1 4 1

por las  form as pensadas que L y e n Pd re o T tb in 0 ^  Ia m adre’ 7Si e lla  piensa frecuentem ente en su o<mn«n o a  SU aIrededor. 
fuerte probabilidad de que el niño se p a ^ BtG Una  

el contrario se m ira mucho a l e s p e í c f v ^  á 0U padre; si J w  
misma, es m u y  probable qup p1 n in ! 7  o c u p a  mucho de sí 
dre. D el mismo modo si ocurre oue S ? a aem eíanza con ™  m a
cón afección  ó adm iración en i l  Iíd Piensa constantem ente 
m uy posible que se p arezca  á  acuella rCera pers0i,a’. eI niño es 
pre que el elem ental no ten ga  ln arrTífPe-rñ0 n al,8Up011Íondo siem ’ 
caso. Cuando los niños se van W  011tó5 deAnidas en aquel 
físicos son en gran  parte influidos p o r^ r- m S ° rCS’ 8US euerpos 
y como éstos difieren de los de la Í L  1 p pl0s P eg am ien to s, 
que tienen logar o a m b i M " n t d » l í í . re ’ '«><— <*>
viéndose el niño m i ,  hermoso en u n o s T  “ SPeCt° IÍ3ÍC0’ v “p
medida que los años corren «pi ¡ I  l  y  menos en oíro9: á
cual es cierto, tanto en e7p H n „ n â “  re “ S “ mo P * ™ » ’ i 1»
- t e  está siem pre en e a l ^

»-»■ , « i . . »  s . r r ” " ™

f il o s o f ía  h e r m é t i c a

C O N T I N U A C I Ó N  (1)

^ r H e t X 7oC™Tdehr , é,iC08' y "e ^
A a c le p ío s ,  e t c . ,  a l  p a s o  Z  / V í " 0» 08 f f  ™  H e r m e a  y  T a t io a ,  

e n t r e  I s is  y  H o r u s  E s  d L o  d e  n o  1 7 n Und°  63 U n dÍíU o" °

a u n q u e  a e  h a b l a  d e  O s ir t e  n o  s e  le  611 6 Ste  ú l t im o  l i b r o ’
d l^ « o  i d e a l  s u b s i s t e n t e ™  ,  p r e s e n t a  h a b l a n d o ;  e s  e l

J ló n  fué m a n i f e s t a d o  e l  U n T v e r P °  p a r a , c u y a  r e a l i z a -

* “ *>•> y  vemos que ¿ h  S ™ ? I  ®e Í‘ ! mS á 0sW s el “ ™ ¡ .
d0 O s ir ia V  ™  S ? ? * ' "  ü»« 1™

m e n to s  c ó s m ic o s  » B a i o  n t m  £ , d e  ô s  9irQb o lo s  d e  lo s  
^ c i o d 0 ,nv¡er” ' ;  ° ‘ ™ “ P « t« , Osirls es el Sol en el
2 f “  *» osenridad, v  d e tnU, l to de A P°PMs, el pri„.
g ®1 a n t e r i o r  p r i n c i p i o  siendo 68 01 a s p e c t o  renovado
* «  <=1 hijo1 d e L S t s t ‘ f ™ s *<l0' d e “  P“ d- * -  

pueblos con nna

Vease ei número anterior, pág. 86,
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 ̂ rt^rinníniador de Tiphon, como Apolo lo fué do
á Horus co ^  hem isferio superior obliga a l Nilo á
P ython, cuando e . dar e \ p a i9. Entonces desaparecen los

“ [ ! f„  ' , f  L  3 1  ‘  modo la  divinidad do la  naturaleza
a s S  el g r a / a g  nte kárm ieo, el regulador del destino ,

la  L a ^ o a m o g m ^ ^ h ^ m é tica ^ stá b le ce  una triple división re la 
cionada cm tfo  que es dcscripto como «Los inefables m ísten os de 
S i e r r a  T o s e l l o s  y  el sagrado fluido que los une* Los cielos 
eran el arquetipo de la  T ierra , y  los esp aem s,^ teri!ied^  
d io  transm isor del celeste influjo. « ¡O h  hijo mío. dice H e
S  m ate ™  v  ene á la  existencia; anteriorm ente existía  porque a
m ateria  ee el vehículo del surgir. E l d even ir es el modo de acta- 
vidad del increado y  p revisor Dios. H abiendo sido dotada del
germ en  del d evenir, la  m ateria nace, porque la  fu erza  creadora 
1*i mnlrlpfl fíe^llO lélS fomiílS KÍGEíIgS-1

Tanto en ° P y m a n d e r  como en el S e p h e r  Y e tz ir a h  ee tra z ^ “  
an alogía  m ás ó menos detallada entre las partes componentes de 
la  c S t u c i ó n  sensorial del hombre y  los vario s signos del. Zo
diaco. Este es un punto de gran  interés, porque según este si 
m a los cielos existen en la  T ierra  de un modo terrestre, > las  fa  
cultades de nuestros sentidos y  de nuestra n atu raleza  física  n 
son m ás que las  m ás ó menos fieles reflexiones do un id eal d ivi
no. Pero la  reflexión in clu ye la  idea de reversión, y poi es 
dice- «Hada bueno sobre la  T ie rra , nada m alo en e ■■■
í q u e  e S e  en los cielos ee in a ltera b le , todo lo  terrestre  es al- 
t e S c  N ada en los cielos es siervo , nada es libre en la 'D e -  
rra  N ada desconocido en  el Cielo, nada conocido en la  T ierra 

D e ahí que el principio de v id a  fuese considerado como lie- 
nando ^sus ̂ funciones sucesivas en la
modo sem ejante a l m ovim iento aparente del Sol, el que a  

vid a  á tra v é s  de los signos celestes, y  por ta i me ío se ' 
Mecido una analogía interesante; .E ste  Tabcrn aenlo, ,oh Hijo, 
dice H e r m e s - , consiste en el circulo del Zodiaco.» , ,

Desdo los tiem pos m ás remotos se ha traza ° 0 ¿  l03
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no es bien aparente; esta sim bologia p arece haber sido a p l ie a d f  
sin em bargo, a los planos espiritual, m ental, psíquico v  n ! a ’ 
ía  existencia  hum ana, y  h a y  que notar que l o l í m  J o s  
eos de esos elem entos están todos form ados por un t r íá n l io T n  
vertido ó_ no, que se refiere á la  triple constitución de 
mentó fijo m udable y  volátil. Adem ás ol Sonido y  el Ritmo es 
tán estrecham ente ligados con todo esto, sim bolizando c a S  uno 
de los elementos, ciertos grados de vibración . Profundizando m ás 
y , e ” erdo ?on las  enseñanzas antiguas, el noúmeno de lo m a
nifestado, reside en ol E ter sutil y  tenue; esta esencia que iT n a

nencia á la  cual fueron asignadas las  virtu des más divinas 
es el plerom a celestial de los dioses, el seno de la  V irgen  Ma-

h r a S c a D t e í l 'n r l u  UÍ r ° f  hcrméti<!0» puede por monos de asom .
im o r a n d i  de n .o l  ■ ! “ "  rel¡slo“  '!“ <= en ellos cam pea: la  ignorancia de Dios so p in ta  como el m avo r de los m ales v  oon
re v e re n d a  conveniente y  nna relinada s i l l e r a  do p Z  a m í e Z
la p osiaon  dol hombre on sus relacion es con el s u p r e l S é " v

T n la ía  r ' n, ataI° 8 f  ™  e x a m in a o s  ’ Y
Une s e »  'n.radid“  POT m  exaltad0 Panteísmo
S m á a  “ 2  la  a ^ r a T  1  ?  l0S libtm  “ g ra d o s <">cien Ha 6 ^  1 a ' A ' en 6 1 V w a n d e r ,  vem os á Tatios di-
S  V „ y °  f 8t0y ™  61 0 ie ,° ’ el A g u a , en la  T ierra  en el 
W a s  m r t e s ° y  T  m g m 'u r a s  vivien tes, en las plantas'..... en
« Z S S Z ’I S S Z ! ;  -i0h padre; ahora 81 v *
á SU S p T l o  e8t0 COn 61 Catecism o en cí ue ol M aestro pregunta

sobre t i e n d T e n T d ’ J  Lanu!.; f vef  una ° innum erables luces 
í f r i t A  , obscuro cielo  de medianoche?

^ P ^ q u c r e S b r i n k 1. ?  V0° inramerflbIeB
^ u c i e l e i í  c ó s l t c a T s t í l f 6 frasm en íos es idéntico. La
Modalidades sean  m uchin ° D t0daS p artes ’ aunque sus
Mdo y  el manifestartA w i E P a tlene dos a8P eetos> el inmanifes- 
terno, el .“ . M Í ! ’ de ? S f Uales la últim a cs el U niverso ex- 
^ocho carne*0 Por J a  doctrina herm ética, y  ei «verbo
.Seesitó m anifesm  ° 86 dlCe ?D 1 divino P y m a n d e r *: «El no 
*  É l es u í o f ha f 5 PT qUe E1 e s is te  de toda E ternidad. En 

8 Un0í 110 form ado ni engendrado, sino inm anifestado
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y  oculto. A l h acer a p arecer todas laa cosas, E l ap areció  en todas
y  por todas; pero especialm ente Él se m anifestó á  ó en aquellos
en que su volun tad  lo quiso.»

E ran dem asiado reveren tes los antiguos iniciados p ara  tentar 
antropom orflzar su concepción de la D eidad ó p a ra  definirla y ,  
por lo  tanto, destronarla. Todo cuanto se m anifiesta á  los sentidos, 
como asimismo cuanto es subjetivo, era considerado como fases 
graduadas de la  V ida  U na. Muchos eran , en efecto, los dioses fijos 
y  erran tes, grande el núm ero de los inm ortales y  m ortales, mi- 
riad as las vidas que com ponen la  V id a  Una; pero el v ie jo  a foris
mo cabalístico: «Aleph en cada cosa, A lep h  en todo», es el espí
ritu  de la  filosofía h erm ética. Porque se d ice en ella: «Del A lm a 
U na del U niverso nacen todas aqu ellas alm as que en el mundo se 
agitan , como si E lla  fuera  d ivid ida de diversos modos.»

«En cuanto concierno al v a c ío — dice K erm es - ,  a l que tanta 
im portancia se concede, m i sentir es que no existe , que nunca ha 
existido ni ex istirá , porque todo el U niverso está lleno y  la  T ierra  
tam bién está com pleta y  llen a  de cu erp o s..... » Y  continúa di
ciendo: «Porque Dios es Todo, y  todo se m anifiesta en E l y  por E l
y  depende de su V o lu n tad ......F u era  de E l nada ha sido, nada es
y  nada será.»

D ejando á un lado este aspecto m etafisico, será  interesante el 
exam inar la  concepción herm ética  de la  constitución del hom bre, 
y  la  n atu raleza  y  destino del alm a. En tal concepto, la  p arte  es
p iritu al y  perm anente de nuestra n atu raleza  se considera como 
d irectam ente opuesta á  los sentidos físicos, y  de ahí la  distinción 
establecid a entre e l Conocim iento (esto es, el verd ad ero  conoci
m iento espiritual) y  la  Sensación. «Porque la  Sensación se refiere 
á  las cosas que nos rodean, y  el Conocim iento es el fin de la  Sen
sación.» E xplicando la  n atu ra leza  del Sér Suprem o, dice T rin e - 
gisto: «El conocim iento de E l es un silencio divino y  el reposo de 
todos los sentidos, porque ;quien lo conoce, no puede conocer por 
ello una cosa determ inada, ni quien le ve, puede v e r  algo, ni oir 
ni, en suma, m over el cu erp o ......Porque brillando constantem en
te sobre la  in te ligen cia  y  envolviéndola, E l ilum ina toda el alm a, 
y  desligándola de los sentidos y  m ociones corporales^ la  separa 
del cuerpo, transform ándola en la esencia m ism a de D ios..... Por
que es posible p ara  el a lm a ......ser deificada, cuando está aún li
gad a a l cuerpo del hom bre, si e lla  contem pla la  belleza  del Bien.»

Esta enseñanza es, desde luego, idéntica á  la de los sistem as 
indios m ás antiguos. Y , ap arte  de su m érito filosófico, se encuen
tra  en su form a, traducida á térm inos de fá c il com prensión.

En cuanto á  los principios espirituales del hom bre, según se 
clasifican  en este sistem a, es d ifíc il h ab lar  con algún grado de
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confianza, porque su exposición a p arece  intencionadam ente obs
curecida. D esde luego, ex iste  la  p rim aria  división en tres prin
cipios: E spíritu, A lm a  y  Cuerpo, existiendo un notable pasaje  en 
el Pym ander  que e x p lic a  y  tra za  una distinción entre los dos p ri
m eros. «El espíritu— dice nuestro autor— , estando difundido y ,  
corriendo á  tra vé s  de las ven as, arteria s  y  san gre, da v id a  á  la  
cria tu ra , y  después la  abandona en cierto modo. A lgunos ban 
pensado que el alm a es la  san gre, engañados por la  N atu raleza , 
no conociendo que prim ero el espíritu v u e lv e  á sum irse en el 
a lm a, y  entonces la  sangre se coagu la , y  las ven as y  arteria s  se 
vacían , y  e l sér m uere, y  ésta es la  m uerte del cuerpo.»

L a  p a la b ra  alma  p arece ser usada en los escritos herm éticos 
en un sentido que es absolutam ente análogo á la  sign ificación de 
Buddhi y  M anas superior é in ferior p ara  los teósofos. Se m encio
nan tres clases de alm as, esto es: la d ivina, la hum ana y  la  irra 
cional. Adem ás, se nos inform a de que «toda alm a es inm ortal y  
siem pre está en movimiento». T a l expresión, «siempre en m ovi
miento», es m uy curiosa y  se presen ta  con frecu en cia . K erm es 
dice á  A nm on que «el A lm a d ivin a reside en una form a divina y  
de e lla  tom a su energía, en ella  se m ueve y  obra. Cuando esta 
A lm a se separa de las criatu ras m ortales, abandona sus p artes 
irracion ales y  entra en la form a divina, y  como ella  está siem 
pre en m ovim iento, es lan zad a en el m ovim iento universal». E sta  
A lm a d ivin a es, por lo tanto, el Sutra-atm a ó hilo en el cual se 
engarzan  las perlas de la vida, el Ego inm ortal que posee la m e
m oria del pasado y  la  fruición de toda exp erien cia .

Y a  he indicado que los cuatro elem entos de los antiguos ju e
gan un papel de los m ás im portantes en la constitución del hom
bre según estas enseñanzas. L a  consideración del número de 
Principios depende en gran  p arte  del punto de v ista  desde el que 
Consideremos el asunto. Por ejem plo: si so adopta la  clasificación 
cuaternaria, es decir, en E spíritu , A lm a, Cuerpo a stra l y  Cuerpo 
isico, tal distribución resulta  em inentem ente p ráctica, a l paso 

que la  división m ás detallada  teosófica (y tam bién herm ética) en 
le e principios es p referib le  p a ra  el estudio, ofreciendo, como 
o nace, la  m ayor facilidad  de com paración y  cuidadosa analogía  

n el mundo cósmico ó M acrocosmos.

lie  a detenido exam cn  de los pocos escritos herm éticos que han 
cim ^  ° ^ noso*:ro9> Q0S r e v cla  una división cuatern aria  y  aun de- 

a  > y  puesto que esta últim a no es com pletam ente ap aren te, 
asum irle analogía  con el esquem a cabalístico  de los 

10 P i0t - <:lu chcomo se reco rd ará, tom aron de E gipto los judíos, 
j _c ual  evidencia  su origen egipcio. Los poderes de la  obscuridad 

representados como apartados por los D iez Poderes. «Porque
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el número diez ¡oh, Tat! es el que engendra las alm as, y  la  L uz 
y  la  V id a  se unen donde el núm ero de la  U nidad n ace del Es
píritu.»

Como H. P. B . siem pre ha dicho, el conocim iento secreto de la  
Sabiduría, cuyo p rin cip al exponente en el mundo occidental lo 
ha sido la  Teosofía, nunca estuvo realm en te ausente de las trad i
ciones de los hom bres. En la  filosofía herm ética laB enseñanzas 
teosóficas aparecen, lo cual es un hecho que no puede dejar de 
re v e la r  un estudio detenido del asunto; y  es m uy útil a l estudiante 
el verse  en terreno fam iliar a l trasladarse á una época tan  re 
m ota del mundo antiguo.

Es esta ocasión especialm ente g ra ta  p ara  mí, porque adem ás del 
p la ce r y  honor de dirigirm e á ustedes, tengo la seguridad de h a
b lar á personas habituadas á ve r  más a llá  de la  superficie de las 
cosas, á personas que desean adquirir conocim iento, y  que fá c il
m ente se darán  cuenta de los muchos hechos que he de expone
ros en poco tiem po. En esta conferencia no me es posible daros 
representaciones gráficas del asunto, pero, si se presenta otra 
ocasión, recu rriré  á las proyeccion es.

Todos sabéis que M éjico, la A m érica C entral y  p arte del Sur 
de A m érica, son ricos en antigüedades; el cam po de exploración 
es tan vasto  y  está tan descuidado, com parativam ente hablando, 
que a llí se necesitaría  todo un ejército  de trabajadores. Uno de 
los puntos m ás interesantes es seguram ente esa península que los 
invasores españoles llam aron Y u c a tá n — hoy uno de los Estados 
de M éjico, antiguam en te sede de un gran  im perio— , cuyo terri
torio p arece haberse extendido por el NO. hasta el itsmo de Te- 
huantepec y  por el SE. hasta el itsmo de D arien . Es un hecho in
teresante que los escultores, al ta lla r  las estatuas de sus m onar
cas, les daban una postura sem ejante, en cuanto ésto es posible 
en el cuerpo humano, al contorno de aquel territorio, como puede 
verse  com parando un m apa con la  estatua reproducida en el li
bro del D r. P longeon M isterios sagrados.

Se nos ha preguntado con frecu en cia  p o r  qué  nos dedicábam os

P .  W. B lU iI iO C K -

(Traducido por J, G. 2 .)

(C o n c lu irá ).

Conferencia de Ame. Le Plongeon.
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á  estudiar las ruinas del Y u catán . Se tra ta  de la continuación de 
estudios arqueológicos com enzados por el doctor en el Perú 
en 1862. A llí  había llegado á ciertas conclueioncs y  tratab a  de 
encontrar su corroboración en la  A m érica  C entral, después de 
h aber hecho un estudio detenido de los viejos m anuscritos espa
ñoles conservados en el Museo B ritánico.

L legados al Y u catán , encontram os una inm ensa lab or por re a 
lizar, y  la  m ayor p arte debía lleva rse  á cabo en lu gares p e lig ro 
sos. Unas b reves p a lab ras os lo aclararán . L a  historia nos dice 
que de todos los am ericanos ningún pueblo resistió á los españo
les tan  decididam ente como el del Y u ca tá n , los M ayas, cuyos 
antepasados p arecían  haber sido los m ás civ ilizad os de los am e
ricanos. Aun en los tiem pos de la  conquista, los indígenas eran 
más refinados que los españoles, que sólo los dom inaron redu
ciéndolos á  la esclavitu d  tras vein ticin co  años de luch a, y  de he
roica resisten cia  de los M ayas á  la  cab allería , cotas de m alla  y  
arm as de fuego de los invasores. Los M ayas no hubieran sucum 
bido á  no h aber encontrado los españoles tribus a liadas en la  cos
ta  norte de la  península, y  tam bién en una poderosa p arte de los 
N ahualts, que entonces se hallaban  a lli. No existe  historia más 
heroica y  trá g ica  que la  de ese pueblo M aya durante los últim os 
m il años. L uego de conquistado por la fuerza, los españoles tr a 
taron á  aquel desgraciado pueblo con crueldad y  tiranía.

En 1847 tuvo lugar el últim o levantam iento  de los indígenas. 
T ras una la rg a  y  terrib le luch a, algunos m iles se em anciparon 
de los blancos y  construyeron su cindadela en el SO. do la  penín
sula. No solam ente m antienen aún su libertad, sino que son el 
terror de los blancos y  de los indios al servicio  de éstos. Su g ri
to de gu erra  es: «¡Mueran los monos blancos!» Han destruido 
ciudades y  aldeas, arrojando á los sometidos á las autoridades 
niepeanas, h acia  la  p arte  norte, la  más árida del pais. D e sg ra cia 
damente, m uchas de las an tiguas ruinas están en el territorio de 
esos indios hostiles, aunque el peligro es cada v e z  menor, no sólo 

e ido á  los ferrocarriles construidos, sino á  que ios indios gu e
rrean menos y  su núm ero dism inuye. Son los actuales el misera* 

e vestig io  de la  que fué una ra z a  noble. L as ruinas que v is ita 
os prim ero se hallaban  en lu g a r  m uy peligroso. Teníam os que 
rm ir vestidos, quitándonos sólo el calzado y  con nuestros rifles

Vas^f1̂ 03  ̂ m an0‘ ^ P enas necesito deciros que en aquellas sel- 
^ . u e de adoptar otra indum entaria m ás apropiada que las 

as, y  debo confesar que cuando me v i  obligada á  ponérm elas 

tánriVe :̂, me mo ês â ^an m ucho. E m plearía  mucho tiem po con- 
ham n°S a ^°ra nnesU °s peligros y  p rivacion es, enferm edades, 

re , etc., pero diré algo  sobre nuestra labor. Quedamos real-
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mente asom brados ante la  perfección de las esculturas halladas 
en la  arcá ica  eiudad de Chichin Itza  ó «Ciudad de loa Sabios», y  
deseamos apoderarnos do ellas, no sólo p a ra  sa lv a rla s  de la  des
trucción, sino p ara reconstruir algún día los edificios en ruinas 
ante nosotros. Siendo esto im posible ¿qué es lo que podíamos h a
cer? Obtener lo que nos pudiera perm itir sacar un fa c s ím ile ;  sus 
medidas, fotografías, croquis. En ello trabajam os. Nuestros peo
res indios no podían com prender p ara qué necesitábam os m edir 
pirám ides y  terrazas, escaleras, pórticos y  muros; no podíamos 
confiar en su ayuda p ara las medidas y  nosotros dos tuvim os que 
hacer todo. A lgunas de las terrazas eran largas de algunos cien
tos de pies, encom bradas de piedras caídas y  de árboles, bajo lo 
cual h abía víboras venenosas, m ientras el sol trop ical nos des
lum braba y  se nos c lav a b a n  espinas en la  piol. Sacar fotografías 
no era mucho más sencillo; aunque versados en ese arte, gastam os 
unas diez p lacas por cada fotografía  obtenida. En realidad, es 
que las  queríam os m u y  perfectas. M uchas de las esculturas tenían 
que ser fotografiadas desde el extrem o de una escala  sostenida 
sólo por p értigas a l borde de una pirám ide ó terra za  derruida. 
L a  lab or m ás pesada fue probablem ente la  de hacer croquis, por
que no nos contentábam os con unas cuantas lineas generales. E l 
resultado alcanzado es de lo más satisfactorio. Podemos ahora 
construir en cualquier p arte  del Mundo un p alacio  M aya ó tem 
plo, que puede convertirse luego en un museo de antigüedades
am ericanas. Es lo que descariam os. . . . H asta pudiéram os colocar
cu las paredes, adem ás de herm osas esculturas, algunos frescos 
f a c s ím ile s , que tenem os el gusto de haber salvado del olvido. De 
entre éstos, h a y  dos cuadros cu yas dim ensiones son de uno y  
cuatro pies, siendo las figuras de seis á nueve pu lgad as de alto. 
Esta colección es m uestra única de las antiguas pinturas am eri
canas, Son escenas de la  historia de una fam ilia que reinó hace 
varías centurias. M ientras trabajábam os, sóio teníam os un deseo. 
En muchos muros exteriores existían  inscripciones esculpidas. 
M ientras fueron para nosotros indescifrables, estábam os en el 
caso de una persona contem plando los grabados de un libro y  sin 
saber leer el texto. ¡Gran misterio! ¿No podríam os pene traidor'Sí 
por lo menos pudiéram os descorrer algo el velo , otros podrían 
com pletar la  obra. En prim er térm ino, ¿en qué idioma estaban 
las inscripciones? Sabíam os que el pueblo M aya era, y  es, ex cesi
vam ente conservador, hasta el punto de que esta cualidad y  el 
odio á los españoles, han hecho im posible a l hombre blanco im 
poner su len gu aje  á los vencidos. H asta el día presente, los amos 
han de hablar á sus domésticos en la  b ella  len gu a M aya, si quie
ren v e r  obedecidas sus órdenes. ¿No era, pues, posible que este
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mismo idiom a, perfoctísim o en su construcción, fu era el em plea
do en el m isterioso de las inscripciones m urales? E l tiem po y  el 
estudio dieron una respuesta afirm ativa á tal pregunta. Pero an 
tes de tratar de esto, diré a lgo  sobre ese lenguaje, aún hablado 
por el pueblo, no sólo del Y u catán , sino que lleg a  por el Sur hasta 
G uatem ala y  Tabasco, Es una form a m uy antigua de len gu aje, 
y  ofrece sencillas y  n atu rales etim ologías con los nombreB de 
lugares y  tribus de A sia  y  Á frica , asi como con los de las  d ivi
nidades adoradas en E gipto, C aldea y  otros pueblos civilizados 
de la  A ntigüedad, hasta con los nombres de las  va ria s  partes 
del d iagram a cosm ogónico indio llam ado Sri-Santara. L as form as 
gram aticales y  sintaxis de las lenguas egip cia  y  m a y a  son c e b í  

idénticas, siendo así que es bien conocido que el idioma egipcio 
no tiene parentesco con otros de A sia  ó Á frica; adem ás, los des
cubrimientos del Dr. Le Plongeon, han probado que los alfabetos 
hieráticos de los hombres instruidos d el E gipto y  de M ayax 
(como el Y u catán  so llam ó antiguam ente), son casi idénticos. La 
misma p alab ra  M aya debe seros fam iliar, pues en la  India sign i
fica ilusión, por cu ya  razón los brahm ines llam an M a y a  á la  tio- 
rra. Encontram os esta p a lab ra  em pleada en una gran  porción 
del globo, en la India, C aldea, G recia, E gipto, y  aun en modernos 
tiempos en el A sia  C entral, A fglian istán , en el interior de A fr ic a  
y  en A m érica  hasta Sonora. En unas partes es el nom bre de un 
dios ó diosa; en otras de un héroe ó heroína; tam bién ío es á  v e 
ces de una casta  ó tribu, lu gar ó com arca.

E l R ig-V eda nos enseña que M aya es la  diosa por c u y a  unión 
con Bhrahm a todas las  cosas fueron creadas. En G recia, M aya es 
hija de A tlas, m adre de H erm es, la  buena m adre K ubéli, m adre 
de los dioses, cuyo  culto ha sobrevivido hasta nuestros días en 
España, F ran cia , In glaterra  y  A lem ania, en la  fiesta de la  M aya 
ó Reina M aya (1). En su tiem po se m ostrará que la  p alabra M aya 
Be encuentra en el len gu aje  de los pueblos de una inm ensa exten 
sión de la  tierra; y  en todas partes relacion ada con sabiduría, 
conocim iento superior y  poder. En T ahiti y  otras islas del P a cí
fico, el árbol-banana es sagrado y  se le  llam a M aya.

En el a lfabeto griego los nombres de las letras forman un poe- 
tfia en el len gu aje  m aya, que es como sigue:

fl tiem pos modernos se han celebrado entre  los eúskaros ó vascos las
es as de ía  M aya, y  esc mismo nombre, «puerto do Maya», tien e uno de los 

nasos im portantes del P irineo occidental. (N. del T.)
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TRADUCCIÓN LIBRE

A l p h a ......
B e t a ........
G a m m a . - ..
D e l t a . . . . . . .
E p s i l o n ---
Z e t a ........
E t a .........
T h e t a . . . . . . .
T o ta ■ *■ *■ ■ ■ ■
K a p p a . . . . . .
L a m b d a . . .
M u . . . . . . . . . .
N i ............. .
X i . . . . . . . . . . .
O m ik r o n . . .
P i . . . . . . . . . . .
B h o . . . . . . . . .
S i g m a . . . . . .
T a u . . . . . . . . .
U p z ilo n - . . .
P k i . . . . . . . . . .
C h i . . . . . . . . . .
P s i . . . . . . . . . .
O m e g a .....

L entam ente rom pen— l a s — aguas 
extendiéndose— so b re  e l — llano.
Cubren— e lla s  ? a — tierra  
en las  hondonadas; donde
e n c u e n tr a n  obstáculos, form an costas y  remolinos 
se hunde— l a — tierra  
bajo el agu a.
E l agu a  extiende 
s o b r e — todo cuando v iv e  
los sedim entos que lle v a .
Se ha sum ergido— e l —  país 
de—Mu
los p icach os— só lo  
aparecen  sobre— tas o n d a s .

Soplan los ciclones 
por in tervalos 
hasta que lle g a  
el a ire frío. Y a  
donde—e x is t ie r o n — va lles
a h o r a  abismos, m ares congelados.— En los circos 
se form a la  arcilla .
Una boca
se abre; los vap ores
salen— y — los detritus volcánicos.

Con esas pocas p alabras sobre el idiom a M aya, volvam os a 
punto en que quedam os, es decir, al descifram iento de las ins 
cripciones esculpidas en los viejos muros. E l Dr. L e  Plongeon, un 
día observó que ciertos signos eran idénticos á  los del antiguo 
E gipto, lo cual le condujo á pensar que lo mismo podía pasar con 
otros. Sus esperanzas eran  fundadas, y  dándoles el mismo va or, 
vió que resultaban p alabras del idioma M aya. ¡Había encon ra 
una c lav e  de aquellos m isteriosos jeroglíficos! Adem ás de las ins
cripciones sobre la  piedra, tenemos tam bién m anuscritos M ay<, 
porque unos pocos de los libros que usaban los habitan es 
Y u catán  cuando llegaron  los españoles, fueron salvados de w  
destrucción; cómo ó por quién no se sabe. Los sacerdotes esP 
ñoles quem aron cuanto cayó  bajo sus manos. Los volúm enes 
vados pudieron lle g a r  á las bibliotecas de Europa. ex - 
ilustraciones están en colores sobre pergam ino preparado, los 
Ma y a s  tam bién hacían  papel de corteza de m orera por un proco
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aiento sem ejante a l usado en E gipto p ara p rep arar el papiro. 
: $8 extrafio que el̂  obispo Landa, que ordenó quem ar los libros, 

/¡guardase una copia, h echa por él mismo, de ciertos signos alfa* 
< béticos y  de otra clase; pero los que copió, solos no bastan para 
¿ leer los libros, y  en los muros sólo se encuentran dos ó tres de 
! esos signos, puesto que las inscripciones están en caracteres hie- 
ráticos.
: En tiempo de la  invasión N ahualt, sobre el siglo  v i de la  era

£ cristiana, debido á m uchas perturbaciones políticas, el uso y  co- 
'■ cocim iento de los caracteres h ieráticos ó sagrados se perdió. Sólo 
: unos pocos eruditos conocían e l significado de las inscripciones 

murales. Con el tiem po nadie pudo leerlos, convirtiéndose en li- 
|foro sellado, que los modernos eruditos no han logrado ab rir. En 
|e l  Instituto Low oíl, de Boston, el últim o M arzo, el Dr. L e  Plon- 
|geon , sirviéndose de p royecciones, mostró las fachadas escu lp i

das y  ley ó  inscripciones á su auditorio. Aunque el reglam ento del 
¡'Instituto L o w ell determ ina que ninguna conferencia exced erá  de 
una hora, aq uélla  duró m ás y  hasta el Presidente se olvidó de 
llamar la  atención a l conferenciante.

No pudiendo en esta  sesión m ostraros inscripciones, sólo os 
diré algunas p alab ras sobre el cará cter  gen eral de tales escritos. 

,:E1 nombre C a n , el de una dinastía de reyes, so encuentra en m u
chas form as; la  m ayor parte de las inscripciones son recordato
rios de ciertas acciones ó panegíricos de miem bros de aquella  
ram illa. Tam bién encontram os n oticias de catástrofes nacionales 
y  otros sucesos. D e esas inscripciones hemos sacado m oldes y  es
peram os in terpretarlas más tarde. Muchos de los ornamentos son 
en sí mismos descriptivos de concepciones cosm ogónicas y  re li
giosas, sobresaliendo la  form a de la  serpiente y  una rep resen tá
i s  COnVencíonal de ia  cab eza  del m am m uth, ligando ciertas 

tras que dan su nom bre. Los muros, cubiertos de tallados y  re- 
h a l68’— ta?  brillantem ente decorados, y , pintados como lo esta- 

onginalm ente, deben haber producido un efecto m agnífico.
r y T  de laS piedras a los libros, vem os que el histo-

+-r 'Landa da esta descripción: «Escribían sus libros sobre lar-
c e r r Z SiqUe 1í egaban p ara  form ar Paginas (como un a b a n ico ), 

f dolos entre dos tapas finam ente ornam entadas. Escribían
r a W 1!?111*18  ̂ araboB lados dc ía  P ágina. El papel lo h acían  de 
cual l def An f rb0l.y .10 recubrian  con un barniz blanco, sobre el 
dos escrib ir , » ¿No recuerda ésto los papiros encontra-
i W  a1 tumbaa egipcias? Muchos de los volúm enes estaban
o í- r l  f l COn,dlbUÍOS y  C0l0re8- A1^unos contenían texto sólo, «tros estaban ilustrados.

Oogolludo, otro historiador, nos dice: «En aquellos libros esta-
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'í<¿ «cintrados los huracanes, guerras, inundaciones, ham bres 
“ ^ ^ e e i m i e n t o s . .  Aquellos volúmenes de hecho conté- 
^  no sólo la  historia del pueblo M aya, sino de naciones de 
m u V  diferente ra za  y  color, con las  que m antenían relaciones 
am istosas ó contra las cuales sostenían guerra; tam bién anotaban 
fenómenos geológicos y  m eteorológicos, el arte  de la  m edicina, 
estudios arqueológicos. F u é una acción  p erversa  el quem ar tales 
libros, pero los fanáticos clérigos no hicieron m ás que seguir el 
ejem plo de San Pablo que, en Efcso, instigó á los cristianos á que 
quem aran libros evaluados en cincuenta m il monedas de p lata.

Los cuatro libros M aya  que han llegado á nuestras manos, se 
hallan  escritos en los caracteres de un alfabeto  que pareee haber 
sido formulado después de la  invasión de los N ahualts, en los 
prim eros siglos de la  era cristian a. E l volum en llam ado = m anus
crito Troano», ha sido detenidam ente estudiado por el Dr. L e 
Plongeon, que espera traducirlo por com pleto. Contiene algo de 
geología, de m itología y  de historia. Vem os en él que los M ayas 
creían  en elementalea y  personificaban las fuerzas de la  N atu ra le
za. Uno de los capítulos es una n arración  interesantísim a de la 
sumersión de una gran  isla  llam ada Mu, en el Océano A tlántico. 
P arece  tratarse  de la  isla  que conocemos con el nom bre de Posei-
donis. Sentimos no tener aquí el m anuscrito; pero aunque no 
puedo ahora mostraros sentencia por sentencia, puedo daros la 
traducción del D r. Plongeon a l párrafo  en que describe la  últim a 
escena del cataclism o. E lla  es como sigue: «En el año 6 K an, en 
el 11.° m ulue, en el mes Z ac, ocurrieron terrib les terrem otos, que 
continuaron sin interrupción h asta  el 13.“ Chuen. E l país de las 
alturas de cieno, el país de M u , fué sacrificado; habiendo sido sa
cudido dos veces, desapareció repentinam ente durante la  noche, 
siendo estrem ecido continuam ente el abism o por fuerzas volca- 
n icas. Siendo el fenómeno confinado, hizo que la  tierra  se hundie
ra  y  e le v a ra  va ria s  veces y  en varios lugares, A l final la  super
ficie cedió y  d iez com arcas fueron destrozadas y  sus restos m ez
clados en confuso montón. Im posible resistir la  fu erza  de las 
convulsiones sísm icas: aquel territorio se hundió con sus 64 millo
nes de habitan tes, 8.060 años antes de este escrito».

Esto p arece ser el registro  del m ayor de los diluvios, el que 
los sacerdotes egipcios contaron á Solón, como registrado tam  ion 
en sus tem plos, así como en los de C aldea y  la  India. L1 au w  
otro libro M aya, llam ado ahora «Codes Corteatanua», también 
escribió una larga  descripción del mismo cataclism o, de acuer 
con el Troano, que he tenido el gusto de leeros.

(Concluirá) .

(Traducido de T, 8iftittgut por J* G. B.)



LA C R IM IN A L ID A D

E st e  asunto no deja de estar á la  orden del día ni de exponerse 
sobre él las  más contradictorias opiniones. ¿Quién resolverá el 
probiema? ¿Será una Comisión, un dictador ó el pueblo mismo por 
medio de una asociación que le  asegure la  tranquilidad? E l por
ven ir lo d irá. Por el momento, la  seguridad p ú b lica  p arece ser 
cosa m ás urgente que la educación de los crim inales. Esto es fa l
sear el problem a, puesto que es mucho más im portante trab ajar 
por dism inuir su número; cuanto menos numerosos sean, m ás g a 
rantidos quedarem os.

No tenemos la  intención de exponer aquí una solución, pero 
deseamos sencillam ente em itir algunas ideas que puedan ayu d ar 

otros m ás calificados en la  elaboración  de un proyecto  cuyo
especial objeto sea dar fln á  una de las crisis m ás angustiosas 
de la  época.

** *

_ ¿Cómo se convierte el hom bre en crim inal? ¿H ay signos que 
P eda-n p rever que el individuo es un hom icida posible?

M i  planteado, el problem a ap arece sim plificado, dem asiado 
mán i Per° 1108 perm ite colocam os en un punto de v ista  g en eral 
eond 'ÍUe Un estudio de secundarios detalles, y  nos vem os 
(je i UC1, f  Investigar la s  causas del crim en. Esa causa dim ana
V en a U 0r0 Ó deI araOT b catia l> á  veces de la  una y  del otro, 
HeniL b° S caS08. entra como faetor una depravación  innata, 
ho es Conducidos á preguntarnos si esa d epravación  innata 
bestia, p Ctor d cten n m an te m ayor que la  sed del oro ó el am or 
el ideal ii andt° nada incita á la  realización  de actos perversos, 
JtoSntoe  ̂ Subatituü’ á  los Pensam ientos bajos, á  los bajos

4el l PI)e? !  afirm ar que en nuestros países occidentales la  sed 
. e x is te en todos los individuos, aunque en grados diferen- 
’* y  tlene P °r causa la  pereza, e l gusto de la  v id a  fá c il, e l lujo



IS4 LO <t» I A [Marzo

m ótil, etc., reuniéndose todo ello en una palabra: r e p u g n a n c ia  a l  

tra b a jo .
Esa repugnancia, para ciertas clases, consiste en el desprecio 

de las clases laboriosas; especialmente los trabajos m anuales son 
objeto de un desdén bastante pronunciado por parte de muchos 
ricos.

Y  el lujo va  acentuándose. Su vísta genera en los cerebros 
débiles la  envidia, envidia que no tarda en transform arse en ten 
tación, más tarde en actos, llegando en ocasiones a l robo, al abuso 
de confianza, á la estafa, al mismo asesinato, No puede negarse 
que la  exagerada exposición continua de las riquezas ejerce una 
influencia m ala sobre los desposeídos y  los pobres, cu ya  concien
cia aón no se ha desarrollado. Desde el momento en que un pue
blo hace del dinero el patrón de la sociedad, la  civilización  ha 
de resentirse del eje frág il á cuyo alrededor evoluciona; este es 
el caso presente. El dinero abre todas las puertas, fa c ilita  el fa 
vor; nada h ay, pues, de extraño en que el pobre experim ente el 
deseo de gozar también de todos los privilegios que el dinero 
concede.

Por el contrario, cuando un pueblo coloca la  in s tr u c c ió n  so b re  

el d in ero , cuando todos los honores van a l hombre instruido, al 
sabio, al bienhechor, el pobre, atraído por el brillo de sem ejante 
ideal, imita el ejemplo que le presentan, porque el pueblo es un 
gran imitador y  sigue la vía  que le trazan los que van  á su c a 
beza, Si sobre él sólo encuentra el vicio, a l vicio  se v e  conducido, 
si encuentra la virtud, á ella se volverá más y  m ás sensible. ^

L a  sociedad es responsable de los crím enes de que se queja > 
que rebajan  su prestigio.

Inconscientemente ó no, los favorecidos excitan  los apetitos 
de las clases Inferiores, y  no es arrojando aquí y  a llá  un porta
monedas más ó menos lleno, como se ha de calm ar la  sed del oro 
entre los desheredados.

El ejemplo ha de venir de arriba, si se desea poner térm ino 
los sentimientos de envidia que estallan en forma de robos, ase
sinatos ó anarquía.

Italia  y  América lo han comprendido tan bien, que ha queda o 
instituida- una «Liga» para el tratam iento de los crim inales, y  se 
v e  á  personas de posición interesarse por culpables quienes 
antes se enviaba con desprecio á  presidio ó á trabajos íorza os- 
No se encierra en el calabozo á  todo individuo que ha com etí 
u n a  p r im e r a  fa lta ;  se le confia á una de esas personas abnegadas, 
que le tantea, le aconseja, le educa por tan larg o  tiem po com 
ello es necesario. Otro día nos ocuparemos de esa «Liga», cuj 
objetivo es altamente humanitario. G racias á  e lla , y  en las m 8
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am plias proporciones, los culpables tratados asi, no han vuelto 
nunca á  reincidir; de ellos han hecho honrados traba jadores.

Entre nosotros, el individuo que fa lta , es condenado á  una pena 
in fa m a n te  (lo cual rebaja  y a  al hombre), sin que el juez que la 
aplica tenga en cuenta los recursos m orales é intelectuales que 
pueda poseer el delincuente. Sólo se atiende á una cosa: la  cul
pabilidad. D e ello se deduce que no se educa a l crim inal en el 
sentido de una conducta m ás hum ana. Todo el esfuerzo se ejerce 
sobre el castigo, y  nadie p arece sospechar que castig a r no es edu
car. E l hecho de castigar puede form ar parte de un sistem a educa
tivo; pero por sí solo no puede ser fecundo en resultados. O curre, 
en efecto, que el preso no renuncia en modo alguno á com eter de 
nuevo actos reprensibles en cuanto se le  pone en libertad , sino 
que se arreg la  entonces de m anera que pueda ev itar  un nuevo 
castigo. Le han enseñado únicam ente á o b v a r  co n  c a u te la . Este es 
uno de los p rin cip ales inconvenientes; h ay  otros que no podemos 
enum erar en nn artículo.

En lo que resp ecta  á los llam ados dram as de am or, podemos 
decir que un gran  número resu lta  de la  p oca im portancia que se 
concede á la  m oral en las escuelas prim arias, donde desde la  más 
temprana edad niños y  niñas m uestran y a  d epravadas tenden
cias. Sería preciso crear una sección esp ecial, reservada á cuanto 
concierne a l hogar, a l m atrim onio, á las cuestiones sexuales, á 
la  moral p ráctica  y  no solam ente teórica.

_ ®  alcohol, la  taberna, la  pornografía, la  m ala literatu ra, la  
misma gran prensa son tam bién causas frecuentes de los llam a
dos dramas de amor.

Pero, sobre todo en las escuelas, es posible estudiar la  n atu ra
leza hum ana desde e l punto de v is ta  de la  crim inología; a llí se 
8abe en qué medios v iv e n  los niños, y  es posible p rever si hay 
alguno que, dadas sus características, tenga en sí gérm enes de 
homicida, de estafador ó de ladrón.

Es m uy corriente el im aginarse que la  escuela prim aria debe 
hhaefiar únicam ente á leer, á escribir, á contar. L as cien cias son 

n aas en manos de los anorm ales y  de los m alvados. L a  instruc- 
to ° ^ ^ .ator‘ a buena es, pero aún m ejor sería la  virtud  obliga- 

° er*a Pre c ŝo) siu duda alguna, dism inuir el número de dis- 
U J? oa c a da clase, donde bien lo sabemos, ese núm ero es su- 

al lím ite reglam en tario . Toda institución escolar debiera 
Vle Un,^ruP ° de P eúueñas fam ilias en que cada m aestro sólo tu- 
% 1aa ™ su,carS° algunos niños, diez ó doce á lo sumo, que él po- 

seguir; instruir, educar á cad a uno según los defectos y  
hades que m uestra. E l E stado debiera tener el derecho de 

P arar en caso preciso de sus fam ilias á  los niños p ara  entre-
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garlos á  quien loa v o lv ie ra  m ejores, honrados, virtuosos, ms-

^ s t n d u d a ,  muchaB objeciones se presen tarán  contra este plan 
en tanto que la  enseñanza de la  m oral no tenga una base mas 
elevad a  que aquélla  sobre la  cual hoy se la  le v a n ta . Esa e leva d a  
base la  o frece la  Teosofía. Quizá á e lla  acudam os, preciso será
aue á  e lla  acudam os. . , . ,

En resum en, la  seguridad p ú blica  depende del n ive l m oral de
la  sociedad. P or consiguiente, el crim inal no debe ser castigado, 
sino educado y  vigilad o  en tanto que su m entalidad no se oriente 
h acia  la  lin ea  recta .

¿Cómo lle v a r  á  cabo ese plan? D el interés que se le  conceda 
depende la  realización .

^  Gastón HBVEIi
(Traducido du l e  Théam^c de 1.* Septi ombre, por J . O. R.)

E L  B E H A I S M O

Hace  a lgun as sem anas dió una interesante conferencia en la  So 
ciedad Teosófica de P arís, Abdul-Baha, je fe  del m ovim iento Ba- 
h aista. Habló en persa, pero su discurso fué traducido por m ister 
Hipólito Dreufus, su representante, quien adem ás nos proporcio
nó la  ocasión de v isita r  al jefe en su dom icilio.

E l Behaism o fué fundado, ó más bien preparado en Persia, 
por e l Bab, quien en 1844 declaró que su misión consistía en pre
p arar el advenim iento de «Aquel que Dios h abía de m anifestar». 
Con su candente p a lab ra  e lectriza b a  á las  m ultitudes que le  se
guían en m asa, y  por m ás que nunca h ab lara m ás que de re li
gión, el gobierno persa, viendo en su predicación un peligro p o lí
tico, le  persiguió juntam ente con sus discípulos. Y  sin em bargo,

(1) N o tic ia s  to m ad a s d e  Essai sur le Behaisme, p o r H . D r e u fu s . P a r ís , 1909.
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no se tratab a  de una herejía, contra el Islam , del que cum plía las 
profecías, sino de un m ovim iento contra el clero  conservador de 
la  letra .

E l m ovim iento repercutió fuertem ente en el pueblo, v  un en 
tusiasmo enorm e se m anifestó aun en m uchas gentes que cono
cían m uy im perfectam ente la  doctrina. E l Gobierno extrem ó las 
medidas encam inadas á sofocar esta revolución  espiritual, tanto 
que la  m ayor p arte  de los discípulos del Bab fueron m uertos y  el 
mismo B ab  fusilado en 1850.

E l Bab, que nunca pretendió ser m ás que un San Juan, es de- 
clr, el precursor de un gran  profeta, ha sido considerado por m u
chos de sus discípulos como este mismo gran  profeta: sin em bar
go, éste no fué sino su sucesor Baha-O uliah.

- B ah a '9 uiIaíl en 1817> de una fam ilia  aristócrata, v  no
sintiéndose atraído por el esplendor de la  corte, se dedicó á la 
m editación, conociendo la  doctrina del B ab cuando contaba trein 
ta años. E ra un hom bre extraordinario, y  su dulzura, verd ad era
mente infinita, se aunaba con una gran  energía. Eeform ó la  doc
trina del B ab — un poco se cta ria — en algo de im portancia mundial. 
Sin em bargo, jam ás v ió  á  este  últim o, por más que m antuviese 
con él una a ctiv a  correspondencia. Su fortuna se em pleó en la  
g ro p ^ a n d a  de la  doctrina, y  a l acaecer en 1848 la  prisión del 
Bao, Baha-O ullah fué el je fe  ineontestado
v i a ! ! Y ? « Í fUé e,ncarcelad0 Baha-O ullah;'un atentado c o n tra ía  

cía del Sha, se hizo pasar como de origen behaista, pero demos- 
P a t r i a m e n t e  la  inocencia de Baha-O ullah, fué ú nica

mente (.) desterrado de Ponda, indicándosele como residencia un
T  l0 S  a l r e d e d o r e s  d e  B a g d a d ;  a l l í  lo  s ig u ie r o n  l a  m a y o r  

parte de s u s  d is c íp u l o s ,  q u e  p o r  e n t o n c e s  n o  e s t a b a n  e n  su  m a V o -

Z t Z f 03 en la  d0f trin a ' Antea de p artir á  la  m ontana, á 
ftremíf d ir lg l® Pa ra  dedicarse durante algún tiempo á la  vida  

erf l na ’ Pr/ dlCaba á algunos de sus discípulos, diciéndoles que
tóe uní , I ada la  h0ra de v iv ir  conform e d los preceptos expues- OB por el B ab, y  que él (Baha-Oullah) era el profeta que arumeia-
tíri'bió n T r n 010 C° T  ° bra de doe años en la  m ontaña, donde es- 
E l l i h r n L Í u 0!611 form alizó los preceptos de sn doctrina, 
todo a n f  ^ a  *B1 León de la  certeza», y  se extiende, sobre 

f  d\ ia  am dad fundam ental de todas las  religiones. 
Hah vaiS ? ° S’ habiend0 sido descubierto e l retiro de Baha-Ou- 
«raiídA C<T  f US discípulos entonces comenzó un periodo de 
SianeriM0 1Tldad' m ediante el cual el número de sus partidarios

M,nentó extraord in ariam en te.
malevamente el Gobierno Otomano del m ovim iento 

a > y  con objeto de poder v ig ilarlo  m ejor, llam ó á su je fe  á
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f  atantinopla. Entonces, a n t e s  d e  p a r t i r  a llá , - e l ó  á  to d o  e l

m u n d o  q u e  é l  e r a  m u y 'd i g n a m e n t e  r e c ib id o :  m u c h a s  p e r -
E n  C o n s t a n t in o  p í a  í u é  m u y  m *  a p r e s u r a r o n  á  v i s i -

sonas de la  m ás °l®vad *  R e d e d o r  un ¿ u p o  de disclf Ú0B
ta rle , y  b ien  pronto’ f.or™ f í a g o n c e s  y  á  causa de su éxito, se 
que aum entaba de día en día. E  ^  & J ne0 de 1864; su estancia
l e  e n v ió  á  A d r ia n ó p o l i s ,  c u a t r o  m e s e s .  F u é  d e s d e  A d r ia -
e n  C o n s t a n t i n o p l a  h a b í a  d u r a  d e  E s t a d o  y  a l  P a p a

n ó p o l i s  d e s d e  d o n d e  eBf  ̂ 1Ó ,aJ ia s  l e  ¿ c i e r o n  fa m o s o :  e n  u n a  d e  
l a s  c é l e b r e s  c a r t a s  c u y a s  p r o f e c  I m p e r i 0 . E n  e l l a s  p id e
e l l a s ,  1868, a n u n c ió  C a p o t ó m U  c a í d a  d e U m p ^  d 6  ^  l r a .

á  t o d o s  lo s  m o n a r c a s  q u e  s e  u n a n  a  s u

t e m i d a d  y  l a  p a z  u n i v e r s a  e 3 - p e q u e ñ a  c r i s i s  d e n t r o  d e l

H a c i a  e s t a  é p o c a  s e  p r o  1 n a h a - O u l l a h ,  q u e  n o  p u d o  se- 

h e h a is m o .  U n  i d e a s  b e h a i s t a s ,  r e u n ió  e n  to r n o
g u ir  l a  r á p i d a  e v o l u c ió n  d e  ^  i a  s e p a r ó  d e l  m o v im ie n 
t o  a lg u n o s  e l e m e n t o s  c o n s e r v a d o r e s ,  y  s e  v  n ü m e r 0  d e

to ;  p e r o  B o h é - E z e l  y  s u  ^ ¿ T p o r  e l  f r a c a s o  d e  s u  s e c t a r is m o ,  
p a r t i d a r i o s .  F u r io s o  s u  c o r “ a *  J ^ n o  o to m a Q O  d e  u t i l i t a n s m o  

a c u s ó  á  B a h a - O u l la h  a n  , )0p t i c o  q u e  e n c e r r a b a n  s u s  d oc-
p e r s o n a l ,  in d ic a n d o  e l  p e l i»  P °  e l  S u l t á n  á  B a h a - O u l la h

c iñ e ó  h a s t a  m á s  t a r d e .  ,  u n a  g r a n  c o m u n id a d  q u e  se

»  fflás
d e s a v e n e n c i a .  ^ . n_ c e s  á  d a r  s u  d o c t r in a  e n  p e q u e ñ o s

B a h a - O u l l a h  com enzó entone ^  Su discípulo m i s

t r a t a d o s  y  e n  l i b r o s ,  d e  l  -  e  ™  T e h e r á n  e n  1844, e l  m u -

s e n t id o  d e  s u  m - -  
m o  d ía  q u e  e l  B a b  d e c l a r o  m u e r a  y ; h a jo  s u  m a n o ,  e l
D e b e  s u s t i t u i r  a  s u  p a d r e  e l  d q  a u e r t6 )  q u c  lo s  v a r i o s  m i-
movim iento behaista se e x  in d ^ ^ ^  m c ,jeütra51 representantes

d ^ s u ' d t S ^ t o d a s  l a s  g r a n d e s  c i u d a d e s  d e  l a  t i e r r a .

Doctrinas Behaistas.

V iv ir la  verdadera v ito  4 to, o tro .
h a c e r  d a ñ o  á  n a d i e  y  a m a r s e  io s  u
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»Ser bueno p a ra  con el pueblo y  am arle puram ente.
•Soportar sin protesta las dificultades ó las  injusticias de que 

seamos victim as y ,  á pesar de todo, am ar á nuestros sem ejantes.
•R egocijarse en las peores calam idades, porque éstas son do

nes de Dios.
»No hablar de los defectos de los otros y  rogar por ellos, a y u 

dándoles con nuestra bondad á  m ejorarse.
•No m irar sino a l bien y  no a l m al. Si un hombre tiene diez 

cualidades buenas y  un defecto, debem os a p artar  la  v ista  del ú l
timo y  no m irar sino las d iez prim eras. Y  si sucede á la in versa, 
m iremos siem pre la  buena cualidad  y  no considerem os los diez 
defectos.

•No m urm urar jam ás de nadie, ni aun de nuestros enem igos,
•Condenar á quien nos hable de los defectos de otros.
•E jecutar nuestros m ás insignificantes actos con bondad.
•D edicarse á la  propagación  de enseñanzas sagradas, porque 

así es como recibirem os la  fuerza y  la  confirm ación espiritual.
•A p artar el corazón de si mismo y  del mundo; ser humilde.
•Constituirse en el servidor de todos, y  saber que ninguno es 

Buperior á  otro.
•Ser como una m ism a alm a en diferentes cuerpos, porque 

cuanto m ás nos amemos, más cerca estarem os de Dios. P ero este 
amor, esta unidad, esta obediencia, debe estar en el corazón y  no 
en los labios.

•O brar con prudencia y  sabiduría.
•Ser sincero, hospitalario y  respetuoso con los derechos pro

pios y  ajenos.
•E sforzarse por curar a l enferm o, confortar al afligido, ser la  

mesa celestial p ara los que tienen ham bre, gu ía  para los e x tra 
ñ a d o s, abono para las tierras estériles, estrella  en cada horizon
te, llam a p a ra  cad a  lám para y  el M ensajero p ara todos los que 
esperan el Reino do Dios.»

H asta aquí lo que Baha-O ullah ordena á ios que quieren se- 
ífHirle: sería d ifícil encontrar una m ás bella  y  e levad a doctrina.

Como puede verse , no es el Bchaism o una religión nueva, sino 
tina exhum ación de la  doctrina arcaica, por io cual m archa de 
acuerdo y  paralelam en te con la  Teosofía. Lo que ante todo se 
"asea, es la  fratern idad  u n iversal, y  partiendo de la  fraternidad

la s  religiones, se lle g a rá  al acuerdo y  unidad de los pueblos. 
*No hagáis un argum ento de las d iferen cias y  de la  hipocresía» — 
decía B aha-O ullah— , porque la  d iferencia entre las religiones 

^consiste en que cada una no es sino un esfuerzo p ara a lcan zar el 
Conocimiento de Dios, y  no la  representación  de ia  verdad  ab
so lu ta  que por sí mism a es inasequible. E s, pues, posible ser y
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p erten ecer á  ana religión  determ inada y  ser behaista, como es 
posible ser cristiano, buddhista, etc., y  teósofo.

Como el behaism o es una renovación d el Islam , su teología ha 
de ser la  mism a, pues que únicam ente difiere en cuanto á su ap li
cación social.

L a  obra de Baha-Oullah, es com pletam ente m ística, y  nada 
puede tem er el Estado de él: únicam ente demostró lo nefasto de 
la  introm isión del sacerdote en la  política de los pueblos. R eco
noce el derecho divino de los R eyes, y  por eso les pide que h a g a n  

cuanto puedan por la  paz u niversal, por el establecim iento de 
una len gu a in ternacional y  por la  creación de un tribunal de a r
b itraje . Recom ienda el respeto á las le y e s  y  costum bres del país 
en que se more, y  la  adm inistración de ia  Sociedad B ehaista  se 
confía á  la  «Casa de la  Justicia», la  cual ordena que en cad a ciu
dad en que se estab lezca  una Comunidad behaista, e lijan  los 
m iem bros un Consejo com puesto de por lo menos nueve conseje
ros de entre los más dignos, el cual so ocupará en todo lo concer
niente á  los miembros.

L a  educación de las m ujeres está grandem ente atendida, lo 
cu a l tiene la  gran  transcendencia de ev itar  la form ación y  la  
v id a  del harem , de procurar el desarrollo in telectu al de las  m a
dres y  dar A la  influencia que la  m ujer ejerce en la sociedad un 
cará cter  de elevación  m ental de que actualm ente carece.

L a casa de la  justicia regu la  tam bién la  hacienda de la  socie
dad, y  está claro que el ideal consiste en lleg a r, no y a  á un poder 
exclusivam ente m unicipal, sino tam bién leg islativo .

Otra de las instituciones que trata  de reglam en tar es la pren
sa, que tanta influencia tiene en nuestros días. E l periodista no 
deberá alb ergar ninguna pasión, y  solam ente escrib irá  aquello 
que de un m o d o  absoluto le  conste ser verdadero. Una organiza
ción in ternacional asi basada fa c ilita ría  el trabajo humano en sus 
m anifestaciones todas de una m anera grande, pues que la  co la
boración universal sería un hecho.

No enseba el behaism o el desprecio de las cosas terrenas, sino 
que por el contrario, afirm a que es aqui en la  tierra en donde de
bemos trab ajar, dependiendo nuestro crecim iento ulterior de este 
trabajo.

«No os p rivéis de lo que ha sido creado p a ra  vosotros.» E l be
haism o prohíbe á sus adeptos ir  en sus especulaciones m ás a llá  
de la  razón, y  su sociología descansa sobre el amor y  el trabajo, 
y  así, siendo el am or patrio una cosa buena, debemos aum entarlo 
hasta considerar al mundo como una patria .

«;Oh! servidor mío; ¿qué h a y  m ás despreciable en este mundo 
que un hom bre que nada produzca? Es como si fuera un muerto,®
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Un impuesto de la  décim anovena p arte del capital, im pedirá 
p ara siem pre el acrecentam iento de las fortunas que nada dan 
a l pobre.

Por últim o, el behaismo so cara cteriza  por la  ausencia do toda 
jerarquía  sacerdotal.

Creo que nosotros, teósofos, debemos alegrarnos de la  e x is 
ten cia  del Behaism o que tanto deseo muestra por la realización  
de la  fraternidad  hum ana y  por la unión de todas las religiones 
que son nuestros ideales,

Raimundo van jofiRüH.

autógrafos deán- Cuando en Septiem bre último estuvo Abdul 
dui Batía. B aha en Londres, visitó el templo de la  C ity  un 

domingo durante la  celebración  del culto, tomando la  p alabra 
cuando el R ev. C am pbell term inó su sermón sobre el empleo de 
la  voluntad en la  p leg aria , dirigiéndose á los fieles a llí congre
gados durante ocho minutos, y  al term inarse el culto, escribió 
las  siguientes palabras en la  Biblia del pulpito, al pie de las cua
les puso su firma:

Traducción: U s t é  e s  e l  l i b r o  s a n t o  d e  Dios, de celestial i n s p i r a 
c ió n ,  e s  l a  B ib l i a  d e  S a l v a c i ó n ,  e l  n o b le  E v a n g e l i o .  E s  e l  m is t e r io  
d e l  R e in o  y  s u  lu z ;  e s  e l  d o n  d iv in o  s i g n o  d e l  g o b ie r n o  d e  D i o s . —  
A b d u l  B a h a  A b b a s .

E l  a c t o  r e s u l t ó  e m o c io n a n t e  p o r  lo  h o r m o s o . U n  m u s u lm á n  e n  

u n  te m p lo  c r i s t i a n o  h a b la n d o  á  lo s  f ie le s  d e  l a  v e r d a d ,  d e l  e s p í r i 

t u  s a n t o ,  d e l  D io s  d e  P a z . . . ,  r e b o s a n d o  a m o r  y  t o l e r a n c i a .  D ig n a  

p r u e b a  e s  e s t a  d e l  a m o r  q u e  p o r  e l  m u n d o  s e  e s p a r c e ,  h a c ie n d o  

v e r  á  lo s  h o m b r e s  q u e  d e b e n  a c a b a r  s u 3 l u c h a s  y  r i v a l i d a d e s ,  

b a s a d a s  e n  m e r a s  d i f e r e n c i a s  d e  f o r m a ,  c u a n d o  e n  s u s  c o r a z o n e s  
m o r a  e l  m is m o  D io s ,  y  e n  s u s  m e n t e s  b r i b a  l a  luz  d e l  Y e r b o .

A  c o n t in u a c ió n  r e p r o d u c im o s  e l  m e n s a je  d e  A b d u l  B a h a ,  e s 

c r i t o  e x p r e s a m e n t e  p a r a  The (Jhrhtian Commowwealth, d e  c u y o  
n ú m e r o  d e l  20 d e  S e p t i e m b r e  d e  1 9 1 1 , lo  c o p ia m o s :
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Mensaje de Abdul Baha.
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Versión extractada^ tom ada de la  traducción  de Mr. Tam ad- 
don-ul-Molk:

Dios envía profetas p ara  la  educación de las gen tes y  p rogre
so de la  hum anidad. Todas la s  m anifestaciones de Dios han g e 
neralm ente elevado á  las gentes. Los p rofetas sirven  a l mundo
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por la liberalidad de D ios. L a  p ru eb a ev id e n te  de que ellos son 
m anifestaciones de D ios, consiste en la  educación y  progresos de 
las gentes. L os judíos se encontraban en la  m ás ínfim a condición 
de la ignorancia y  cau tivo s del F araón  cuando ap areció  M oisés 
y  loe elevó ó un grado superior de c iv ilizació n . A sí surgió el re i
no de Salomón. L a  c ien cia  y  el arte  se extendió por todo el m un
do y  hasta los filósofos g rieg o s  se dedicaron á  estudiar las en
señanzas de Salom ón. D e  este modo probó Moisés que era  un 
profeta.

Pero transcurrido a lgú n  tiem po c a y e ro n  los isra e lita s  bajo el 
poder de los rom anos y  los griegos. Entonces ap areció  en el hori
zonte de los isra e lita s  la  b rilla n te  estre lla  de Jesús é ilum inó todo 
el mundo, uniendo todas la s  naciones, sectas y  credos. N inguna 
prueba m ejor h ab ía  de que Jesús era  la  V oz de Dios.

Lo mismo ocurrió con los pueblos árab es. V iv ía n  sa lva je s  y  
dominados por los p ersas y  griego s cuando surgió la  L u z  de Ma- 
homa. Entonces b rilló  toda la  A rab ia . L os pueblos oprim idos y  
degradados se ilu straro n  y  c iv ilizaro n , h asta  ta l punto que las 
demás naciones vin ieron  á aprender de la  c iv iliza c ió n  árah e. Esta 
fué la  prueba de la  m isión d ivin a de Mahoma.

Toda la  enseñ an za de los p rofetas es una; de una fe, de una 
luz divina brillando sobre todo el mundo. A h ora podrían  las  g en 
tes, bajo el p abelló n  de la  hum anidad, a p arta rse  del p reju icio , 
amar y  creer en todos los p ro fetas. A sí como los cristianos creen 
en Moisés, debían los judíos cre e r en Jesús. D e ig u a l modo que 
los m ahom etanos creen  en C risto  y  M oisés, debían  los judíos y  
los cristianos creer en M ahom a. A si d esap arecerían  todas las 
disputas, todos se unirían. B ah a-O ullah  v ie n e  con este propósito. 
Él ha form ado de las tres relig ion es una, ha levan tad o  el estan 
darte de la  unidad, del honor de la  hum anidad, en el centro del 
mundo. A hora debem os ro d earle  y  procu rar con e l corazón y  el 
alma que resp lan d ezca  la  unión de la  hum anidad.

O B R E R O S  T E O S Ó F I C O S

DR. E U G E N IO  M O R ISO T

Es difícil h acer una b io gra fía  de D . E ugenio M orisot, á no ser 
por uno que intim am ente le  conozca. jl-Iabla tan poco de sus asun
tos personales! A l tra za r  estas líneas que acom pañarán  su re tra 
to, utilizam os algunos datos que nos han sum inistrado am igos



i 64 2 0 « H A  [Marzo

chilenos á  los cu a les añadirem os lo que todo el mundo sabe.
D . E ugenio M orisot es fran cés, nacido en A rg e lia , y  de p ro fe

sión ingeniero, aun cuando sabem os que ahora se d ed ica  con p r e 
feren cia  á  la  m edicina. V iv e  en C hile  desde h ace  m uchos años. 
A n tes de que se le  re v e la ra  la  Teosofía en toda su esp lénd ida 
realidad , era y a  un ardiente sostenedor de todas las  sociedades 
lib erales de utilidad g en era l y  de progreso, atraído por lo que po
día instruirle y  se rv ir  á los dem ás. A si tuvo la  oportunidad de 
fundar el Cuerpo de S a lv av id as, que tantos hum anitarios se rv i
cios ha prestado en la  bahía de V alp ara íso  desde h ace  vein te  
años, y  del cual es aún V ice-com andante.

A n tes de conocer las  cien cias que tratan  de la  v id a  m ás a llá  
de la  tierra , era  m ateria lista . Siem pre oía en sí dos voces q u e lu . 
ch abau  por g u ia r  su vida; una de ellas  lo em pujaba h acia  todo 
lo que puede satisfacer las pasiones, y  la  otra á todo lo noble y  
digno, a l estudio, ete., sin poder h a lla r  explicación  de esa lucha 
entablada en si mismo,

Un día tuvo ocasión de presen ciar algunos experim entos de 
M agia que, con suma facilid ad , destruyeron en él y  p ara  siem pre 
las ideas m ateria listas. Entonces se consagró al estudio teórico y  
p ráctico  del espiritism o, obteniendo resultados tan satisfactorios 
que le convencieron de la  existencia de u ltratum ba. A yudado por 
va rio s am igos fundó un periódico, E l  E s p i r i t u a l is t a ,  que fué el 
prim ero en C hile que propagaba el E spiritism o. Lo sostuvo dos 
anos y  entonces lo traspasó á  otros con e l titulo de R e v is ta  d e  E s 
tu d io s  P s íq u ic o s , que aún sigue publicándose.

Por aq u el tiem po fué cuando conoció la  Teosofía, g ra c ia s  á 
algunos libros que llegaron  á  sus m anos, y  convencido de que en 
esta  cien cia  encontraría  las explicaciones que no h allab a  en los 
libros espiritistas, ingresó en la Sociedad Teosófica, fundando la  
prim era L o gia  en V alp araíso  el 4 de A b ril de 1902, con el título 
de L o g ia  L o b - N o r , que desde entonces ba sido el alm a del m ovi
m iento teosófico en C hile.

D espués de la rg a  y  p aciente lucha, vió extenderse la  Teosofía 
en C hile, habiendo llegado en 1910 á ocho el núm ero do L ogias, y  
desde esa fech a  sigue extendiéndose e l radio de acción  de fa p ro 
p agan d a por sus entusiastas alum nos y  por los que éstos form an 
á  su ve z .

E l Sr. M orisot es un trabajador in can sab le  que m ultip lica su 
activ id ad  p ara  se rv ir  a l elevado ideal que m oldea todos s u b  actos.

¡Q uiera K a rm a  conservar por muchos años entre nuestros 
herm anos chilenos á  este digno y  esforzado cam peón de la espi
ritualidad!

v.



Rasgaduras en el Velo del Tiempo.

LA S VEINTICUATRO VIDAS DE ORION
(Traducción directa del inglés por Federico Climent Terree)

T e r m in a d o  el relato de las treinta vidas de Alcione, vamos á  exami
nar otra serio de muy distinto carácter, por más que el héroe perte
nezca al mismo grupo escolar. En conjunto son las vidas de Orion más 
agitadas y  tormentosas que las de Alcione, y  se notan en ellas dos 
particularidades. En primer lugar, siempre que nuestro héroe infringe 
la ley, le sobrecoge pesadamente el karma en la vida inmediata, con 
arreglo al procedimiento de pago al contado ó de operación quirúrgica 
que con la pena elimina severamente la culpa. En segundo lugar, Orión 
tiene dos grupos de convivientes: el de Auxiliares, á  quienes ya cono
cemos, y otro compuesto de siniestros personajes, á los que introduci
remos en las tres primeras vidas de la serie. En cnanto al comienzo de 
una vida veamos á estos personajes, ya podemos dar por seguro que 
ha de ser tormentosa. A l contrario, cuando nos encontremos con per
sonajes conocidos, cabe predecir que su influencia será beneficiosa para 
el protagonista.

Esta serie de vidas resulta muy instructiva por su vigoroso con
traste con las de la anterior, Orión ha llegado á los pies del Maestro 
por caminos erizados de obstáculos, después de pasar terribles tor
mentas. Y  el Maestro lo ha recibido. Porque muchos son los caminos 
que á la meta conducen.
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Cuadro sinóptico de las últimas veinticuatro vidas de Qrlón.

N.°
FECHA

del
lucimiento.

Duraciór
de

le Yids.

FECHA
de

la defunción.

Intervalo
entre
vidas.

Sexo L U G A R fiara Sub- 

Ralzjfiaza!

1
A, de 0.

23875

Aftíif,

60

A. Se C.

23815

Anos.

837 M, H aw ai................................... IV j 2
* 1 92 22978 57 22921 713 P. M adagascar.......................

3 22208 56 22152 612 F . M alaka................................
4 21540 36 21504 0 F. Sur de la India................... * Í 1

» : 25 21504 48 21456 0 F. » > *6 21456 t>4 21392 1775 F. » > 1 .................. 1 1 o
7 19617 71 19546 1245 M. Bactriana............................ , » 1 48 18301 67 18234 1006 M. Marruecos..........................
9 17228 91 17137, 1447 M. Poseidonis.............................

1 *-* 
» 6 
> í 710 15690 58 156321 1125 M T a r ta r ia .................... ,11 14507 56 14451, 780 M. Canadá....................... » 1 1 f12 13671 38 136331 1543 F. Poseidonis..........................

13 12090 85 120051 2319 F. P e r ú ...................................
14 9686 13 9673, 70 F. China.........................
15 9603 39 95641 1239 F. Poseidonis............. * 1 510 8325 65 8260i 1502 F. Etruria........................... > i 6 ¡17 6758 52 6706, 1077 F, T artaria ............................. » í 7 ]
18 5629 62 5567 1552 F India.................................... v i  

* 1 1iy 4015 71 S944¡ 1208 M. Eeipto.................................20
21
22
23

2 í 36 48 2688 809 M. Sur de A fr ica .................... » j 2
1879 17 1862 S41 M. P e rsia ........................... » i 3 11521

499
31 1490i 991 M. Asia M enor.................
76 4231 2020 1M. G recia..........................

24 D,deG.1597 23 1620| 276 M. F en ecía .............................
1896

1 1 i ■ [ 6 i

i

. 'fíaC10 0l'i<5n el año 23875 antes de J. C., en tas cercanías de Waia- 
lai en Oahu, una de las islas Hawai. Su padre Alastor era médico y 
sacerdote. Los habitantes del país no pertenecían á la actual raza de 
las islas, sino i  la primitiva de los atlantes, quienes, como sus suceso
res, vivían bajo la hechizadora influencia de los sorprendentes fenó
menos naturales que tan frecuentes eran en los países circunvecinos, 
y  adoraban al gigantesco volcán de Kilanea ó, mejor dicho, al dios 
del volcán, y  no al volcán mismo. Este dios ó espíritu volvánico, á 
quien presentaban ofrendas propiciatorias, era el padre de la actual di
vinidad de las islas, la diosa Pelé que acabó por prevalecer en el pen
samiento de los habitantes.

De tiempo en tiempo se le ofrecían al dios sacrificios humanos, es
cogiendo por victimas los criminales y lúa prisioneros de guerra; pero 
cuando el número de éstos no bastaba, se hacía una leva entre la masa
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general de la  población. E l padre de Orión era el Sumo Sacerdote, y 
llevaba un tocado de horrible aspecto, consistente en una cabezota 
postiza de tamaño mucho mayor que el natural, en cuya temerosa 
máscara sobresalía la nariz larga y aguileña. Era la cabezota de ma
dera y  descansaba su armazón sobre loa hombros del Sumo Sacerdote. 
Las vestiduras eran de hermosas plumas de color rojo en los sacrifi
cios y amarillo en las ceremonias subalternas. E! corte del hábito es
taba dispuesto en forma semicircular, de modo que en caso necesario 
pudiera servir de capa pluvial.

En un principio fué el padre de Orión Sumo Sacerdote de la isla 
de Oahu y regía el templo dedicado al servicio del hoy extinto volcán 
de la Punta del Diamante; pero- últimamente se extendió su jurisdic
ción á todo el archipiélago, y con este motivo hubo de trasladarse á 
Hawai para presidir las cotidianas ceremonias en honor del volcán de 
Kílanea. Ejercía mucha influencia en las gentes por el temor que ins
piraba, y á él acudían en impetración de servicios cuando las cosechas 
eran malas, cuando las vacas no parían ó cuando necesitaban desha- 
cerse de algún enemigo. La eficacia de su magia sacerdotal acrecía 
con el empleo de ponzoñas.

La madre de Orion, llamada E ta, era una mujer insignificante 
que tenía confianza plena en su marido, y al propio tiempo le miraba 
con temor. Orión fuó educado en grandísimo respeto á su padre y á 
sus sobrenaturales facultades. Alastor no era hombre muy cariñoso, 
pero tanto él como su mujer se portaban bien con el niño, quien mos
tró tan viva afición al mar que pasaba en él la mitad del día.^

Como hijo primogénito había de ser Orion sacerdote, y asi comen
zó su preparación á los catorce años de edad; pero ya antes le enseñó 
su padre á recitar varias fórmulas no entendidas del muchacho, tales 
como encantos é invocaciones de texto profuso que le fué preciso 
aprender por lección oral. A  los catorce añes cumplió Orión la prime 
ra ceremonia predisponente al sacerdocio, y después de ayunar un día 
entero, le hicieron á ambos lados del pecho unas incisiones sesgadas, á 
manera de costillas, en cuyos bordes pusieron pedaeitos de madera 
para que, sin cerrarse del todo la herida, dejara una cicatriz acana a a 
ea muestra de la dignidad sacerdotal. Vendaron las incisiones recien 
tes con tiras de un gran lienzo ó más bien de fieltro, sobre el cua a 
bía machacado Ingente con mazas de piedra la corteza de cierto ár o 
Luego le pusieron al candidato una corbata y un cinturón de conc 
con pedacitoB de tela de colores dispuestos de extraña manera, s e 
traje había sido un tiempo el de todas las gentes de la isla, pero por 
entonces lo llevaban únicamente los sacerdotes como distintivo e su 
ministerio.

A los diez y siete, diez y nueve y veintiún años de edad respecti
vamente, cumplió Orión otras tres ceremonias con lepetidos ayunos
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é invocaciones, y  en la última le díó á beber su padre cierta pócima 
contenida en un calabacín, confeccionada con amargas y  repugnantes 
drogas, por cuya eficacia quedó Orión sumido en trance, y  mientras 
así estuvo, recitó su padre una evocación ante él para que el dios se in
fundiese en su cuerpo. Seguramente algún poderoso elemental acudió 
á las preces, pero sin positivo resultado, pues Orión recobró muy luego 
su propia voluntad. Después de esta cuarta ceremonia ya pudo Orión 
ostentar las vestiduras sacerdotales.

Conviene advertir que el Sumo Sacerdote tenía buen cuidado de 
asegurarse el «auxilio» de los dioses cuando echaba alguna maldición 
sagrada, pues si, por ejemplo, le era necesario maldecir algún campo, 
recitaba aparatosamente la fórmula, pero por la noche derramaba 
agua corrosiva sobre las plantaciones para favorecer la acción de las 
divinidades.

Orión tuvo varios compañeros, tanto en su niñez como en su juven
tud, aunque no les demostró mucho afecto, prevaliéndose más bien de 
la posición de su padre para avasallarlos por el temor, y cuando le fal
taban al respeto ó no le tenían bastantes deferencias, les recordaba el 
poder de su padre, amenazándolos con espantosos sueños y terribles 
enfermedades. De esta suerte mantuvo Orión constantemente desde 
muy joven el temor entre las gentes de su conocimiento y  trato.

Por entonces se enamoró de la joven Cáncer, que estaba ya pro
metida á su amigo Gamma, quien siempre le había querido y admira
do, aunque él no le correspondiera con igual afecto no obstante apro
vecharse de la amistad. Díjole Orión á Gamma que la joven era de su 
gusto y , en consecuencia, se la había de ceder, pues de lo contrario le 
amagaban grandes riesgos por artes de magia. Como Gamma y Cán
cer se querían tiernamente, no consintió ella en satisfacer el apetito 
de Orión, cuyas amenazas puso en menosprecio. L a  maldición lanza
da por Orión no produjo efecto alguno, y  en vista de ello solicitó el 
auxilio del dios para deshacerse de su amigo, Repetida entonces la 
maldición, fascinó á Gamma de manera que pudo propinarle una pó
cima, de cuyas resultas enfermó gravemente la víctima, y viéndose en 
peligro de muerte, consintió en ceder su prometida, pero cuando me
nos lo esperaba, se repuso de la dolencia y sintió mudársele en odio 
profundo é irreductible el tierno amor que por Orión había sentido 
hasta entonces. Enteróse la joven de todo esto, y aunque no estaba en 
favorables disposiciones respecto de Orión, accedió á ser su esposa 
conforme á la cesión otorgada por su prometido, temerosa de que 
aquél derramase toda suerte de calamidades sobre su familia.

Recreábase Orión en el disfrute de sus mágicos poderes, y se com
placía en el temor que inspiraba á las gentes, representándoles de an
temano los horrores con que castigarla á cuantos no se sometieran á 
sus deseos. Distintamente se delataba la crueldad en el fondo de su ca-
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ráeter, y todo su deleite consistía en mantener aterrorizadas á las

No se portó muy amorosamente con su esposa Cáncer, pero la tuvo 
siempre sumisa, porque logró darle á entender que «el espíritu del 
dios alentaba en él y nadie podía acercársele».

Eran los sacerdotes al mismo tiempo los médicos de la isla, y por 
los servicios que en este particular prestaban á las gentes, tenían mu
cho ascendiente sobre ellas. Si el estipendio les satisfacía, curaban los 
sacerdotes al enfermo, pero si el paciente se mostraba mezquino, le 
agravaban mortahnento la dolencia, y de este modo lograban que na
die regatease la retribución. Aunque el Sumo Sacerdote le estaba no
minalmente subordinado, era en realidad más poderoso que el mismo 
rey. E l padre de Orión tuvo cierta vez un serio altercado con el mo
narca, y  anheloso de venganza, trató de asesinarlo; pero descubierta la 
trama, le depuso el rey de su cargo sacerdotal, desterróle de las islas y 
confirió á Orión el pontificado.

Determinóse entonces Orión á deshacerse do su mujer por no con
siderarla digna de tan elevada posición, y , al efecto, la mandó enve
nenar para casarse con la hermana del rey. Enterado Gamma de ta
maña fechoría, juró vengarse, y aunque hubiera querido aniquilarle 
en aquel mismo punto, temía en extremo á Orión, quien por su parte 
odiaba con igual intensidad al que fuá su amigo, aunque en secreto 
le remordiera la conciencia. Muy luego se las compuso Orión de modo 
que apareciese Gamma complicado en una conjura contra el rey, por 
lo que le prendieron, y poco tiempo después un emisario de Orión le 
envenenó en la misma cárcel.

Acrecieron desde entonces las arrogancias de Orión y su compla
cencia en ver cómo las gentes abrían calle y postrábanse temerosas á 
su paso. Por otra parte, daba muestras de mayor astucia y  talento que 
la generalidad de sus compatriotas.

Teía Orión muy claramente la justicia de los asuntos sometidos á 
su examen, pero por desgracia no acomodaba á este concepto sus de
cisiones, sino que dirimía los pleitos á favor de quien más espléndida
mente le retribuía, pues andaba muy afanoso de riquezas, y de esta 
auerte adquirió gran variedad de vestiduras sacerdotales, numerosos 
rebaños y vastas heredades.

Tenía Orión un hijo, Cisne, del que estaba en extremo orgulloso, 
y  á quien apasionadamente amaba, hasta el punto de que para él sólo 
iba acopiando fincas y ganados. Poco á poco acrecentó Orión su po
der hipnótico, de suerte que los otros magos del país quedaron re
legados á segundo término, y sin cesar andaba querencioso de ocasio
nes para impresionar al pueblo con imposturas y  fraudes, por el esti
lo de los ídolos que respondían á las consultas del sacerdote gracias 
á un tubo de tornavoz disimuladamente oculto en el interior de la ima-
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gen. Descubrió Orion un géiser en la isla é hizo creer al pueblo que el 
agua brotaba merced á sus invocaciones, y como había calculado la 
periodicidad del surtidor, congregaba al pueblo junto al paraje el día 
en que, segtín sus cómputos, se reproducía el fenómeno. De esta suer
te impresionaba profundamente á ia multitud y la sometía á su volun
tad. En cierta ocasión equivocó el cómputo en una hora y le fuó pre
ciso permanecer en oración hasta salir el chorro.

Por entonces murió el rey de las islas y sucedióle su hijo, á quien 
no pudo avasallar Orion como al padre, durante cuyo reinado había 
dirigido en la sombra los asuntos del país.

Sucedió que por consejo de Orión fueron recibidos con despectiva 
altanería los embajadores de la vecina isla de ICauai, cuyo rey, para 
veugar la ofensa, mandó contra su vecina un ejército invasor que*pudo 
desembarcar no obstante las maldiciones de Orion, sin eficacia alguna 
en tan apurado trance. A l frente de sus tropas logró el rey rechazar 
á los invasores, y á consecuencia de este suceso quedó muy quebran
tado el prestigio de Orión, contra quien se dió maña el rey en concitar 
el furor del pueblo en las dos distintas ocasiones en que no quiso aca
tar la autoridad del monarca. Con esto fuó creciendo la secreta cólera 
de Orión hasta determinar un tumulto popular, del que resultaron va
rios muertos, cuyos parientes clamaron venganza, y el rey se aprove
chó de esta coyuntura para destituir y desterrar A Orion. Camino del 
destierro topó el proscrito sacerdote con cierto sujeto que tenía con - 
tra él particulares agravios, y al verle falto de la protección real, le 
mató allí mismo. El matador, llamado Epsilon, había sido pretendien
te de la delicada Zeta, hija de familia muy rica; pero ei Sumo Sacer
dote no quiso dar su consentimiento para el matrimonio (que con arre
glo á las leyes del país necesitaba de este requisito), si antes no le cedia 
el padre de ia novia una buena parte de sus riquezas. Negóse el padre á 
la exigencia, y entonces amenazóle Orión con graves desdichas que tu
vieron efecto en la gradual perturbación de las facultades mentales de 
Zeta basta degenerar en locura. El novio juró vengarse, y cumplió el 
juramento en aquella coyuntura.

Orión tuvo en el plano astral larga é intranquila vida, pues se 
vió constantemente perseguido por sus victimas. Sin embargo, tam
bién tuvo algo do vida celeste, á causa del profundo amor que habla 
profesado á su hijo,

PERSONAJES DRAMÁTICOS

Su m o S a cerd o te. E sp o sa , Eta. H ijo , Orión.
Su m o S a cerd o te. P r im e r a  esposa, Cáncer. H ijo , Cisne.

A m ig o , Gamma. Asesino, Epsilon.
D esp osado , Cáncer.
A m a n te , Epsilon.

A l a s t o r . , . .  
O rión.....

Gam m a... .  
Zeta. . . . . . . .
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II

Nace esta vez Orión con cuerpo femenino y  en raza inferior á la 
de Hawai, pues aunque más varonil y  robusta, estaba mucho menos 
civilizada y se parecía bastante á los zulúes. 'Vivían aquellas gentes 
en chozas fabricadas con hojas de palmera, y así como los hawaianos 
usaban vestiduras, éstos llevaban únicamente una especie de zamarra 
de tiras do piel, adornadas á veces con piedras y conchas. Las mujeres 
se ponían collares de pechinas y piedrecitas toscas. El país era her
moso y fértil, y los habitantes, de belicosos instintos é indomable va
lor, se distinguían por su crueldad, cerrada á todo compasivo senti
miento, con la agravante de profesar una religión de horrible ritualis
mo, pues adoraban al dios Sakó, representado en un monstruo gigan
tesco, un enorme octópodo que desde tiempo inmemorial vivía en un 
lago salado, á la sazón separado del mar, con cuyas aguas comunicara 
un día.

Este octópodo era una horrible bestia con pico semejante al del loro 
y  cuerpo en forma globoide, que hubiera llenado uno de nuestros or
dinarios aposentos. Tenía enormes tentáculos de doce metros de largo, 
con grandes válvulas chupadoras en figura de discos que iban meo- 
guando en los extremos.

A  este monstruo se le sacrificaban víctimas humanas, preferente
mente los criminales y  prisioneros de guerra, pero á falta de unos y 
otros, se escogían entre el pueblo como en las islas de Hawai, L a  elec
ción de víctimas estaba á cargo de los sacerdotes, quienes se vallan de 
este derecho para deshacerse) de cuantos les molestaban, y también 
para acrecentar sus riquezas, pues cuando la elección recala en perso
na acomodada, podía ésta pagar rescate ó poner un sustituto al arbi
trio de los sacerdotes.

Diariamente se celebraban sacrificios humanos, pero además había 
otros propios de las ocasiones solemnes, cuyo horror hería de tal suerte 
la imaginación de las gentes, que algunos se arrojaban en momentos 
de paroxismo histérico á los tentáculos del monstruo. Se suponía que 
estos arrebatos dimanaban de la sugestión ejercida por los sacerdotes.

Nació Orión el año 22978, y  de nuevo fué Alastor su padre, que 
en esta existencia ejercía la profesión de la caza. No tuvo gran cari 
ño á la niña, porque hubiera preferido un varón que le acompañase 
en las monterías; pero en cambio la madre mostróle, desde luego, en
trañable amor. Conviviente de Orión en esta vida tuó Cisne, qne ha
bía sido hijo suyo en la precedente, y se enamoró rendidamente dê  
Sin embargo, Alastor no vió con buenos ojos el noviazgo, y vendió la 
muchacha á un viejo que se hastió de ella al cabo de algún tiempo de 
poseerla. Este viejo tenía otra mujer ya vieja, Gamma, que en la  en-
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carn ación  hawaiana había sido amigo de Orion y m u rió  envenenado 
por éste después de cederle su novia Cáncer,

Gamma, celosa y vengativa, no perdonaba medio de molestar á 
Orion, y  á mucho más se atreviera, si no la contuviese el temor A su 
marido que parecía estar enamorado de su recién comprada mujer; 
pero entibiado al fin el amor que le tenía, mostróse Gamma suma
mente cruel con Orion y sus hijos, ocasionándoles muchos disgustos, 
sin que al marido le importase gran cosa, pues andaba por entonces 
enamorado de Zeta, personaje qué también intervino en la vida pre
cedente. Sin embargo, acabaron por enojarle aquellas escenas, y se le 
agrió el carácter con fácil propensión á la cólera, hasta el punto de 
maltratar á Orion y á sus hijos, excitado por los chismes con que le 
iba Gamma. Trató de consolarse Orion aceptando relaciones amorosas 
con Cisne, pero descubriólas Gamma, y  se las compuso de manera que 
el marido sorprendiese á los amantes, de cuyas resultas mandó muti
lar horriblemente á Cisne en presencia de Orion, y  arrojarlo después á 
la voracidad del octópodo. No satisfecha con esto su venganza, ordenó 
el esposo que también A la vista de Orion quemaran vivo á su propio 
hijo, de apenas un año de edad, por suponerlo fruto adulterino. La 
misma Orion fué relegada al estado de esclava en la casa conyugal, 
donde sufrió penosísimos tratos durante veinte años que empleó en 
alimentar intenso odio contra su marido y su otra mujer Gamma.

Tuvo ésta por entonces un nieto (Epsilon) á quien amaba apasio
nadamente. Un día se apoderó Orion de la criatura, y embriagada de 
odio por los sufrimientos que le habían infligido, la arrojó A las llamas. 
Furiosa la madre, mandó que pusieran á Orion desnuda en el suelo y 
atada fuertemente por brazos y piernas A cuatro estacas junto á una 
cuesta plagada de enormes hormigas, cuya voracidad ponía espanto 
en los indígenas, pues atacaban también al hombre. Puesta Orion en 
aquel suplicio, se cebaron las hormigas en las palpitantes carnes de la 
víctima, cuyos atroces dolores pudieron colegirse por los alaridos que 
dio mientras tuvo aliento. Los voraces insectos emplearon en su ho
rrible tarea un día entero hasta dejar el cuerpo en huesos mondos.

El subsiguiente período astral de Orion fué en extremo penoso, 
pues durante él se fueron repitiendo una y otra vez las escenas de 9a 
reciente vida física. lío  obstante, tuvo un toque de vida celeste á cau
sa del entrañable amor á Cisne y  á su hijo.

PERSONAJES DRAMATICOS 

A la sto r .. . .  C a z a d o r , H ija ,  Orion.
Orion......  A m a n te , Cisne. Co-espo&a m ayor, Gamma. R iv a l , Zeta.
Epsilon.. . .  N ie to  de Gamma.
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III

La raza en que nació Orión el año 22208 antes de .T, C ,, con cuer
po femenino, era muy superior en varios conceptos á la tribu do Ma- 
dagascar, pues las gentes iban vestidas y vivían con mayores comodi
dades. Sus barcos eran do tipo relativamente superior, aparejados 
como buques de vela. Los indígenas, de carácter afable y no escasa 
cultura, pertenecían á una mezcla de las razas malaya y diaca.

Mecióse la cuna de Orion en la comarca costera de Malaca y fué 
hija de un comerciante que poseía muchas naves mercantes, y trafica
ba al por mayor en cocos, tejidos y joyas, pues el comercio en general 
estaba muy floreciente, como derivado de la industria textil del país, 
que fabricaba varias clases de telas con mucho gusto teñidas, al paso 
que importaba de China tejidos de seda.

Era Orión muchacha tímida y encogida, con instintivo horror al 
fuego y á todo animal rampante, y en su niñez la sobrecogían ataques 
histéricos al ver cualquiera de estos bichos. Soñaba de cuando en 
cuando las escenas de la pasada vida y de su horrible fin, y no pocas 
veces se estremeció de terror al recordar el aspecto del octópodo. Estas 
frecuentes visiones debilitaron su organismo, y de día en día se fuó 
poniendo más pálida y  delgada por falta de descanso y sueño. Como 
sus padres la amaban tiernamente, llamaron á un curandoro para que 
la librara de los espíritus malignos y, en efecto, logró el saludador 
hipnotizar á la enferma y aliviarla los sufrimientos, de modo que pudo 
descansar más sosegadamente por las noches.

Eran sus pesadillas como una especie de memoria suprafísica mo
tivada por la profundísima impresión producida en el átomo astral 
permanente, de modo que de é3te y no del Ego emanaban las vibra
ciones reproductoras, no tan sólo del conjunto, sino también de las es
cenas de la vida anterior. Con el tiempo se condensaron estas vibracio
nes en formas de pensamiento de vivida realidad.

El tratamiento hipnótico mejoró gradualmente la salud de Orión. 
aunque dejándola algún tanto entontecida y como lerda. A  edad con
veniente tomó estado y  tuvo dos hijos, á los que quiso do todo corazón, 
E l hipnotizador que la había curado, contrajo, á consecuencia de sus 
frecuentes visitas, amistad íntima con la familia, y  su hijo Zeta, que 
también frecuentaba la casa, so enamoró perdidamente de Orión, sin 
verse correspondido. Para rendir su voluntad la amenazó Zeta con re
cabar de su padre que permitiera la recaída en las horribles pesadillas 
de que había curado. Orión resistió valerosamente las excitaciones del 
seductor, pero apesadumbrada por sus amenazas, llegó á sor para ella 
una nueva pesadilla el miedo de recaer en ias pasadas. Según sabe
mos, el fuego le inspiraba horror instintivo, y para más agravarlo se

i
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le cayó un día su hijo mayor en una hoguera y murió abrasado. Este 
accidente produjo tan tremenda impresión en la joven madre, que de 
nuevo volvieron á conturbarla las horribles pesadillas.

Cuidóla solícitamente su familia, que por extraña preocupación 
achacaba la enfermedad á la divina posesión de un dios. De cuando en 
cuando tenía períodos de sosiego, durante los cuales respondía con lu 
cidez á las preguntas y vaticinaba los sucesos futuros, por lo que cobró 
fama de profetisa, dando con frecuencia oráculos á las gentes como si 
el Ego actuase eu aquellas circunstancias. Aparte de estos intervalos 
lúcidos, la vida de Orion fué una prolongada serie de sufrimientos 
mentales, hasta que le sobrevino un horrible ataquo de cuyo paroxismo 
fue descansado término la muerte ocurrida en trágicas circunstancias. 
En celebración de una victoria se encendió en el pueblo una inmensa 
hoguera, cuya vista recrudeció el horror que Orion tenia al fuego, de 
modo que, atacada de súbita locura, se arrojó á las llamas.

En el plano astral estuvo, desde luego, completamente cuerda, 
pues la locura había afectado tan solo al elemento etéreo del cerebio 
físico. Sin embargo, todavía quedó bajo la influencia de las temerosas 
formas de pensamiento que la acosaban furiosamente, hasta que, con
vencida por los protectores astrales de la vanidad de todas aquellas for
mas, quedó en sosegada paz. Tuvo dichosa vida celeste por el amor á 
sus hijos. Seguramente modificó esta vida el carácter de Orion, de 
suerte que el sentimiento do crueldad se desvaneció sin dejar rastro, y 
ya no se gozó en el sufrimiento ajeno, aunque todavía quedaba el an
sia de dominación y poderío. Así veremos en la próxima vida que no 
causa sufrimientos por el sólo placer de causarlos, sino tan sólo cuan
do carece de ayuda. Los sufrimientos físicos de la existencia en Mada- 
gascar y los mentales de la actual en Malaca, agotaron la mayor parte 
del karma engendrado en la primera vida de la serie.

PERSONAJES DRAMÁTICOS

Zeta.. . . . . . .  H ijo  d e l doctor brujo  y  p reten d ien te de O r io n .

(Continuará.)

V I S L U  M B R E S

S o b r e  l a  G-r a n d e z a .— L a gran d eza m oral (Heroísmo) y  la  g ra n 
deza m en tal (Genio), no están sujetas á  la  servidum bre de la  D i
mensión, como lo está la  gran d eza física  (Magnitud). L as dos 
prim eras se nos ap arecen  como sem brando de luceros el curso 
nuboso de la  hum ana historia; la  tercera  como indicando los hitos 
enorm es, las  colosales etap as de la  historia del mundo y  del Uni-
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verso. Y  las tres son Una; porque la  gran d eza  m oral surge de la  
m agnitud de los actos, la m ental resplandece en la  m agnitud de 
las ideas y  la  física  se ostenta en la  m agnitud de las form as. 
¿Por qué así? Porque la  M agnitud g ra v ita  alrededor de las tres 
dim ensiones en el E spacio trino; y ,  en cam bio, el Heroísmo y  el 
G-enio se ap o yan  en la  cuarta  dim ensión, en el E spacio Uno, en 
L o absoluto, que por su m ism a esencia  es ilim itado, lo que no 
reza  con la  M agnitud. A h ora bien: la  Santidad— nacida de Lo hu
mano en la  pudorosa intim idad de la  V irtud  y  lleva d a  á la  p rá c 
tica, generosam ente d ivin a, del Sacrificio en holocausto de cu an 
to v iv e  sobre la  tie rra — la  consideram os tam bién una gran d eza  
y  el prim ero de los heroísm os. Adem ás, la G randeza lo mismo es 
posible h a lla rla  en la  más gran d e como en la más pequeña de 
las  cosas que al hom bre sea dado a lcan zar por medio de los sen
tidos ú oficio de la  m ente, y  aun m ucho m ás a llá  de sem ejantes 
lím ites; porque la  G randeza es un trasunto de Lo divino. L uego, 
siem pre que los v ig ía s  del cuerpo (sentidos), ó el v ig ía  del alm a 
(la m ente), te descubran una gran d eza y  sientas en el pecho el 
dulce y  Buave anhelo que produce en nosotros una m ara villa , 
p iensa que estás en la  G ra cia  santificadora do Lo divino y  que, 
en tales m omentos, eres uno con A quéllo  en la  sagrada comunión 
de Su esencia .

Porque es bueno sab er que en toda gran d eza se h alla  p resen 
te Lo divino, como revelán dose a l hombre al dejar caer alguno 
de sus infinitos velos. Porque en la  em oción que nos causa toda 
gran d eza, ex iste , se esconde una como confusa visión-sentim ien
to de nuestra ign orad a finalidad. Porque en la  percepción de toda 
gran d eza, existe la m edida ex a cta  de nuestra cap acid ad  espiri
tu al p ara  contener y  recib ir  Lo divino. Porque el hecho mismo 
de ser cap a z de p ercib ir y  com prender la  G randeza en lo gran d e 
como en lo pequeño (aunque no sea  más que por modo intuitivo, 
caso el m ás frecuente), eq u iva le  á ver y  sentir L o  divino en todas 
las  cosas; pues todas e llas le encierran  en m ayor ó m enor grado, 
Y , finalm ente, porque toda gran d eza  e leva  Lo hum ano á la  com 
prensión de Lo divino, abatiendo nuestro orgullo y  desarrollando 
en nosotros los gérm enes de la  ven eración  que, de suyo, es como 
una p le g a ria  m uda á la  m ajestad de Lo desconocido que tras el 
V elo se colum bra... Si lo expuesto descansa en firme, el hombre 
verdad eram ente relig ioso  ha de sentir la  G randeza de Lo divino 
en el acto de la  com unión espiritual, cuando el éxtasis le  trans
cienda á  Lo absoluto; el hom bre entregado á las  austeridades de 
la  c ien cia , la  p ercib irá  cuando descubra nuevos horizontes, nue
vos aspectos de A quello  hecho carn e v iv a  y  palp itan te; el filóso
fo, el hom bre pensador, on el sagrado de sus m editaciones, a l mi-
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rar devotam ente á lo m ás hondo de sí mismo (que eq u iva le  á 
m irar á  lo profundo del U niverso), h ab rá  de contem plarla  bajo la  
form a de una visión  in efab le  de las  Ideas m atrices de Lo m anifes
tado; el P oeta  y  el a rtista  traducirán  la  intuición estética  de la  
G ran d eza, durante el curso m aravillosam ente sublim e de su ins
piración, como un ensueño glorioso que se e le v a  de los m ás re 
cónditos p liegu es de su alm a, bajo la  form a de lu z  y  color, de 
ritm o y  proporción, de cad en cia  y  arm onía..., ¡de F orm a V iva! 
inm ortalizada y  arreb atad a  por su estro á  los tem erosos y  falsos 
dominios de la  m uerte; y ,  en ú ltim a in stan cia , el sim ple artesano, 
el que elabora y  transform a Lo m aterial, la  ren d irá  culto, duran
te el Oficio santificador de su obra, a l poner los ojos en \&perfec
ción ideal que persigue (vestíbulo obligado de toda grandeza); y a  
ten ga  puestas las m anos oficiantes en el barro  hum ilde y  p ró v i
do, y a  en el oro y  en la  gem a deslum bradores y  rap aces. Am ad, 
pues, la  G randeza y  ven erad la  doquiera la  descubráis. ¡Es ella  
la  form a de Lo divino, puesta m isericordiosam ente a l a lcance de 
la  Humanidad!

J. PliHflíl Y  DOIJCH 
lí. S. T.

Comentarios á “La Uoz del Silencio,,(1)
(CONTINUACION)

«Abandon ar  la  región de Asat p a ra  entrar en el reino de Sai.» 
Esta es p recisam ente una condición de Dkárand.

Pero ¿cómo se coloca el estudiante en ese estado, el Dháraná? 
Es benévolo, honesto, v e ra z , casto, desinteresado, puro, está con
tento, no le  m olesta cualqu ier p rivación , estudia y  m edita y  se 
esfuerza en identificarse eon lo Suprem o; pero le fa lta  colocar su 
conciencia en condiciones tales, que ninguna p erturb ación  la  
d istraiga.

Según los yogis, aquel que tiene la  firme resolución de pene
trar en el «Sendero Probatorio» debe poseer cuatro cualidades, 
sin las  cuales no podrá a lcan zar su propósito. Y a  hem os visto  en 
qué consiste el prim ero de estos requisitos, Viveka] ahora se han 
de esp o n er y  e x p lica r  los otros trés.

L a  segunda cualidad se lla m a  Vair&gya, ó sea «la indiferen cia  
h acia  las cosas esternas», y  está descripta  en L a  Voz del Silencio, 
de este modo:

(1) Véase pág. 85.
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Antes que el alma pueda ver, debe haberse alcanzado la Armonía 
interior, y los ojos carnales han de estar cegados á toda ilusión.

Es de n otar que, aun cuando en este párrafo  se quiere poner 
de m anifiesto esa indiferen cia  por las cosas estern as, se esfuerza 
el autor en h acer sentir cuál es aq u el estado de conciencia que 
se consigue con la  cualid ad  Vairágya, advirtiendo que sin poseer
la , no puede el a lm a v e r  lím pida y  perennem ente.

A lgo  de esto nos han dicho los m ísticos de O ccidente, cuando 
han intentado describirnos su estado a l v e r  aqu ella  luz que no 
han sabido determ inar si estaba en ellos ó en otro lu gar. Todos 
nos h ablan  de aqu ella  paz interior, in ca p a z  de ser perturbada por 
nada que en su corazón y  en su m ente pudiera surgir, ni por cosa 
a lgu n a  que desde fuera  les d istrajera  de aqu ella  sum a atención. 
Y  á esto alude A ry a s a n g a  en La Voz del Silencio, pues p ara  que 
sea posible la percepción del alm a, es indispensable esa p az in
tern a, esa quietud im perturbable, ese reposo perfecto , sólo ase
quible cuando se han acallado todas las  dudas y  todos los deseos. 
Por eso decíam os en otro lu g a r  al h ab lar de la «voz del espíritu*, 
que era  a lgo  como la  «voz de la  conciencia», pero sin los rem ordi
m ientos, pues éstos perturban  la  p a z  interior, y  m al puede p e r
cib ir nada quien no disfrute de esa tranquilidad. A dem ás de esa 
quietud y  arm onía, p recisa  que no nos afecte la  ilusión del mun
do exterior, pues éste es el que da origen, con sus fa lac ia s, á  esa 
fa lta  de paz y  arm onía que se opone á toda interna percepción.

L a  otra cualidad p a ra  p en etrar en el Sendero, es Shatsampatti, 
ó las seis adquisiciones de la  m ente. A  saber:

Sharna, el dominio de la  m ente.
D am a , el dominio del cuerpo físico.
Uparati, e l dominio de todos los deseos sensuales.
Titiksha, la  paciencia.
Shráddha, la  fe.
Sam&dhána, el p erfecto  equilibrio  m ental.

No p a rece  c lara  la alusión á  estas adquisiciones en el párrafo 
que sigue, y  por otra parte, m editando sobre su contenido, se v e  
de una m anera ve la d a  que todas estas adquisiciones están en él 
rep resentad as. Y  esto es lógico, pues claro  está que p ara  a lcan 
za r el D M raná  que por sí y a  im p lica  ese dominio de la  m ente, y  
ese perfecto  equilibrio  m ental, Shama y  Samddhána, no se puede 
recom endar ab ierta  y  claram ente aquello  quo será  condición in
herente del estudiante cuando h a y a  alcanzado tan elevado esta
do. Por esto apuntam os aquí, tan sólo como ilustración, en qué 
consiste Shatsampatti:
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Antes que el alma pueda oir, es menester que la imagen (hombre) 

se yuelva tan sorda á los rujidos como á los susurros; á los bramidos 
de los elefantes furiosos, como el zumbido argentino de la dorada mos
ca de fuego.

A quí, insistiendo sobre la form a ilusoria de todo aquello que 
creem os ser, nos ad vierte  cómo hemos de re le g a r  entonces al 
com pleto olvido esa im agen, de modo tal, que no nos perturbe 
con sus atracciones ó repulsiones, pues nuestra p az y  arm onía 
pronto se v e r ía  a lterad a , si nos a fectaran  las cosas agrad ab les y  
las desagradables.

E sa atención que requiere Dhárand, y  digo atención em plean
do esta  p a la b ra  en un sentido no m uy correcto, puesto que no es 
atención sinónimo de p a z  y  arm onía; esa atención, digo, es de 
condición ta i, que h ace d ifícil se pueda sugerir  á otro cómo es y  
cuál su p articu lar modo. P recisam ente, p a ra  no confundirla con 
el contento y  la satisfacción, que son cosas m uy distintas y  opues
tas á esa arm onía, se dice que el hom bre, nuestra n atu raleza  in
ferior, debe perm anecer sordo á  los susurros y  a l argentino zum 
bido de la  m osca do fuego. Pues fácil os concebir que no habrá 
arm onía, si nos sentim os afectados por las cosas que en nosotros 
producen desagrado y  m olestia; pero no todos com prendem os que 
tam bién a lteran  nuestra p az las cosas g ratas cuando nos a rreb a 
tan con su ilusorio encanto.

Antea que el alma sea capaz de comprender y recordar, debe estar 
unida con el Hablante silencioso, de igual modo que la forma en la 
cual es modelada la arcilla, lo está al principio con la mente del 
alfarero.

Este p árrafo  es el que, siguiendo un orden riguroso, h abía  de 
coincidir con la, cu arta  cualidad, Mumuksha, el deseo de lib era 
ción. C iertam ente, a llí se m enciona la  unión con el «H ablante 
silencioso»; y  si tenem os p resente que Toga significa unión, cono
cim iento, el resultado de esto será  la liberación  del Y o . Pero aun 
así la  liberación, aquí, no puede ser condición p recisa  sino el 
objetivo del Dháraná.

C onviene fijarse cómo se refieren fas sensaciones en estos tres 
aforism os. Su form a poética en cierra  m ás enseñanza de lo que 
parece. Ver, oir, comprender, son tres modos de percepción distin
tos en el mundo físico; pero la  sensación experim entada por el 
estudiante cuando en el Dháraná oye la  voz silenciosa, no corres
ponde, no puede representarse con la  sensación de oir, pues es 
algo como si ó la  par se v ie ra , o y era  y  com prendiera. Muchas



C O M E N T A R IO S Á  «LA  VOZ D E L  SILEN CIO »igl2 Í79
v e ce s  vem os y  oímos, pero no com prendem os, y  en aqu ellas otras 
en que com prendem os, p a rece  como que esta posesión de la  cosa 
ó asunto vien e A nosotros después de h aber v isto  ú oído.

En Dháraná) cuando estam os abstraídos en el «Hablante silen. 
cioso», no se pueden sep arar estas sensaciones, es m ás, no son 
tres sensaciones sino una y  única. E l v e r , oír y  com prender es 
sim ultáneo, no sabiendo distinguir cuál de estas sensaciones p re
v a le ce  sobre las dem ás. P ud iera  m uy bien decirse que en aquel 
momento se conoce aqu ello  que es objeto de m editación, de modo 
ta l, que se com prende, v e  y  oye a l mismo tiempo.

Y  aquí precisa h acer notar que en este caso se ejecuta el 
Dháraná precisam ente sobre un objeto interno, que es aquello que 
en el aforism o se d eclara  como el «Hablante silencioso». Porque 
en los Sutras de P atan ja li, cuando se h ab la  do Dháraná, definién
dolo como el acto de «fijar la  m ente sobre a lgú n  objeto determ i
nado», im plica tam bién los objetos externos, p ara  de este modo 
a lca n za r su conocim iento. Pero en el caso  de La Voz del Silencio 
no se tra ta  de un objeto externo; se tra ta  de algo dentro de nos
otros, de algo  divino, que puede revelarn os cosas superiores á la  
exp erien cia  de nuestra conciencia ordinaria. Toda la  dificultad 
consiste en ab straem os de nosotros mismos, procurando nuestra 
arm onía interior, y  entonces, unidos con aquello que en nosotros 
es espiritual, sentir, com prender, ve r  con la  in teligen cia  la  v e r 

dad:

Porque 011 ton cea el alma oirá y recordará. 
Y  entonces al oído interno hablará

L a Y oz del Silencio.

E l alm a reco rd ará a l «Hablador interno» y  sus verdades, pues 
no será  ciertam ente una sensación extrañ a y  una voz desconoci
da la  de su señor, y  a l recordar es cuando se entenderá la  voz es

p iritu al. _ _ _ _ _

H asta aquí se ha hecho una descripción sum aria de las prin
cipales cara cterísticas y  condiciones de Dháraná; pero si este 
precioso libro titulado La Voz del Silencio, no se exp resara  de m o
do m ás claro  y  concreto, si no sugiriera  má3 repetidas v e ce s  lo 
que ab arca  el estado de Dháraná, si no descendiera á  m ás por- 
m enres, su ayu da p a ra  el estudiante resu ltaría  m uy lim itad a y  
no va ld ría  p ara  gu iarle  en todos sus pasos, condición preem inen
te de esta obra que la  h ace  de inestim able valor.

P ero  antes de entrar en m ás detalladas exp licacion es, quiere
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A ry a sa n g a , presentar un concepto de lo que ol «Hablador silen
cioso» dice al estudiante; pues estas anticipadas nociones sirven  
p a ra  p rep a ra rle  de modo que com prenda m ejor cuanto Bigue, re- 
íe re n te  á  las prim eros pasos en DháranA y  á  las m odulaciones de 
este estado, y  tam bién es necesario que conozca aqu ellas dificul
tades y  obstáculos con que e l inexperto  estudiante trop ieza al 
p rocurar sum irse en DháranA. Por esto sigue:

............................ hablará

L a  V oz del S ilencio
Y  dirá:
Si tu alma sonríe mientras se baña en la luz del Sol de tu vida; __

Esto es, si tú te com places con la  m anera de ser que hoy tie 
nes; si no sientes aspiraciones á  a lgo  superior; si crees que la 
única finalidad es v iv ir , y  v iv ir  esa v id a  quo lle v a s  por p la cen 
tera  que te resulte; si creyen d o  que eso es todo

---- rauta tu alma dentro de su crisálida de carne y m ateria ;___

concediéndole á esa vestid u ra  frá g il, p ereced era  é ilusoria, toda 
im portancia, y  encontrándote en e lla  como en un p alacio; bien 
so ve entonces que eres in capaz de continuar oyendo.

P ero  aun aquel á  quien el sufrim iento agobia, tam poco está 
lib re  de su ilusoria en voltu ra, pues;

. . . .  si llora en su castillo de ilusiones; . . . .

sin com prender que éstas son exp erien cias y  em bates que tienen 
por objeto h acerle  conocer esta inferior n atu raleza  é in citarle  á  
buscar algo  superior, que sea p ara  él verdad , conocim iento y  
consuelo; aún es de este mundo.

E stas luchas y  vacilacio n es, este continuo v a g a r  del p la ce r  a l 
dolor, no son m ás que intentos de nuestra conciencia  en el cono
cim iento del mundo, p ara  despertar á más am plios conceptos que 
nos enseñen la  verd a d era  n atu ra leza  de cuanto aquí abajo existe.

Cuando el contento producido por las cosas ex tern as nos inun
da em briagador, suele seguir un anhelo m ás gran d e, a lgo  no sa 
tisfecho, una aspiración  indefinida que nos dice, a llá , en lo m ás 
recóndito de nosotros, que todo aquello  está bien y  es agradab le, 
pero efím ero, frívolo , que no puede satisfacer á nuestra alm a.

¡F eliz  quien siente esto dejo de disgusto en el seno de esa fe li
cidad! Pues esa vo z  le  ad vierte  que no es esa la  fe lic id ad  verda-



í915 t} COMENTARIOS Á «LA VOZ DEL SILENCIO» l 8 l

d era , sino una ilusión ap aren te. Y  entonces n ace en él un sufrir, 
una in tranquilid ad , un disgusto, que no es m ás que la  a d ve rte n 
c ia  del M aestro, de su Y o superior.

Si entonces esq u iva  este aviso; si h u y e  de la  m olestia que esta 
verd ad  pueda proporcionarle; si no queriendo conocer la  ve rd a 
dera n atu ra leza  de las cosas

. . . .  pugna por romper el Mío argentino que le une al M AESTR O ; 
sabe, discípulo, que tu alma es de la tierra.

Y a  no se tra ta  aqui del preju icio  que nos h a ce  v e r  de torcida 
m an era la  verd ad  de las cosas; se tra ta  del que rep ele  hnérgica- 
m ento la  noción de que todo aquello  que le  com place no es real, 
y  por lo m enos pronto d esap arece, del perezoso que no quiere 
lu ch ar por a lcan zar estados de m ayo r y  m ás duradera felicid ad , 
cuales son los que proporciona el verdad ero conocim iento. -Esto 
es falso , efím ero, transitorio, pura ilusión; pero es a grad ab le , es 
fácil, estoy  encariñado con ello, y  ello me basta.» T a l dice el que 
no quiere oir m ás, tem iendo el disgusto que la  v erd a d  produce, 
y  encerrándose en su n atu raleza  inferior, rom pe toda relación  
con las e levad as aspiraciones de su alm a.

E l alm a, p ara  lle g a r  a l conocim iento, necesita  ser fu erte  y  de
cid ida, pues do lo contrario, encantada por la  dicha ap aren te, 
cuando v e  trocarse en humo bus acariciad oras ilusiones, se en
cierra  en si mism a, cegándose con su propia form a. A sí dice 
A ryasan ga:

Cuando tu alma en capullo (el yo humano) presta oído al bullicio 
mundanal; cuando responde á la rugiente voz de la Gran Ilusión (el 
mundo objetivo); cuando temerosa á la vista de las ardientes lágrimas 
de dolor, y ensordecida por los gritos de desolación, se refugia tu 
alma, á manera de cautelosa tortuga, dentro de la concha de la P E R 
SO N A LID A D , sabe, discípulo, que tu alma es altar indigno de su 
«Dios» silencioso.

Porque la  p e r so n a l id a d , que tan útil fué p ara  crearse  un po
der m ental, aún se cree  dueña y  señora, exigiendo el dominio que 
y a  no debe go zar, y  es fác il p ara  el tem eroso, ante el dolor de los 
dem ás, dejar de oir las am argas súplicas, y  m eterse en su concha 
dorada. E sta  es una form a de egoísm o, que bien á las c laras dice, 
cuando estam os encadenados por ella , que aún nos queda que 
aprender p ara  convencernos de lo ilusorio y  frá g il que es esa 
nuestra transitoria  m orada. Y  es que entonces aún no conoce lo 
que es su p e r so n a l id a d ; pero
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Cuando ya más fortalecida tu alma, se desliza de su seguro refugio, 
y arrancándose del tabernáculo protector, extiende su hilo de plata y 
se lanza adelante; cuando ai contemplar su imagen en i as olas del Es
pacio, murmura: «Este soy yo», declara, discípulo, que tu alma está 
presa en las redes de la ilusión.

E sta ilusión, es la  ilusión de la  personalidad objetiva, de algo 
separado de los demás, que nos hace pensar en nuestro propio 
va ler, cual si no estuviéram os constantem ente sufriendo las in
fluencias del medio en que nos m ovemos. Este orgullo de ilusorio 
poder es lo que nos induce á  trab ajar p ara nosotros, sin acordar
nos de lo  que á  los dem ás debemos.

P ero aún puede llev arse  más lejos esta idea de la  sep arativi- 
dad; n o  ta n  s ó lo  se cae  en esta ilusión pensando que uno es la  
criatu ra  p redilecta  y  especialm ente creada, sino que lleg a  un mo
m ento en que se incurre en la  «gran herejía» pensando en que 
uno es algo aparte del creador. Por eso, en esta p arte  que pudié
ramos llam ar ética, pues tan de cerca  é insistentem ente toca á 
todo lo que se reñ ere  á ese estado de conciencia que nos separa 
de todo lo dem ás, d ice L a  V o z d e l  S ilen cio -'

Esta tierra, discípulo, es la Mansión de dolor, en donde hay coloca
dos á lo largo del Sendero de tremendas pruebas, diferentes lazos para 
coger á tu YO , engañado con la ilusión llamada «Gran Herejía».

Mansión de dolor porque nuestra conciencia no actúa y  cono
ce otros mundos de m ayor realidad  y  m ás intensa vida que éste, 
y  á él sólo referim os todos nuestros actos, en él cifram os todas 
nuestras aspiraciones, y  cuando después de trem endas luchas se 
lo g ra  algo, esto no puede satisfacernos y a . Este mundo es p ara  
nuestra conciencia un en sayo, una porción prelim inar del total 
conocim iento que debem os adquirir; y  el m al está en detenerse 
en él, adm irado y  absorto, cual si contem pláram os lo m ás bello 
y  rea l que pudiera existir. Ensim ism ados con este espectáculo, 
sólo reconocemos que existe el panoram a y  el observador; por 
panoram a tomamos todo el mundo objetivo, y  el observador so
mos nosotros, sin pensar que todo existe tam bién para los dem ás, 
quienes están estudiando como nosotros, y  que adem ás, el pano
ram a y  los observadores son p arte  de un gran  todo, a l cual esta
mos m á s  unidos que el todo á la  parte.

Esta tierra, ¡oh! ignorante discípulo, no es sino el sombrío vestíbulo 
por el cual uno se encamina al crepúsculo que precede al valle de la 
luz verdadera; luz que ningún viento puede extinguir; luz que arde sin 
ningún combustible.
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T a ieg son las  verdades que descubre el que se pone a l habla 
con la  voz del espíritu. Un am plio cam po de conciencia se vis- 
lum bra, donde una v id a  m ás intensa se disfruta, donde h a y  más

^ E s ^ p r im e r o s  pasos en D h á r a n á  traen  estas prom esas. ¿Cómo 
seguir en este cam ino? ¿Cómo se lle g a  a l crepúsculo? ¿Qué h ay  
que hacer?

A si continúa L a  V oz d e l  S ile n c io ;

Jíeaidencia fle la 9. T. en Aclyar (Madría).

MOVIMIENTO TE0 SÓF1C0

M m e. Seaant en Con el titulo general de E l Sendero de la Inicia- 
Londre». c^ n ía p erficción de! hombre, dará Mine. Besant

cinco conferencias los cinco domingos de Marzo, por la m unana, en el 
Q ueen’a H all, de Londres. Los títulos respectivos son: P rim era, «El 
hombre del mundo: Sus primeros pasos»; segunda, «Buscando al Maes
tro»; tercera, «Hallando a! Maestro»; cuarta, «El Cristo viviente», y 
quinta, «El Cristo triunfante y la obra de !a Jerarquía».

Movimiento anual Extractam os del Eaport General del X X X T  I  
de la  s. T .  Aniversario y Convención de la S. T. los siguientes 

datos, que dan clara idea del desarrollo alcanzado por la  Sociedad 
basta el 31 de D iciem bre de 1011. Sin embargo, estos datos, por lo 
que se refieren al núm ero de Secciones (Sociedades Nacionales), K a- 
m as (Logias) y  M iembros, no son rigurosam ente exactos, pues las ho- 
ciedades Nacionales y  las R am as redactan sus Memorias en m uy di-
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fe rentes épocas del año, y  como este I i a p o r t  está hecho sobre esas 
emorias, no puede contener las últim as y  más recientes variaciones.

Listas de las Cartas constitutivas hasta fines de 1911,

ANOS

1878
1879
1880 
1881 
1882
1883
1884
1885
1886
1887
1888

l o g i a s
(SAMAS) ANOS

1
2

11
19
42
88
99

117
128
156
169

1889
1890
1891
1892
1893 
1891
1895
1896
1897
1898
1899

L O G I A S(HAMA8)

199
234
271
298
344
382
401
425
487
526
538

AÑOS L O G IA S
(RAMAS)

1900
1901
1902
1903
1904
1905
1906
1907
1908
1909
1910
1911

595
647
704
750
800
860
900
968

1.032
1.12 7
1.223
1.329

Cuadro de las Sociedades Nacionales, Logias y Miembros activas de las mismas.

NÚM. SOCIEDADES NACIONALES LOGIAS (RAMAS)
|! Miembros 

activos.
Miembros

(SECCIONES) ~  ---- ingresados1
durante i 

1911.Activas, Pasivas.---- -----------

1
2

S. T, Americana (del Norte) 
» Inglesa...................

123 £ 1 3.092 
1.694 
5.646 

985 
1.004

552
3 * India................... 325

ao

9 485
4 » Escandinava__ . . . . 460
5 Australiana........... 129
fi » de Nueva Zelandia___ 18

26

158 f
7 & Países Baioa. . . 674

1.581
115

8 3 Francesa ............. £ 391 1
9 P Italiana............ 1 .14 5 276

10 > Alemana__ _ no
> 826

2.287
608

76
11 * Cubana (11. .  . . 39

9

> 400
12 Húneara. . . 169
13 1» Filandesa........... 87

536
197

29
14 Rusa........... O 99
15 > Bohemia,......... 7 42
16 * Sud-A frieana... 8

13
7

a 152
175

29
17 E scocesa.. . . 46
18 > Suiza . . . . 296

133
177

121
19 > B elga ............... '  i 32 1

Logias que no constituye afin 
Sección........ .. 1 21

41 |
* !l

669 <s> 207
Total qeneiíal. . . . 867 98 21.464 3.787 1

fs) íf , r  central.
p u e s  no han
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De loa 669 miembros activos que corresponden á los pajees que aiín 

no constituyen Sección, 101 pertenecen á España, quedando 568 para 
toda América del Sur, Ceiylan, Bulgaria, Africa, San Mauricio, Ir
landa, Logia de Boma y algunos otros miembros esparcidos por el 
mundo. Esto pone de manifiesto el número relativamente grande con 
que España contribuye á esa cifra de 669, y cómo su desarrollo en 
estos últimos años es notable.

N uevos libros en Nos comunica nuestro querido amigo de Palma 
castellano. ¡joriano (Cuba), D. Manuel Moreno Solano, que 

el Dr, Eduardo P. Kodríguez tiene vertida al castellano del original 
inglés y  proyecta publicarla, la obra eminente del Dr. Paul Carús, 
E l  E v an gelio  de B u d d h a , adicionado con notas y comentarios, además 
de algunos trabajos sobre Buddha y Maitreya, traducidos de T h e  T keo-  

sop h ic  M essenger, por el Dr. Arturo Vil 1 alón y Morales,
Si algún miembro S. T. quiere ayudar á la labor de estos señores, 

aportando algunos datos literarios ó ilustraciones gráficas, puede di
rigirse á D, Manuel Moreno Solano, Palma Soriano (Cuba), calle 
José Martí, número 18.

M ovimiento teo* Parece que por fin va á quedar constituida la Sec- 
abiieo en e h iie .  cjgn (fi le n a , qUe nosotros dimos como un hecho á 

principios del año pasado. Gracias á las activas y  fructuosas gestiones 
del Dr. E. Morisot y D. Fermín de la Parra, secundados por otros 
miembros que no quieren sean públicos sus nombres, han reunido los 
teosofistas de Valparaíso 2,000 pesos para la instalación de lo que será 
el Cuartel general de la S. T , en Chile.

Tan bien marchan las cosas, que proyectan tener todo listo para 
primeros de Mayo, inaugurando el local y biblioteca con una fiesta 
espléndida. En vista del buen resultado obtenido, ya pieusan nuestros 
hermanos en legalizar su situación social, constituyéndose en Sección, 
y trabajar hasta tener un edificio propio.

Nuestros hermanos de Chile presentan un digno ejemplo que es
peramos sea imitado por los demás teosofistas de América del Sur.

Sección india de En la Convención celebrada por esta Sección de 
la s . t . ¡a rp_ en j¡enarea ha sido elegido Secretario ge

neral Mr. Bhagavan Das, ya conocido de nuestros lectores por sus li
bros notables.

Nuestros h e r m a *  Los teosofistas de Costa Bica, y particularmente 
nos de e o s ta  Rica. un g ej 0g rerg ¿ e nliestra causa, con los queridos se
res que constituyen su familia, sufren una dolorosa prueba, resultado 
de la inexorable ley Kármica. Nuestro muy querido amigo D. Tomás
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Povedano, y nuestros hermanos D.ft Cinta Povedano de Field y don 
W alter J. Field, han visto morir á su pequeño Gilberto repentinamen
te por el hado que lanzó sobre él á su hermanito.

Deuda Itármica, que entre los dos ha sido saldada, sumiendo en 
agudo dolor á sus padres, y llenando de pena á todos los que bien los 
quieren; triste acontecimiento que cortó rápido el hilo de la existen
cia terrena al niño Gilberto, de alma adelantada, enchida de sacrifi
cio; pero que hoy pone á prueba los corazones, la fortaleza de ánimo 
y  la voluntad de sóres dedicados en Costa Rica á la difusión y des
arrollo de las redentoras enseñanzas Teosóficas.

Tributemos nosotros nuestro cariño á aquellos nobles obreros del 
bien que en estos días sufren, mandándoles pensamientos de amor que 
les fortalezcan y restituyan la paz á sus corazones.

La s. T. en euba. Dos nuevas Logias vienen á engrosar el número 
de las que componen la Sección cubana de la S. T. Con fecha 11 de 
Enero, primer aniversario de la fundación de la Orden de la Estrella 
de Oriente, se han constituido la Logia Alcione en Sarna (Oriente), y 
la Logia Maitreya en Ciego de Avila (Carnagiiey). Los oficiales de esta 
última son: Presidente, D. Porfirio Rodríguez; Secretario, D . Federi
co J. Fariñas, H, Castillo, 45, Ciego de Avila, á donde deberá diri
girse toda la correspondencia.

Orden de la Estrella de Orlente.

a  m a i T R E y a
(PLEGARIA) (1)

¡Señor  de mansedumbre: escucha nuestra vo z humilde! ¡Abre Tu 
Camino en la  tenebrosa vered a  de nuestras im perfecciones: y  
ábrele como un torrente de luz en las  entrañas mismas de la  obs
curidad que nos rodea! ¡Haz que corra ante nosotros, el in ago
tado K arm a de nuestras v id as, como un torbellino de pesadum 
bres a l impulso de Tu mano bondadosa; dejando tras si la  m últi
ple florescencia de Tu G racia  D ivina! ¡Y  abran tam bién nuestras 
dolorosas caídas á  lo largo de Tu Sendero, los dulces y  sabrosos 
m anantiales de la  Redención! ¡Y haz que, á tra vés  de él, nunca 
cese tam poco el cántico de Tu gloria, oh Ruiseñor incom para
ble!... Pero una vez  cerca  de Ti, en el Santo D ia de Tu Presen cia, 
ábrenos enteram ente á  la  inefable efusión del m ás sagrado de los

(1) Leída en la reunión celebrada en Barcelona el 11 de Enero ultimo, para con
memorar el aniversario de la fundación de la Orden.



O R D E N  D É  LA E S T R E L L A  D E  O R IE N T E1 9 1 a] 187

deberes, p ara que, con las  trém ulas palm as do las buenas obras, 
con las  voces alegres de tus salvadoras enseñanzas, con la  ra 
diosa serenidad del G ran D ía, podamos recib irte  triunfante, e x 
clam ando ante el mundo y  en las puertas de la nueva Sión: 

«¡Hosanna, hosanna, hosanna, al que v ien e en nombre del 
Señor!» j ,  r u a r a  Y DORCA

M. S, T.

s i  primer aniver- Siendo todavía  m uy escasas las  poblaciones 
sarjo de ia fun« de p rovin cias a fectas á  esta Sección, en donde 
vfacías.6n p r°* existen  núcleos de m iem bros de la  Orden, poco 

es lo que podemos decir a l tra tar de reseñ ar las 
reuniones celebradas fuera de M adrid p ara conm em orar el p ri
m er an iversario  de la  fundación de aquélla .

Tenem os, adem ás, m uy pocas noticias de dichas reuniones, y  
únicam ente el Sr. Crespo Botella, de Santa C ru z de T enerife, 
nos ha enviado una reseña com pleta de la celebrada en aquella 
ciudad, atención que agradecem os sinceram ente á tan distingui
do herm ano, porque nos perm ite dar á conocer e l entusiasm o 
que siente por la  Orden el pequeño núcleo de m iem bros y  aspi
rantes a llí formado.

Reunidos bajo la presidencia de dicho señor, como miembro 
m ás antiguo, procedióse á la lectura  y  desenvolvim iento de los 
puntos m arcados en la  siguiente orden del día:

1. ° L ectu ra  de la  carta del Secretario organizador, p artic i
pando el acuerdo do reunirse en aquel día p ara  conm em orar el 
prim er an iversario  de la  fundación de la  Orden.

2. ° L ectu ra  de la  coutestación dada por el Sr. Crespo.
3. " L ectu ra  de las reg la s  ó principios de la  Orden.
4. ° T ra ta r  de los medios m ás adecuados p a ra  difundir los 

principios ó reg la s  de la  Orden.
5. ° L ectu ra  del prim er párrafo  de la  carta  de la P residenta 

de la  Sociedad Teosóüca á los M. S. T. en 11 de Enero de 1910.
6. ° L ectu ra  de los puntos m ás salientes del artícu lo  «Rotas 

científicas» de G. E. Su tcliffe, por lo que concierne a l objeto de 
la  Orden.

7. ° L ectu ra  de lo más esencial de la  conferen cia de Mine. An- 
nie B esant «La vu elta  de Cristo».

8. ° L ectu ra  de la  inspirada alocución dirigida á los m iem 
bros de la  Orden por D . J. P la n a  y  D orca; y

9. ° Escrito de clausura de la  sesión por el Sr. Crespo.
Conocidos son de los lectores de esta R evista, pues en e lla

han sido publicados, los escritos á  que se refieren los puntos 5-° 
a l 8,°, y  en cuanto a l que fué objeto del 9.° hemos de tributar un 
caluroso aplauso á su autor, por la  oportunidad de las citas que 
contiene, por lo bien escrito y  por la  e fu siva  fe, hija de un soli
do convencim iento, que rebosa en sus líneas, sintiendo que el 
poco espacio de que disponemos no nos perm ita publicarlo.

E l tem a referen te á la propaganda fué objeto de un detenido 
estudio, adoptándose el acuerdo de p rep arar un folleto y  de se
gu ir em pleando el procedim iento verb a l in divid u al, como han 
venido naciendo hasta ahora.

A l term inar esta b reve  reseña, hemos de hacer honor á la  jus-
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tic ía , enviando a l grupo de Santa C ru z de T en erife  nuestra co r
dial fe lic itació n  por lo  bien que ha sabido conm em orar el prim er 
a n iversario , y  no dudam os ae  que el segundo nos dará  ocasión 
de señ alar un g ra n  progreso en la  difusión por toda E spaña de 
las  re g la s  ó principios de la Orden, pues el num ero de adheridos 
crece  continuam ente, y  el v iv o  entusiasm o que los m iem bros po
nen en la  propaganda, h ace esp erar que, en b reve  p lazo , consti
tu yan  grupos im portantes en gran  núm ero de poblaciones.

Joaquín CSñDBfl.
Secretario organizador*

B I B L I O G R A F Í A

J. Krlahnamurti. —aA los p ies del Maestro. Versión española por D.a Carmen 
Mateos de Maynadé — Biblioteca Orientalista. —Barcelona 1911.

Huelga cuanto pudiéramos decir de esta joya d éla  literatura teosó- 
fica, pues hoy todos la conocen, y  han podido apreciar por sí mismos, 
fuera de toda opinión ajena, lo hermoso del testo y su bella sencillez, 
hablando al corazón con una exquisita dulzura, de cuáles Bon las con
diciones requeridas para pisar el sendero.

Respecto á la edición de España, recibimos constantes y reiteradas 
felicitaciones. En ella se ha querido copiar fielmente la edición inglesa 
en cuanto á su formato, impresión, clase de papel y encuadernación, 
y  por lo que se dice, parece que el éxito coronó los propósitos del editor.

También hemos visto la edición brasileña, Aos pés do M edre , que 
aun cuando uo presentada de un modo elegante, no deja de tener su 
mérito, por lo que felicitamos á'la Logia. Perseverando, de Río de Janeiro.

Otra edición española se ha hecho en la Habana, la cual no pode
mos apreciar, por no haber recibido ejemplar alguno, habiéndose ago
tado rápidamente; ahora se está reimprimiendo en Puerto Rico y en 
Santiago de Cuba. Pero de todas estas ediciones americanas induda
blemente será la mejor la que ha empezado á editar V ir y a , de Costa 
Rica, debida á la constante laboriosidad de nuestro buen amigo don 
Tomás Povedano, alma y vida del movimiento teosófico en aquella 
República. El libro que allí so edita, en papel pergamino, con orla 
violeta, resultará después de terminado una preciosidad. También 
merece nuestras más sinceras felicitaciones quien de tan hábil manera 
muestra su amor á lo bello.

No hemos de term inar estas líneas sin dejar consignado, como co
rroboración á cuanto decimos, que hasta la fecha va editada la suges
tiva obra de A lcione, en 24 idiomas, prueba elocuente del interés que 
ha despertado en el mundo, y  de que por todas partes hay seres que 
saben apreciar las bellezas en él contenidas.

T.
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•Boletín de Rayar* M otas d e l C u a rtel g e n e r a l.— Es de notar esta de- 
{Enero, i9is). fenBa qUe ¿e nuegtra Presidenta hace un periódico 

inglés: «Se encuentran no pocos estudiantes de Filosofía y Sociología 
que declaran no fiarse de A , Besant, porque, según dicen, ha variado 
con frecuencia de opiniones. Pero toda la vida es cambio. Todo lo que 
crece varía. Lo inanimado es lo que queda siempre igual. No hay 
hombre inteligente y  pensador que sea á los cuarenta añoH lo que era 
á los veinte, ó á los sesenta ío que era á los cuarenta. A . Besant ha 
cambiado, es cierto, pero ha sido el cambio del desarrollo».

A lo cu c ió n  de la  P r e s id e n ta , en la 36.a convención de la Sociedad 
Teosófiea, un extracto de la cual se da en otra parte de este número.

E l  D u r b a r  d e  la  c o r o n a c ió n .— Extracto de la ltevista del Colegio 
Central Indo. Por Durbar se entiende en la India la solemnidad con
sagrada á la recepción de un soberano, y ésta se refiere á la coronación 
del soberano inglés, emperador de la India en su nueva capital de 
Delhi, que sustituye á Calcuta, uniendo así con nuevo lazo político las 
dos Bengalas, que siempre fueron rivales. Entre las varias mercedes 
otorgadas por el soberano, una de las más notables por su alta signifi
cación moral para unificar ambas razas, fué la declaración de que la 
condecoración militar de la cruz de Victoria podría ser ganada por I ob 
oficiales y hombres del ejército indo.

Referente á los asuntos actuales de China, uno de nuestros herma
nos, C. S. iledhurst, escribe lo siguiente, que se extracta de su ar
tículo ¿ lte p ú b lic a  ó M o n a rq u ía ?  en el diario L a  P re n sa  C hin a-, de 
Sanghai: «En Gobierno no puede haber igualdad y fraternidad. Hay 
mucho de verdad en la paradoja de Lao-Tse: «Cuando el pueblo es 
difícil de gobernar es porque posee demasiada sabiduría mundana.» 
L a democracia es un ídolo que muchos de sus adoradores abandonan, 
y seria bueno conocer los hechos antes de que un templo le fuese le
vantado en China. Lo que se necesita ea una autocracia en su propio 
lugar, no una autocracia do nacimiento, de dinero ó de renombre, sino 
una autocracia de carácter, de poco sacrificio y de aptitud. Esta hora 
es la que prepara para China sus destinos, brindando á sus hombres 
fuertes á que ideen algo que sea característico de ella, en vez de imitar 
las constituciones occidentales... En una palabra: la democracia sólo 
puede triunfar donde todo el mundo es aristócrata, y ahora ha llegado 
el momento para que los jefes de ambos bandos den fe de su aristocra
cia y aptitud para gobernar por vía de mutua cesión uno á favor de 
otro. China siempre dió ejemplo al mundo en este particular, y  segu-
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ramente no claudicará en vísperas de lo que va á ser, sin duda alguna, 
el más glorioso capitulo de su memorable historia.

¡ T e n  cu id a d o !, por Aimée Blech, TJn hermoso cuadro trazado para 
poner de relieve que perdonar y  no juzgar es el verdadero camino que 
conduce á las alturas.

L o s  gra n d es in ic ia d o s , por Josephine Kansom (conclusión). Siguen 
abreviadísimos bocetos de las admirables vidas y  trabajos de Moisés, 
Pitágoras y  Platón, que hay que leer por entero en el libro de Eduar
do Schuré. Y  termina el artículo con estas reflexiones: «Echando aún 
asi tan breve mirada sobre las vidas de estos pocos entre los iniciados, 
vemos cuán excéntricos é imprevistos son los senderos que les condu
jeran á su excelsa posición. Por su examen y  estudio nos percatamos 
de que cuando menos dos cosas son esenciales en su carácter: un insa
ciable deseo de Verdad y una intensa pasión por servir á la Humani
dad. Todas las demás cualidades varían en su importancia, según el 
lugar y  la época». E l Sr. Schuré nos ha prestado un gran servicio al 
exponernos dichas vidas tan eficazmente, pues es tanto lo que hay en 
la perspectiva que toma de ellas, que acaso no nos hubiera impresio
nado, á no ser por medio de tan poética é inspiradora presentación. 
Por ésta se reaniman nuestros anhelos de emprender la marcha más 
rápida del Sendero hacia los grandes Portales de Iniciación; una vez 
más con seriedad y  reverencia evocamos el Dios dentro de nosotros 
para que nuestra voluntad no titubee; aspiramos con fervor creciente 
ó que la Estrella de Oriente luzca ante nuestros ojos para que se nos 
haga cierto el que la Meta se halla á la vista.

J. p.
<The T i e o s o i  Continúa C. W . Leadbeater su L ib r o  de texto  de  

phist> , Hdyor. T eo so fía .— Ti. M. O. publica un artículo lleno de 
(Enero, 1912.) sugestivas explicaciones, de aplicación diaria, con 

el título de L a  T eo so fía  y  «el hom bre en la c a lle * .— L a  T eo so fía  y  el 

dram a m oderno, por Basil Hodgson-Smith.— E l  p rofesor B o lla n d  y la  

R een ca rn a ció n , por F. Sed!ak.— L o s  tem plos de S h iv a ji, con ilustra
ciones.— E l  C risto  n iñ o, por Ciara Baker Smith.—  Una m editación  m a

t in a l, poema, por X .— H isto r ia  de la  h ija  d e l te je d o r , por F .  L . 
Woodward.— E l  conde F e r d in a n d  de B o m p e sch , por J. I, ‘Wedgwood. 
R a sg a d u ra s en e l V elo d e l T ie m p o , vida X X II de Orion.— C agliostro  

d ifa m a d o , poesía, por Hume Nisbet.— E n  e l  C rep ú scu lo , etc., etc.
•Th* váhatii, Lonr C arta  d e la  P r e s id e n ta , ya publicada en Sophia. 

1 9 Í2 ’) 1 Bne,‘0 dB B u sca n d o  a l M a estro , escrito deMrs. Marie Kussak, 
de gran interés para el teosofista que aspira á ser 

recibido como c h e la .— E l  id il io  d e l L o to  B la n c o , es una glosa de esa 
interesante obra escrita por un Adepto y  publicada en el plano físico 
por el autor de L u z  en  e l Sen dero, Mabel Colima.— E l  v a lo r  d e l Cerem o-
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n ia l , artículo de J . I. Wedgwood, poniendo de relieve la alta signifi
cación de las ceremonias inieiáticas, manifestando que los mismos 
Maestros toman á veces parte en el ceremonial, siendo el Maestro Ra- 
koczi la cabeza visible del Ceremonial en la Jerarquía oculta.— L ib r e  

a lb ed r ío  y  N ecesid a d , es un escrito de L . A. Bosman, en el cual, des
pués de exponer que la libertad absoluta sólo puede concebirse en lo 
Absoluto, y aun aquilatando las cosas no se puede aplicar el término 
de libre á T h a t  (Aquello, la Seidad), porque se halla sobre todos los 
atributos, termina con las siguientes palabras de G. R. 8. Mead: «La 
Naturaleza se refiere al cuerpo, la Fatalidad al alma y la Libertad al 
espíritu 1 . — C oin cid en cias. Lo son y curiosas las referentes á S. M. el 
rey de Inglaterra y emperador de la India, Jorge V , y el número 11; 
firma la nota «Un kabalista».— Sigue una carta del Fresidente d é la  
Sección húngara de la S, T .— R esu rrecció n  de la «L o n d o n  L o d g e » .  Ha 
sido autorizado el Vicepresidente de la S. T ., Mr. A . P. 8Ínnett, para 
formar una nueva Logia en relación directa con el Centro universal 
d é la  Sociedad, sito en Adyar. Mr. Sinnett inaugurará la Logia con 
una serie de siete conferencias sobre O cultism o a n tig u o  y  m oderno, L o s  

P la n o s  de la N a tu r a le za , R a za s hum an as y  R ein o s in ferio res, A t la n te s  

y L ém u res, Otros M u n d o s y  M a nvantaras  y L a  J era rq u ía  o c u lta .— R e 

v is ta s .— C o rresp o n d en cia .— N ota s d el e d ito r .— N uevas L o g ia s  y  Centros, 

C o n feren cia s de la  P r e s id e n ta .— M étodos de p ro p a g a n d a , etc., etc.
o. a .  r .

•T e o x ó fia > , B a d a *  Hemos recibido el primer número del boletín 
y c s t .  ( E n t r o  d e  oficial de la Sección húngara de la Sociedad Teoso-
1 9 1 2 v 0 tfica, que ha empezado á pnblciarse con el titulo de 

T eo zó fia . Su presentación es originalísima, formando un cuaderno con 
cubierta de color violeta oscura, estampado con gran sencillez en plata, 
destacándose el título y  el sello de la 8. T. Adornan este número tra
bajos de H, P. Blavatsky, A . Besant, C. W . Leadbeater y  Stojits 
Iván, además de sus secciones sobre bibliografía, noticias, etc.
• L e P e t t t T h é o v  El 7 de Enero ha comenzado en París la publica-

s o  u h e ., P a r í s ,  eióü de una pequeña revista mensual consagrada á 
n ú m e r o s  1 y  2 .  , r  ^ t » - , i „  _los nmos, para comunicarles en forma sencilla y

amena los fundamentos de las enseñanzas teosóficas. Además, es el
órgano, en Francia, de la Orden de «La Tabla Redonda» y de «La
Cadena de Oro».

Gran contento nos cansa ver cómo surge y  se desarrolla en Francia 
la labor consagrada á la cultura espiritual de los jóvenes en el seno de 
la Sociedad Teosófica, obra que de todas veras deseamos ver iniciada 
en España, donde unos pocos podrían, con amoroso interés, dedicar 
sus afanes y actividad para preparar á los que empiezan ahora su ca
rrera en esta vida.
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La iniciativa de nuestro muy estimado amigo M. Gastón Reve!, 
creando y dirigiendo Le Petit Téomphe, merece todos nuestros aplau
sos y  felicitaciones, por lo que hacemos fervientes votos para que su 
obra se acreciente y  tenga un gran éxito.
. La E s t r e l l a  se  En Ponce (Puerto Rico) ha empezado á publicar- 

oriente., Puerto ae una nueva Revista teosófica con el título La Es- 
trella de Oriente (ajena á la Orden de este nombre) 

por la distinguida escritora doña Olivia Paoli de Brasclii, M. S. T ., que 
se ha encargado de la dirección, y administrada por doña Posa Báez 
de Silva, que es á la vez tesorera de la Logia * Ananda». El texto que 
llena las columnas del primer número es escogido, figurando trabajos 
originales de la Sra. Paoli, Sra. O. Alvarez, Sres. J. Plana y Dorca,
P . y C-, L , Porrata-Doria, L. de Zulueta y otros, además de una tra
ducción de Mine. Besant,

En el mismo número leemos con alegría que los miembros de la 
Logia «Luz en el Sendero», de San Juan, preparan la publicación de 
otra Revista, que llevará por título E l Teosofista. A  todos felicitamos 
por su actividad y celo al propagar las ideas teosóficas por medio de la 
Revista y el periódico, mandándoles nuestros cariñosos pensamientos 
de amor y adhesión; pero, de paso, les rogamos reflexionen sobre el 
siguiente suelto que copiamos del número de Diciembre de la Revista 
Teosófica, órgano oficial de las Logias de Cuba y Puerto Pico:

«En vísta del muy escaso apoyo que los miembros y Logias prestan 
á la publicación do esta Revista, el Comité Ejecutivo,.á propuesta del 
Secretario general, ha resuelto que, terminándose en el presente nú
mero la publicación del Sanaiana Dharma, desde el mes de Enero 
quede suprimida la publicación de toda otra obra.»

Lean y mediten nuestros amigos de Cuba y  Puerto Rico el artículo 
del Dr. F. Hartmann, E l aprendiz (SoraiA, 1910, pág. 430).

jw. T .

Varias. Hemos recibido las Revistas siguientes, cuyo en
vío agradecemos: O  Theoso/i/dsta, de Río Janeiro (Enero); B o lle ttin o  

d e lla  S a c i e  tú T eo só fica  I ta lia n a , do Genova (Enero); D e ste llo s , órgano 
de la Rama del mismo nombre en Autofagasta (Chile), {Diciembre); 
L u z  A s t r a l ,  de Casablanca (Chile), (Diciembre); T k e  P a t h ,  de Lon
dres, publicado por el Blavatsky Institute (Febrero); N u eva  L u z , de 
Santiago do Chile (Octubre); A lm a , de Porto Alegre (Brasil) (Diciem
bre); D e  T keosotische B e tr e g in g , de Países Bajos (Febrero); Teoso fisk 

T i d s k r i f t , de Stockholmo (Enero); L a  V e r d a d , de Buenos Aires (Ene
ro); R e v ista  T eosófica , de Habana, órgano oficial de la Sección cubana 
(Enero); B agas de L u z , de Habana (Enero), y R e d e n ció n , de Habana, 
Revista mensual de estudios psicológicos (Febrero).

Artos Gráficas. J . Palacios, A renal, 37. M adrid.


